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£5ITI0 ACCORATISSINA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEFONENDS, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM MITIDITAS,
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SERIE GRECA, RON EXCEDIT. POSTERIOR AUTENM YERSIONEM LATINAM TANTUM EXHIBET, JUEOQUE INTRA QUINQUE ET
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MZo2p  AVIS IMPORTANT.

D'apris sne dulot |§o ntielles qui régissent le monde, rareiment les ceuvres au dessus de I'ordinsire se font
sans contradictions plus ou moins fortes el 1 mbreuses. Les Atefiers Casholiques ne pouvaient gudre échapper & ce
‘cachet divin de leur utilité. Tantdt on a nié leur existence ou lepr hriance ; Lantdt ub a dit qu'ils Claient fermés
ou gu'ils allsient I'¢tre. Cependant ils poursvivent leur carridre depuls 34 ans, et les produet qui eu sortent
deviennent de plus en rglns graves et solgnées : sussi parait-fl certajn qu'h moins d'événemenis qu'aucune prudence
bomaine ne saurait prévoir ni empécher, ces Aleliers ne se fermeront que quaad la Bibliol, du Clergé sera
terminde en ses 2,000 volumes in-i°. Le passé paralt un sir garsnt de.l’aveair, Jaonrm 3:: y a3 espérerou A
eraindre. Cependant, purmi les calomnies auxquelles ils se soat trouvés en butte, il en est deux qni ont &4 conti-
nuellement répéiies, patce qu'étant plus captiales, lepr ¢ffet entralnaic plus do- uences. De pelits et igrares
concurrents se sonl donc acharnés, par leur correspu ou leurs voysgeurs, h répéier partout yue nos Edilions
élaient mal corrigées et mal imprimées. Ne pouvant-attaquer le fond des Quvreges, qui, pour la plupart,®ne sont
que les chefs-d’ceuvre du Catholicisme reconnus pour lels dans lous les lemps et dans tous les pays, il fallait biea
se rejeter sur Is forme daus ce qu'elle a de plus sérieux, Ia cofrection el l'impression; en effet, les chefe-d'euvre
méme n'suraient qu'une demi-valeur, si le lexte en élait inexact ou illisible. .

1l est trés-vrai que, dams le principe, un sueeds inoul dans les fastes de la Typogrsphie ayant forcé I'Editenr de
récourir sus mécaniques, afin de marcher plus rapidement et de donner les ouvrages  moindre prix, quatre voiumes
du double Cours d’Ecriture sainte et de Théolegie furent tirés avec 1a correciion insuffisante donnée dsus les impri-
meries b presque tout ce qui s'édite; il est vrai aussi qu'un certain nombre d’autres volumes, appariesant h diverses
Publications, furenl imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mals, depuis ces temps éloignés, les mécaniques ont
¢édé le travail sux presses i bras, el I'impression qui en sort, sans tre du luxe, aliendu que le luxé jurerait dans
des ouvrages d'une telle nature, est parfailement convenable sous lous les rapporis. Quant i la correction, il est
de fait qu'elle u’s jamais éié portée si loin dans aucune édition ancienne ou conlemporaine. Et comment en serant-il
sutrement, aprés loutes les peines et toutes les dépenses que nous subissons pour arriver 3 rnrger nos épreuves de
toutes fautes? L'nabitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne corriger qus deux épreuves
el d’en conférer uue Lroisidme avec Ia seconde, sans avoir préparé en rien le manuscrit de l'auteur.

Daus les Ateliers Cathol: la diférence est presque incommensurable. Au moyen de correctears blanchis sous
le barnais et dont le coup d'oml typographique est sans pitié pour les fautes, on commence par préparer la copie d'un
boul i l'autre sane en exeepler un seul mot. On lit ensuite en premiére épreute avec la copie ainsi préparée. On lit
ea seconde de la mé¢me maniére, mais en colialionnant avec la premidie. On fail la méme chose en tierce, en colla-
lionnaut avec la seconde. On agil de méme en quarie, en collationnaul avec la tierse. On renouvelle la méme opi-
ration en quinte, en collationuant avec la quartie. Ces collationnements ont pour bul de voir si aucune des fautes
signalées au bureau par MM. les correcteurs, syr la marge des épreuves, n'a échappé A MM. les corrigeurs sur le
marbre et le métal. Aprés ces cinq leetures entiérss contrdlées I'une par l'autre, ei en dehors de la préparstion
ci-dessus mentionnée, vient une révision, et souvent il en vient deux ou trois; puis I’on eliche. Le clichage opéré, rn
eonséquent la puret$ du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec 13 copie, une nouvelle lecture d'vn bout de I'é-
preuve i l'autre, on se livre 2 one nouvelle révision, et le lirage n'arrive quaprés ces innombrables précautions.

Aussi y a t-il & Montrouge des correcleurs de loules les nations et en plus grand nomhre que dans vingt-cing
imprimeries de Paris réunies | Aussi encore, la correction y cofite-l-elle autant que Ia composition, landis qu'aillears
elle ne codte que le dixiéme ! Aus-i enfin, bien que l'assertion puisse parailre téméraire, I'exactitude obienue par
tant de frais et de soins, fait-clle que Ia plupart des Edilious des Ateliers Catlioliques laissent bien loin derridre elies
ceiles méme ces célébres Bénddicling Mabillon et Montfaucon et des célébres Jésuiles Petau et Sirmond. Que 1'on
compare, en effet, n'imporie quelles feuvilies de leurs éditions avec celles des pdires qui leur correspondent, en gree
comme en latin, on se convsincra que I'iuvraisemblable est unc réalité.

Diailleurs, ees savants éminents, plus préoccupés du sens des texles que de la partie typographique et n’étant

mt correcteurs de profession, lisaienl, non ce que portsient les éprenves, mais ce qui devsit s’y trovver, leur

aute intelligence suppléant aux fautes de F'édition. De plus les Bénédiclins, comme les Jésuites, opéraient presque
lovjours sur des manuscrits, cavse perpétuelle de la multiplicité des faules, pendant que les Aleliers Catholiques,
dout le propre est surtout de ressusiiter la Tradition, n'opérent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuile Pollandiste de Bruxelles, nous ¢ crivait, il y a quelque lemps, n'avoir pu trouver em
dix-bait mois d'¢lude, une seule faute daus notre Putrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie a I'Um
versité de Wurzbourg, et M. Reissmann, Vicaire Général de la méme ville, nous mandaient, 3 la date du 19 jullle.
n'avoir pu égalemeni surprendre une seule fawre, soit dans le lalin soit -Jans le gree de notre double Patrologie. Enfin,
le savant P. Pitra, Béncdiclin de Solesme, et M. Boneuy, directeur des Annales de philosophie chrétienne, mis sa
défi de nous convaincre d’une seule erreur lypqgraphbique, ont é1é forcés d'avouer que nous n'avions pas trop
présumé de notre parfsite correction. Dans le Clerge se trouvent de bons Jalinistes et de bons hellénistes, et, ce qui
est plus rare, des hommes trés-positifs et trés-pratiques, eh bien ! nous leur promeltons une prime de 25 centimes
par ehaque faule qu'ils découvriront dans n'importe lequel de 1:0s volumes, surtout dans les grecs.

Malgre ce qui précede, I'Editeur des Cours complets, sentant de plus en plus I'importance et méme la nécessitd
d'une correction parfaile pour «an ouvrage soit vcritablement utile et estimable, se livre depuis plus d’'un an, et
est résolu de se livrer jusqu'd la Bn A une opération longue, pénible et codleuse, savoir, la révision entidre et
universelle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur el & mesure qu'il les remet sous presse,
esl corrigé mot pour mot d'un bout & I'autre. Quarante hommes y sont ou y seront occupés pendant 10 ans, el une
somme qui ne saurait &tre moindre d’'un demi- million de francs est consacree A cet important contréie. De celte
manitre, les Publications des Ateliers Catholirues, qui déjh se distingusient entre toutes par la supériorité de leur
correction, n‘auront de rivales, sous ce rapport, daus avcon tem!)s oi dans aucun pays; car quel est I'ddileur qui
pourrsit el voudrait se livrer APRES COUP 3 des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbitant ? Il faut
certes &ire bien pénéiré d'une vocalion divine i cel effet, pour ne reculer ni devant Ja peine ni devant la dépense,
surtout lorsque I'Europe savante prociame que jamais volumes n'ont é18 édilés avec tant d'exactitude que ceux de
la pnbllqu:eque universelle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et tous cenx qui le seront
A I'avenir porteront celte note. En conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiques sous le rapport
de la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porlerout en t&te 1'avis ici tracé. Nous ne reconnaissons que cetis
ddilion et celies qui suivront sur nos planches de métal ainsi corrigées. On croyait auttefois que la stéréotypie
immobilisait les faules, attendu qu'un cliché de métal n'est point élastique; pasdu tout, il introduil 1a perfection,
car on a trouve le mtt){en de le corriger jusqu'd exlinclion de faules. L'Hébreu a été revu par M. Dracg: le Grec
par des Grees, le Latin et le Francais par les premiers correctenrs de la capitale en_ces langues.

Nous avons 1a consolation de pouvoir finir cet avis par les réflexions suivantes : Enfin, notre exemple a Gini par
¢branler les grandes publications en ltalie, en Allemagne, en Belgique et en France, par les Canons grecs de Rome,
I¢ Gerdil de Naples, le Saint Thomas de Parme, I'Encyclopédie religieuse de Munieh, le recueil des déclarations des
viles de Bruxelles, les Bollandisles, le Suares et le Spicilége de Paris, Jusqu'ici, on n'avait su réimprimer que des
ouvrages de courte haleine. Les 10-4°, ol s'engloulissent les in-folio, faisaient peur, et on n'osait y loncher, par
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond el sans rives; n.ais on a fini par se risquer 3 nous imiter. Bien plus,
%ous nolre impulsion, d'autres Editeurs se préparent au Bullaire universel, aux Décisions de toutes les Congrégations,
a une Biographie et A une Hisloire générale, elc., etc. Malheureusement, la pluparl des éditions déja faites ou qui se
Tont, sont sans autorilé, parce qu'elies sont sans exactitude ; la correction semble en avoir été faite par des aveugles,

L qu'on n'en ail pas senti la gravilé, soit qu'on ait recalé devant les frais; mais patience! une reproduction

¢ surgira bieatdt, ne fil-ce qu'a la lumitre des écoles qui se sont failes ou 'qui se feront eucore.
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Quse in hoc quarto Operum Theodoreti tome contineantur, qusque ia illo prelis parando a molis
preestita sint, paucis cxl;onemm. Ea omnia que Sirmondus tomo editionis suz quarto complexus est,
maximamque pariem eorum quw Appendicis nomine subjurxit, imo Epistolas Theodoreti, qua omnes ex
tomo iertio relique erant, hoc unicum editionis nostree volumen comprehendit. Suo itaque ordine se
excipiunt tres Dialogi lectu dignissimi, qui communi nomine inscribuntur ‘Epavioths, fizo: Hohbpopgos;
Bercticarum fabularum compendium, quod quinque absolvitur libris; De Providentia orationes x pra-
stantissime ; Grecarsm denique affectionum Curationis libri s. dispulationes xu, quibus perenne nomint
st0 decus paravit Scriptor venustissimus. Ex Appendice subjungitur Libellus ad Sporacium, scriptus
eontra Nestorium. Sequuntur librorum xxvil adversus varias propositiones argumenta, ex Photii cod. xvvi.
Pinem hujus tomi faciunt Epistole Theodoreti.

Non erit quod multis demonstremus libres, quorum indicem jam dedimus, plurimum commendandos
esse ob argumenti dignitatem, emdiﬁmidvoopiam et styli elegantiam. Duobus illis, quos primo loco nomi-
navimus, carere non potest quisquis ad solidiorem cognitionem tum discipline tum historiz sacre aspi-
rat. Tertium si quis legat et non admiretur, in arte bene et ornate dicendi plane hospes sit necesse ¢st :
tantam esse novimus Orationum de Providentia venustatem. Quartus denique qui evangelice weritatis cam
gentilium philosophia comparate prestantiam tuetur, tum ab illis qui sanctioris fidei nostre vindiciis
jestum statount pretium, tum ab elegantiorum litterarum dignis stimateribus merito summa laude con-
decoratur : est enim apprime ulilis, sive ad sanclissime fidei nostre dogmata, sive ad anliquiorum philo=
sophorum placita respexeris. Non est itaque quod miremur sepius olim hos quatuor libros seorsim fuisse

.typis exscriptos. His antiquioribus editionibus ad fidlem codicum evulgatis, quantum fleri potuit, usi
samus, imprimis ubi manuscriplis nos destitui vidimus. Liberaliter editiones rariores nobiscum com.
municarunt amici, quibus publice gratum non profiteri animum omnino nefas esset.

Quz ad tres dialogos in scholiis nostris observavimus, maxima ex parte desumpta sunt ex editionibus
Graeis, quz Romz ann. 1547, apud Stephanum Nicolinum Sabiensem in-4, et Lipsi ann. 4591, impensis
Valeatini Vogelini in-8, prodierunt. Latinam quogue Victorini Strigelii versionem sweculo xvi s@pius repe-
titam, in consilium vocavimus, sl lectwnel Sirmondiana & textu edmonum Grecarum diverse erant, aut
Eranistz et Orthodoxi nomina permutata esse videbantur. Nec omittendum esse duximus loca Palrum
Ia fine uniuscujusque dialogi magno numero allata diligentius emulero, quz a nostris lecuombus aliena
easent in scholiis monere, et Sirmondianas lectiones passn'n emendare, ut pag.. -49 et alibi. Hec cum age- -
remus, baud raro in loca Patrum incidimus, qu» emendatione adhuc opus habent, et ex’ Noslro l'ehcuer
restitai possunt, elsi probatissimis plerumque usi simus editionibus, quas in scholus commemorare haud
negleximus. Quae ex Ambrosio in his: dialegis a Theodoreto allata sunt, haud raro aliter in Greco sonant,
et mitiorem sensam fomdunt, quam in textu Latino. Hince suspxcio oritur, Nostrum in codwe suo Ambro-
siano non easdem habuisse lectiones, quas nunc in excusis Ambrosii libris habemus. Ista vero conjecl.un :
lantem apud nos non valuit, ut abripi nos pateremur, his in locis textuin Latinum Ambrosii, quem edi-
tioni Beaedictinorum exactissime respondere vndnmu ex Grzco renngere , ne idem committeremus

vitium, in quod illi inciderunt qui textum ex mterpretauone ahqna restituere temerario ausu aggressi
sunt.

Ad libros Heereticaram fabularom varietatem lectionis congessimus vex editione mere Graca, quz Romas

san. 1547, in-4, prodiit. Operz quoque’pretium esse duximus Scnptorem noatrum cum Eusebio, Ireneo
Patrorn. Gr. LXXXIIL. B
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et Epiphanio comparare, el qu® a Petavio, Massgeto, Grabio, Cotelerio aliisque jam utiliter observata erant,
in usus nostros convertere. Prolixiora inde emata sunt scholia, et non dubitavimus passim a lectione odi-
tionis Sirmondian deflectere, ut pag. 354, e alibi.

Textum Greecum prestantissimarum de Providentia orationum comparavimus-cum editione mere Greca
Parisiis ann. 1569, in-8, typis exscripta, et in subsidium voeavimus interpretationem Latinam Rodolphi
Gualtberi, que ibid. ann. 1571, in-8, prodiit. Utrinsque editionis copiam nobis fecit Rev. Schmidt, sa-
crorum apnd Dobrizenses anijstes, cui publice‘agendm sunt gratize. Sjémondi textum passim integritatl
sue restituere liciit, supplendo que omidfja, corrigendo quaz minus recte expressa erant, ut
pag. 527. ' '

Cum ad duodecim libros De curandis Gracorum affectionibus veniremus (a), haud negligend2 fuerunt
Fulvii Ursini emendationes ex antiquis potissimum libris collectse, quas Garnerius exhibuit in Auctario
s09, pag. 393-436. His Ursini Collectaneis sic usi sumus, ut quz notatu digniora sunt in scKoliis nostris
littera U premissa, paucis complecteremur. His aecessernnf varie lectiones e duobus codicibus Floren-
tinis desumpte. Sylburgii editione, quz Heidelberge ann. 1592, in-fol., prodiit, frui demum licuit, cum tres
priores libri jam typis exseripti essent. Constitueramus quidem ea que ad hos libros reliqua sunt, hoc

loco supplere ; sed ob temporis et loci angustiam consilium illud mutavimus. Aptior his aliisque Supple-
mentis locus erit in tomo quinto.

Quz de Appeudice dicenda essent, jam monuimus, pag. 1041. De ordine autem, quo Epistole Theodo-
reti in hoc volumine dispositz sunt, dicet V. V. Jo. Aug. Neesselt, cui plurimas debemus gratias pro
eximio studio quod in adornando tomo tertio posuit, cujus partem Epistole illz constituebant. Qued reli-
quum est Deum T. O. M. precamur, ut hos labores in sui nominis gloriam cedere jubeat. Dab. Hale in
acad. Frid. d. xx Maif, A. R. S. MDCCLXXIL. '

COROLLARIUM J. A, NOESSELTLI. )

In recensendo textu Epistolarum Theodoreti, quz sunt in hunc tomum e tertio Sirmondiano translate,
primum adhibuimus lectiones eas, quas ipse Sirmondus e codice Neapolitano acceperat; porro cum quam-
plurime epistole sive Theodoreli sive alioram, etiam alibi, sive Grazce sive Latine versw, ut in concilio-
rum corporibus, in Operibus Marii Mercatoris, iu Baronii Annalibus, exstent, harum quoque editionum
diversitatem diligenter contulimus; denique beneficio illustris viri, Ad. Franc. Kollarii,, obtinuimus e
bibliotheca Cxsarea Vindobonensi exemplum accurate descriptum epistolez Theodoreti ad
Joannem Germaniciz episcopum (cui locum 147 dedimus) alleriusque ad Euphratesiz monachos (n. 131),
quam ad edendum frustra Garnerius expetierat; ubi contigit ut homo Grwcus, cui describenda tradita
esset epislola, in percurrendo codice eliam aliis ex epistolis discrepantes lectiones, quanquam paucas.
excerperet, quas omnes Vindobonenses appellare solemus. De Auctario Garnerii, cujus ordinem sccuti
gumus in epistolis Sirmondianz editioni adjectis, textum multis inquinatum vitiis, versionemque Latinam
rastigavimus ; ubi Graca perierant, exhibuimus veterem Latinam interpretationem. Neque tamen placuit
illas addere epistolas Tneodoreti, quz in celeberrimo Synodico Ireni servate fuerunt; nam illud ipsum
vidi repetitum esse a Garnerio in dissertatione quinta Auctarii de Theodoreli et Orientalium causa,
cujus, ex editione Mansiana locupletandz repetendeque lomo quinto operumn Theodoreti, spem fecit
Schulzius V. V., in quo volumine repetentur etiam commentarii, quibus Garnerius omnes fere Theo-
uoreti epistolas a se Sirmondoque edilas illustravit.

(a) Egregii hujus operis recensionemn adhibuimus, quam d>ctissimus Anglus Thomas Gaisford Osxonii anno 1839
edendam curavit. Eoir, Paza.
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THEODORETI

ALIORUMQUE
DE HIS OPERIBUS TESTIMONIA.

Cenlioni Herveti Bialogorum Hereticarumgue fabularum interprefis, ad Marcellum Cervinum S. Crucis
cardinalem, in -cencilio legatum. . .

Inter cateros Graecos scriplores, qui praclara ingenii sui monimenta in omni disciplinarum genere
litteris mandavere, Theodoretus Gyrensis episcopus, si non primum, certe inter primos locum obtinet.
Cum aclem plurima scripserit, quorum nonnulla in linguam Latinam jam pridem traducta suat, ego
quidem Eranisten, seu Polymorphum, quo adversus sui temporis hareticos depugnat, nulli esse eorum
poatponendum egistimo. Liber quoque, quem De improbis- hereticorum fabulis et ecclesiasticis doctrinis
inscripsit, est ejusmodi, ut vel post Irenzum, Epiphanium et Auguslinum, qui praclare de hzresibus
scripserunt, sit lectu omniam dignissimus. Decreta vero ecclesiastica aperte ostendit, eorum que hodie a.
Catholicis et orthodoxis obeervantur, fuisse perpetuam ct a Christo et apostolis per manus acceptam tra-
ditionem. Hoc ergo pulcherrimum opus Theodoreti, quod bonz memoriz cardinalis Ardingellus paucis
abhinc mensibus in lucem Grece edendum curaverat, cam tuo hortatu in linguam Latinam vertisscm,
et in lucem edere statuissem, et apud me queererem, cujusnam potissimum auspieiis in doctorum manus
exiret, tu unus mibi occurristi, qui cum suscipiendi hujus muneris causam dederis, id quoque jam per-
fectum omnium optime possis et velis defendere. Quod quidem ee te lubentius factarom mihi persuadeo,
quod, cum przclara doctorum hominum monimenta late propagari, et a carcere ac¢ tenebris vindicari
magnopere cupias, et ut flat quoad Jjus a te fleri potest allabores, Theodoretum certe, propter insignem
ejus doclrinam et eloquentiam, semper singulariter dilexeris, honestaris et summis laudibus ornaris.
Vale. MDXLVIL. .

. 7
Nicolai Majorani qui sermones de Providentia Greece primus edidit, ad Nic. Rodulphum cardinalem.

Cum Vaticanz bibliothece curam Pontificis Maximi jussa recepissem, nihil mihi potius fuit, quam ut
libros superiorom temporum culpa negligentius habitos ad certum ordinem revocarem. Quod cum accura~
tius facerem, Theodoreli librunt De Providentia Dei forte reperi, quem cum hominis ad eum diem ne de
nomine quidem mihi noti cognoscendi causa perlegissem, eo dicendi genere orationisque elegantia, eo
dispositionis ordine, ea argumentorum subtilitale et sententiarum gravilate ac copia scriptum inveni, ut
ejos lectione, his presertim lemporibus, Christianarum litterarum amatores fraudare nefas putaverim,
etsi unicum tantuin exstaret exemplar, idque a situ et antiquilate adeo confectum, ul plurimis in locis
legi vix posset. Cumque me accingerem, ut quamprimum quam integerrimus is auctor in lucem prodiret,
id etiam curavi, ut sub tuo nomine ederetur, qui et litterarum scientia, et pietate reliquisque virtutibus
prestares. Huc accedit tuorum erga me merilorum magnitudo, qui per viginti fere annos omnibus officiis
ne ornare, omni humanitate complecti non destitisti. Romz MDXLY, xv Kalend. Julii.

Rodulphi Gualteri sermonum de Providentia interpretis, ad Joachinum Vadianum.

Theodoreti orationes De Providentia Latinitate per nos donatas, tuo potissimum nomini dedicare visum
«st, ut ad te rediret quod abs te profectum est. Tu enim nunquam antehac nobis visas, cum ex ltalia
Roma nuper impressas accepisses, preceptori nostro transmisisti : qui easdem mihi obtulit, petens ut
per me Latine loqui discerent, qua bactenus Grecis tantum auribus intellectz fuerant. Atque utinam hic
wihi ea adfuisset verborum vis, qua fecundissimi scriptoris eloquentiam exprimere potuisset! Has tam
div amissas, cumque lineis et blattis bellum gerentes, Dei providentia tam pie ab illo asserta inventas,
doctigsimi viri Nicolai Majorani, Vaticina vel Pontificiz bibliothece prafecti, beneficio reddidit. Tiguri,
viu ldus Februarii, anno MDXLVI.

Ex Fr. Zencbii Acciaoli prologo ad Leonem X pontificem mazximum, in libros Theodoreti, quorum titulus,
Curatio Gracarum affectionum, in Latinum conversos.

Post alia. —Cum itaque-ob ingentia tua in me beneiicia, redundare in te dcbeat quidquid a me per hoo
8bs te mihi concessum otium excudatur, dedicandos tibi putavi quos_nuper Theodoreti Cyrensis episccpl
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Grecos libros de spirituali Greeearum affectionum medicina Latinos feci. Ad h?'c \'e.ro il.lqd me.etiam
invitavit, quod ex his studiorum meorum labori! ‘18 sperabam, cum certissima officii mei ratione, allquan?
Christiane Ecclesiz utilitatem conjunctam fore. Quz profecto latiore ambitu scse fundat necesse est, ubi
'udisvaposloliw, majestas dedicatis sibi libris auctoritatem roburque adjungil.. Ca'aten!m 'I‘heodoret,n
hic ad usque Theodosii Junioris tempora supervixit. Qu sane ipsa maximis suis vmnhbus.honesu.nvu.
Probus enim doctusque homo, quales ea lempesiate plerique omnes episcopi viguen.mt, (!l!lblls artibus
ad episcopalem thronum assumptus cst, €as cum ingenti sui laude magnaque Eccle?m utnlltal.e' scm-per
exercuit. Complures enim Scripture sancte libros conunentariorum facibus illustravit. Tum ethls.torm'n
de Ecclesi statu conscripsit, orsus ab Arii persecutione; decemque preterea De divina Pro.vxdenua
libros edidit. Quos autem nuper ipse in Latinam linguam converti, tametsi comtra sui lemporis mﬂ‘doles
Gracos gentesque conscripsit, tamen non minus ad haee quogue tempora omnemque posteril.alem pert'mere
putanda sunt, quam quz olim ab Apostolis aliisque Patribus scripta,ad pr:rsemis.Ecclcsm doctrinam,
nostrzque vitee institutionem scripla esse cognoscimus. Equidem non sine Dei consilio factum puto, quod
hos mihi Theodoreti libros Joannes Franciscus Picus, princeps ®talis nostre doctissimus, indicarit, meque
ut Latinos facerem magnopere adhortatus sit. Etenim sicut olim, cum Philostrati de Apollonio Tyaneo
historiu typis excusain vulgum prodiit, ego Cesariensis Eusebii }ibrum mihi ab Joanne Lascari indicatum
Latinum feci, qui contra venenum Philostrati antidotam quoddam esset, ne quis videlicet, ejus fabulosa
historia circumventus, Pythagorici Hieroclis exemplo, Apollonium Tyaneum parem Jesu Christo facere
auderet, sed veneficum hominem plannmque agnosceret : ita nunc quoque, cum Platonem Grxce impressum
circumferri audiam, cujus quidem philosophi singularis est eloquentia, sed plurimis tamen locis perniciosa
Christianz Ecclesiz semper fuit auctoritas et doctrina, non ab re fecisse me putem, qui libros cos Theo-
doreti Latinos fecerim, quibus et Platonis et multorum preterca philosophorum pugnantes sibi maximis
de rebus sententi, perniciosaque instituta humana: vit moribus proderentur : ut evilare nostri possint
quz apud philosophos noxia esse cognorint, majorique pictate alque ardentiori studio sacris legendis
Litterisinherescant. Marsilius Ficinus, qui, proavi tui liberalitate adjutus, Platonem sxeculi nostri hominibusg
ac Plotinum Latinos fecit, sepius mihi dicere inter loquendum solebat, factum providentia Florentini
presulis Antonini, quominus e Platonis lectione, quam inde a pueris summopere adamavit, in perniciosam
heresim prolapsus fuerit. Bonus enim pastor, cum adolescentem clericum suum nimio plus captum
Platonis eloquentia cerneret, non ante passus est in illius philosaphi lectione frequentem esse, gnam eum
divi Thomz Aquinatis quatuor libris contra gentes conscriptis, quasi quodam antipharmaco premuniret,
Cur autem non his quoque temporibus in {anto litterarum Gracarum studio, politiorisque philosophiz
desiderio, abs te, beatissime Pater, tuisque a ministris, pari aliqua ratione consulendum gregi tuo
existimemus ? Ego vero tanto nunc majore studio, tibi tuisqne omnibus evigilandum puto, quanto majores
diaboli rugientis insidias idcirco formidare debemus, quod te preside populi Christiani, quem non turpis
ambitio, sed explorata virtus, Deique providentia in Petri solio collocavit, magna passim exspectalio est,
religionem, fidem, probitatem, liberalesque artes jure quodam postliminii, de situ ac diuturnis tenebris
in nitorem candidissimum redituras ? Ne itaque inimicus homo tam bon: segeti zizania sua commisceal,
quz mez partes fuerunt, non me# quidem, que minus auctoritatis habituree erant, sed doclissima
Theodoreti monumenta studiosis omnibus legenda proposui. Quibus qui legendis oculos animumque
admorint, tam multiplici rerum cognitione plenos invenient, ut facile confessuri sint, nullos eum poetas,
nullos oratores, nullos historicos, nullosque presertim philosophos latuisse : nullusque tam doctus sit
homo, qui ex ejus lectione nova sibi atque inaudita quamplurima non sit accepturus. Quodsi, ut Plinius
quoque testatur, nullus tam malus est liber, quin ex eo boni aliquid capi possit, quam denique charus
esse ille omnibus dcbet, qui mali quider nihil apportat, sed explosa gentium falsitate puram nobis
religionem pollicetur ac preestat !

Photius in Bibliotheca, codice XLV1.

Lecti sunt Theodoreti fibri tres. Titulum prafe- A "AveyviaOnsav@:0dwpizovisyo T pcls: 'Eparioeii
rant Eranistes seu Polymorphus. Horum primus  § Modvpopyoc Epepov Emypagfv: &v & piv wpiitog,
Deum Verbum immutabilem esse docet, alter in- 831 &spenvo; 6 Bsdg Adyos- 6 dcizepog, 6TL havyyvtos
confusam unionem ess¢, lertius impatibilem essc 7 Ewwass: 6 tpitos, 8t &nadhs & Behg Adyos. "Ez. xal
Peum Verbum. Accedit quartus, in quo syllogismis  «ézaptos, ¥v § ouldoyioucl; =73 adsfig Umobiscwg
jdem argumentum tractat. “mzpagnivata.

Nicephorus iib. xiv Historie, cap. 5%.
Item libri tres de divinis dogmatibus, quos per Niaitw; vt pyeg tpert megt Bzieon Govplswye
dialounn conscripsit. fImzp 201G Biwda e guuitiphr .
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Dk LIBRIS HARETICARUM FABULARUM.

Photius in Bibliotheca, codice LvI.
"Aveyviio0n, Ocodwpitow Kipou xatd tiv alpéaewy, A  Lectus Theodoreti episcopi Cyri liber contra hae-

v &xd Tlpwvog dplapdvwy, xal péypis Gv ixelvog
hv &xjhv xateidnge, sy fAdatyy mpoballopévwy.

Hpoaguwvsl tatta Enopaxiy, sl¢ altnoty tig towms-

¢ puinxolag xataovdvee xatdpyetar & péype
Neovoplov, xal ¢ alpéaens adtol, &xpatov adtold
xazayéwv tov Bayyov. Hpbetst 8t xal péypr sfg
Eiruyiaviic atpéows. 'Bv 88t ¢ Myw (tosolzol
& Ovteg <d Pibhlov tuyydvouaty), 7y Oelwv xal
Spbary Boypdrwy thy Emitopdy, tv mapadése x=pds
3¢ alpetinds dSulsoylag, t &odyyutov adrdv xal
selapdv tmlBaixvic:, xat dpudpyeoy. "Eot: & gpdsty
oaphc xal dréprros.

reses, quotquot a Simone Mago ad ipsius usque jam
confirmatam istem germinsrant. Dedicat hunc
Sporacio postulanli talia audire. Pergit porro nsque
ad Nestorium, ejusque heresin, cujus'miram fandit
reprehensiorem, ad Eutychianam quoque progre-
diens haresin. In quinto verolibro (tot enim hoc opus
conficiunt) divinorum rectorumque dogmatum epi-
tome, comparatione cum hzreticorum fabulis facta,

.quam nen confusum pr illis, sed sincerum atque

irreprebensibile catholicum dogma sit, demonstrat.
Stylus hwic perspicuus, minimeque redundams.

Theodorus ablias et philosophus, in argumenta synodi Ephesine.

KL 8t Bovdetal wig yvivas, &x Ozoddpntog xal
Mav tpioe Neatéprov, dvayvp 1 mept tiv alpéoewy
adtp Bsodwpfity yeypappévov Pibliov.

Nicephorus libro x1v Hist., cap. Bk.

Kal xatd ®aodv tdv alpéoewv Erepov, 8 eidoug
xad &dn0clag triyphoss Sibyvwaory.

Quod si quis nosse velit exosum valde Theodo-
reto fuisse Nestorium, librum de heresibus a Theo-
doreto ipso scriptum legat.

Adversus hereses omnes volumen alterum, quod
mendacii et veritatis discrimen inscripsit.

DE SERMONIBUS DE PROVIDENTIA.-
Theodoretus ipse in Psalmum Lxvu, vers. 92 de injusta morte Christo illata per diabolum.

Tobro ©d d8henpa Exelvou pdv Td xpdtog xaséluae,
wis & avlpdrmorg tdv I8ny fvéyEev: Anep dv Tolg
zpt ¢ Hpovolag Myors 81k mhsedwwv £p210n.

Hzc vero injustitia illius quidem imperium ever-
tit, hominibus autem inferos reseravit, quemadmo-

dum in sexmonibus de Providentia pluribus verbis

dictum est, in oratione videlicet x, p. 441.

Idem in Epistola Lxxx11, ad Eusebium episcopum Ancyranum.

Kab puorixh 8 fulv cuyyéypanra: Biblo;, xal
7sp\ Hpovolag dtépa.

Mysticus quoque a nobis conscriplus est liber, et
De Providentia liber alius.

ltem Epistola cxu ad Leonem Papam.

'AL)& xat wept i xafddov Hpovolag.

Sed et de universali Providentia.

—  Nicephorus lib. xiv Historie, cap. 8%.

Kal mpt Hpovolag Trapov ouvtérres BiMlov.

Et de Providentia librum alium composuit. (Add.

Jocus ex fine c. 10, 1. v. Har. fab.)

DE CURANDIS GRAECORUM AFFECTIONIBUS.

Thoodoreius ipes quastione 14, in Leviticum : Qua de causa Deus offerri sibi sacrificia

: precepit.
, Belayol hubv elpyras mupl vodtwy, xdv %ol npds  De his diximus multis in locis, tum in his quz
Blavag ouyyeypappévois, xdv wic nph alpé- contra Griecos scripsimus, et in ils qua adversua

amg, x. T. A. hzreses, etc.

Librum axtem hujus septimum designat, qui est De sacnificiis, in quo argumentum hoc tractat. Sic
ergo rursum epistola CXII, Ad Leonem Pcpagu, ef cgi':tola CXvl, ,fd chaz:m Rzmanc Ecclesie archidia-
conum, ulﬁ*&?&"?ﬁm, et xazk "EXMfjvwyy contra Graeeos, seu Gentiles, libros a se scriptos sommemorat,
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THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
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HTOI IMMOAYMOP®OZX.

BEATI THEODORETI

EPISCOPI CYRIL

ERANISTES SEU POLYMORPHUS.

1 PREFATIO.

Sunt nonnulli, qui cum ex genere, vel erudi-
tione, vel rebus praclare gestis laude dignam ela-
ritatem non habesnt, improbis studiis insignes
- evadere contendunt. Talis erat Alexander ille faber
srarius !, @ qui suspiciendum in se nihil habens,
non generis nobilitatem, non dicendi facultatem,
non regendi populi, aut ducendi exercitys scien-
tiam, non bellicorum facinorum commendationem,
sed illiberalem tantum exercens artem, ex sola ad-
versus divinissimum Paulum infania notus exstitit.
Semei quoque *, homo plane obscurus, et ignobilis,
propler suam adversus divinutn Davidem insolen-
tiam celebratur. Imo et Manichzorum hzreseos in-
ventorem ferunt foisse mancipium, et gloriz cupi-
ditate incensum exsecrandam illam superstitionem
litteris consignasse. Hoc ipsum nonnulli nunc quo-
-que faciunt : qui expetendam virtutis gloriam,
propter labores ° qui illam prmcedunt fugientes,
turpissimam et miserrimam sibi famam peperere.
Cum enim novorum dogmatum patroni esse cupe-
rent, ex mullis seclis impielatem emendicarunt, et
banc perniciosam hazresin conflarunt. Ego igitur
paucis cum eis disserere conabor, tum ut ipsis
aliquid remedii afferam, tum ut eos qui sani sunt
premuniam. Scripli autem nomen est Eranistes
scu Polymorphus (hoc est emendicator (1) sen-forma
malliplex). A multis enim impiis hominibus dete-
standa sua dogmata emendicantes, varium hoc et

MPOAOTOE.

Elot tiveg, ol thvdx yévoug, | madeoews, f| xatop-
Swpdtwy dEémavov odx Exovees mepipdveray, bx wo-
v pdv tmierBevpdrwy Entam ot yavéodat puloveixolat.
Towobtog fiv Exslvo; 'AMéEavdpog & yakxnebe, obdty Eyow
mepi6lemrov, ob dapwpbna yévous, od Servéryta Aé-
yov,ol 8 paywyiay, ob otpamyiay, ob a5ty moképor;
avdpayadlag, pbvov 8 Bavauaoy Téyvny pevayepilwy,
% pévng i xatd 7ol Oeovdrov Haldlov paviag
tyéveto Yvprpog. Kal Depest 8 wdhwy, dpavie
&v0pwnog wapmay, xal dvlpamodalbng, ix tic xard
x5 Bsomeaiow AablS Opacitnros Avopastétatos Yé-
yove. ®act 8% xa\ %dv 7ij¢ Mawiyalxfis alpéotws edpé-
wny, pactylav olxdmmy yevéobar, xal guoteplag

B £puwte thy pusapdy Exelvyy suyypddastat Opnoxsiav.
Tolto xat viv Spidal miveg, xal b &§uépastov tijg
dpetiic xhdog, Suk tobg Tavemg fiyoupdvoug &modpé-
savreg mdvous, Thy Suaxdetatdrny xat zpioabliav
aplow abdrols tmoploavto mepipdverav. Kawiv yap
Soypdrwy mpostéras yevéodas mobficavees, ix T @Y
alpéaswy Hpavisavro thy &aébsiav, xal thy 8)é0prav
radeny cuvitnxav alpesiy. 'Eyd &t advolg Bpayia
SuadexBivar metphoopdt, xal tiig absdv xhptv Ocpa-
relag, xab Ti¢ Tdv Syrawvdvrwy Bvexa mpopnbelac.
“Ovopa 8t cuyypéppat (2), 'Eparwig, # Moy~
popgoc. 'Ex moldv Yap dvoslwy &vlphmwy ipave-
chpevor T Sdatva dypasa, td moixfov ToUt0 xul.
moAdpoppoy mpopépouat ppdvnpa. To piv yap Osdv
pbvov dvopdfery tdv Asométny Xprotdy, Ilpwvée

A

multiforme commentum proferunt. Quod enim C doti, xai Képbuwvos, xal Mapxlwvog, xal LIVERYR

Deum solum Christum Dominum nominent, id Si-
monis et Cerdonis, § et Marcionis, et aliorum est,
qui exsecrandz huic sententiz sunt alines. Quod

I Tim. v, 14. * II Reg. xvi, 5 seqq.

(1) Emendicator. Ita Hervetus vocem ‘Epaviati
recte interpretatus est. Ambigua cst vox Sodalis,
au:e aliis placuit. ¥id. Photii Biblioth., p. 34, edit.

othomag.

Zant To0 pucapol TodToV peTéyoust yertovhipatog.
To 8 <hy tx Mapbévou piv yévwmow dpodoyely,
rapoduxhy 8% talTyy yevdabar Aéyswv, xal prdtv dx

(2) ewyyp. In editione mere Greca, quz Rome
ann.. 1547, in-4, prodiit, nec non in Ligs ensi, qu®e
a. 1591, in 8, excusa est, premittitur tg.
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+fc NapBévou tbv Bcdy Adyov habslv, ix t¥i¢ Bakev- A vero ex Virgine nativitatem confiteantur quidens,

<ivou, xal Bapdnodkvov (3), xal tdv Toltorg &yy0d-
pav wspavodoyiag dovdncav. Td 8¢ ye plav @dowv
&xoxalaly thy Gedtnra T00 Asondtov Xpietod xad
v dvdpwndtyra, ix Ty ‘Amolvaplov @Anvdpwy
peDovro. Mdkwv 8" al, T tff Oedryre Tl Xprovol
xposhwvety T whbog, x 5iic 'Apeiou xal Edvoplov
Raoynplag xexhépacy * dg torxdvar ThHvek thy &p-
rhv (4) &reyvisg tolg Omd iy mposarzidv ix Sapdpuwv
paxles ouvantopdvorg tadfipacty. 00 8h yapv, Epari-
oriyr, | Hodvpuoppor, w6ls mposayopsie t slyypap-
pa. Awxdoyuxidg (5) péveot 5 Myr¢ rpobhostar, tpw-
thoesg Exovxal &moxploeis, xal npotdoese, xat Aastg,

xal dveibéong, xal t& &a Soa Tod Siadoyixol Bia

Yapaxtiipog. T& 8 ye tdv tpwsdviwy xal dmoxpe
vopdvoy dvépata, 6d @ shpast w90 Ayou suvtéiw,
xabdzep of nddas tiv ‘EXMverv gopol, &\’ EEwbew
Rapaypdlw taly tav otlywv &pyals. Exslvot pdv
13p tols 8k mavvoBarnvic fypévorg wadelag, xal ofc
Biog & Aéyoc, mpostpepov T quyypdppata: tyd &
2al volg Aywv dpuhitoig sbadvonzov clvar flodlapas
iy dvhyweay, xal 1iic dpelsing thy edpectv."Eosar
& wobto, Mdav yivopdvuy tiv Siadeyopdvery Tpos-
oxwv ix OV mapaysypappévey ESwlev dvopdtuwy.
Kal = plv dndp sdv &moovokixidy &ywwilopdvy
Soypétey, Vpbddofoc Bvopar & 8t Erepog, 'Epari-
otc dvopdletar. “Domep Ydp v Wapk wolAdV
W cpepbpevey mpocaltny dvopdlewy elbbapey, xat
ypapatiothy tdv oulddysw imotdpevov ypfipatar

sed eam trajectitiam fuisse dicant, nec Deum Ver-
bum quidquam ex Virgine sumpsisse, ex Valentini
et Bardesanis, et his adherentium prodigiosis dietis
hauserunt. Quod autem Christi Domini divinitatem
et humanitatem unam naturarm vecent, ex Apolli-
narii nugis farati sunt. Quod denique Christi divi-
nitati passionem tribuant, ex Arii et Eunomii bla-
sphemia compilarunt, utjure videatur hoc eorum
inventum mendicorum vestibus, quas ex diversis
pannis consuunt, non dissimile. Qua de causa Era-
nisten, ut dixi, seu Polymorphum, hunc librum ap-
pello. More autem dialogi procedet oratio, ut qua
interrogationes et responsiones, proposiliones et
solutiones, objectionesque et cetera dialogorum
forme propria contineat. Interrogantium vero et re-
spondentium nomina corpori dialogorum non inse-
ram, sicut veteres Grzcorum sapientes fecerunt : sed
versuum initiis ascribam. Illf enim omni genere
doctrin® excullis, et quorum vita in litterarum
studiis consumebatur, sua scripta offerebant. Ego
vero etiam iis qui bonarum artium mysteriis initiati
non sunt, facilem et expeditam esse volo lectio-
nem, et utilitatis inventionem. Planior autem res
erit, si persone disserentium ex asecriptis in mar-
gine nominibus manifeste fiant. Atque illi quidem,
qui pro apostolicis dogmatibus decertat, Orthodoxi §
nomenest :alter Eranistes appeliatur. Quemnadmodum
enim eum * qui a multis per misericordiam alitur,

o 3 xal <oltov cfivle chv Emwvuplav ix tidv C appellare mendicum solemus, et negotiatorem eum

fxrendeupbowy vebelxapev. "Af 8 tobs dvrevEo-
pévobg, méone mpodidens Slya wotficacOar <H¢
Oinbeles thv Pdoavov. Kal ydp Hpslc sagnvsiag
ppovtifovreg, elg tpels Suxdéyous Siedolpey T avy~
Teeppa. Kal & plv mpdvos nepl tou &rpantov elvan
90 povoysvoig Ylob thv Oebeyra Séfetar wdv dydvar
¢ & Setrepog daiyyutov, oy Bedd phvat, Setfer ye-
rempéviy thy twoay i ol Aeonotou  Xpiateld
fedrneic ve xal &vBpwnitnrog. ‘08¢ ye tpltog mept
s dxabelac tiic toi Zwtfipos fApdv dywvuelzar
Selrnrog. Mesk pdvror tobg tpels &ydvag, olov
izaywvlopars, &' &sta mpocdfigopev, Exdory
updaly cullortepdy xposappblovreg, xalt Setxviv-
w5 Sveixpus map’ fikiv ulattépevoy tiov. dnooTiiwy
® xhpoypa.
Ed. Rom. et Lips. Bap3:advov.

quidem est hzc lectio, ex-
sal lamen in utraque edit. Graca jam commemo-

qui scit pecunias colligere : ita etiam huic ex ejus
studiis et instituto nomen imposuimus. Rogo autem
lectores, ut sine prazoccupata opinione veritatem
examinent. Nos enim perspicuitatis causa librum
in tres dialogos dividemus. Et primus quidem im-
mutabilem esse unigeniti Filii divinitatem conten-
det; secundus autem inconfucam, Deo bene ju-
vanle, Christi Domini divinitatis et humanitatis
unionem fuisse ostendet : terlius denique impati-
bilem fuisse Salvatoris nostri divinitalem demon-
strabit. His tribus certaminibus quedam alia velut
eertaminum additamenta adjiciemus, unicuique
capiti Drevem summam adjungentes, et aperte
ostendentes id a nobis servari, quod ab apostolis

D pradicatum est.

rala. :
(8) A:ad., Ed.. prior habebat Staloyixds,
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OPOOAOXOZ KAT EPANIXETHI.

 IMMUTABILIS.

DEALOGUS I.
ORTEODOXUS ET ERANISTES.

§ ORTHODOXUS. Melius quidem eseet nos con- A OPOOAOXOE. “Apsivov pbv fiv ovpgovely pdk,

seatire, et doctrinam apostolicam integram comser-
vare. Sed quia, mescio quam ob cawsam, elwta
coacordia, nobis mova dogmata nwmc proponilis,
absque ulla, si placet, gontentione veritatem com-
muni oepera quseramus.

ERAN. Nos inquisitione non egemus : veritalem
enim explorate perceplam tenemus.

ORTH. Hoc hmretici omnes sibi persuasum ha-
bent : quinetiam Judei et Greci verorum dogma:
tum propugnalores se putant : nec ii modo qui
Platonis * et Pythagore placita sequuntur, sed Epi-
curi quoque discipuli, et qui athei sunt prorsus, et
nihil opinantes. Non convenit autem prazoccupatae
opinioni servire, sed in veram doctrinam inqui-
rere.

ERAN. Admenitioni tuz pareo, et in monitis
acquiesco.

ORTH. Quoniam igitur priorem adhortationem
facile admisisti, rogo etiam, ut humanis rationi-
* bus veritatis @ inquisitionem mnon subjicias, sed
apostolorum et prophetarum, et sanctorum qui hos
secuti sunt, vestigia . Hoc enim facere via-
tores solent, ut cum a via regia deflexerint, semi-
tas considerent, 8i quorumdam abeuntium aut ve-
nientiom vestigia adsint, vel hominum, vel equo-
rum, vel asinorum, vel mulorum : et postquam
invenerint, canum more illa persequuntur, nec
ante desistuut, quam in rectam viam redierint.

xal thy &roctokixhy SBasuadiav gulértewy dxfpa-
cov. "Ensdh 8k olx ol8’ &v0° Stou Ty dpdvoiay Bis-
Xoavseg, xaivk vov ATy npobddicads Séypata, Sixa
wvdg Epidog, sl oxsl, xowvfl {nthowpev thy &df-
fsiav. '
"EPAN. ‘Hpsls {nthosuc ob Sebpea- &xpi6ig
Ydp fic ddndelag Eybpsda.
0PO. Tolzo xal @y alpetizay dxelinpev Ixagevog:
xal pévtor xat ‘Tovdalor, xal “EMnves, tov <is
&n0elag Soypbtwy mpocsatedery voulouaty: xat od
pdvot e of t& Métwvog xat Mubayépov 8pnoxedov-
g, G xat of tfic 'Emixoipov suppoplag, xal ol
mépray &0cot xal d3éfactor. Mposfixas & ph xpo-
Mdee Soudststy, && thy 6T yvaoww imly-

B zeiv,

EPAN. Hsitopat ff mapaivéost, xal Séyopar thv
elefiynawv.

OPO. ‘Emaidh tolvuv thy wpotépav shwetidg
8ifw maphxdnorv, 85D ot mdhv, ph lovupels
avipwnivorg tmepédar g ddndelag <hv Epeuvay,
A& t@v dmogtéiwy, xal Tpopntdv, xal tdv Het’
tucivoug dylwy tminefioas & Oxvn. Touvo Y&p wal
zofs Soumbporg phlav mowly, Stav kxtpamider i
AMwpdpov, xal t&5 dtpamods Sasxomely, sl wvev
axidvewy | tpyopdvov Epoust timous Wby, § &v-
Opimwy, f| Tamwy, § Svwv, f Hudvey xad
sBpwar, xatk tobg xlvag lyvmlavtolar, Bet od
wpov dpudory, twg Bv chy sbbelaw Qv dw
Gwatv.

ERAN. Sic faciamus. Tu itaque prei, ut qui ser- C EPAN. 0Bsw moidpsv. Hyol tolvuv adsdg, &te

monem inchoasti.

ORTH. De divinis ergo nominibus, substantia,
Inquam, et hypostasibus, personisque et proprieta-
tibus, priore loco disseramus, et quomodo inter se
differant cognoscamus et definiamus : tum cetera
deinceps aggrediamur.

ERAN. Pulcherrimum et convenientissimum ser-
moni nostro exordium dedisti. His enim perspicue
explicatis, facilius procedet nostra disputatio.

ORTH. Quoniam igitur haxc ita fieri oportere

oh Bpka w0 Myou.

OPO. O0xolv mspt v Oslwv dvopdtwy, edolag
P, xal dmosthotwy, xal Kpoaimwy, net iethitwy,
Suuxpivnopeda TpdTapov, xat Yvipuey xal Spiou.
peda ziva Eye. mpds Emda Sagophve «16° obtew
Aoumdy &opsda sov EEfc.

EPAN. K&wtov xal &vayxaiétatov Hwxas T
2yep td mpoolpiov. Toutwy Ydp sdxpivioy yevoptvwy,
pdov mpobhsezar § Suddeic.

OPO, 'Ensidh tolvuy dpa xal suveynp:odpsds
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il obtw ypRivas yevésae, dndxpivat, © ¢:4trg. A censuiimus, responde, o amice. Dei Patris, et uni-

Tob Beob, xat Matpds, xat 105 povoyaved; Yied, xat
w0 savayiov Huedpato;, ulav ovsiav caply, O3
=apd ;.ﬁc Oclag Tpazvg t8dayOnpey madads te xat
viag, xat tv v Nixaig ouvedndvlétwy Iatépwy,
1 sals 'Apeiou BAaspnuiacs axoloulcipev (6);

EPAN. Mlav dpaioyovpevy «fjs ayins Tpblog
euslay.

OP@. Thv & imbatamy, B0 7t mapk why obelav
arpalvery vouifopsy, i tijs olsiag Etepov Umedf-
papsv bwpa ;

EPAN. "Exet twa Suapopdy | olsla mpds thy
URészagey;

OPO. Katx pdv thv 0Upalev copiav, oux Exet. "H
7 Yap ovola td Bv onpalver, xal 10 Opeatd¢ ¥ vad-
oracic. Katk 8¢ ys thy v Hazépwy &idaaxadiay, B
#v fynt Stagopy Td xowvdy Onip b [iov, | T yévos
Uxdp 1d €id05 | % &topov, Talsyy f) odela ®pds thy
Ondotaoty Exet.

EPAN. Zagégtspov 1 mepl wob yévoug xal el-
Soug (T) xat 705 &tduov simé.

nbDa Piaa. ..o N alasanr ) Plaiie matYA sda e

genili Filii, et sanctlissimi Spiritus, num unam sub-
stantiam dicimus, sicut a divina Scriptur. vetere
et nova, et a Patribus Nice® congregats cdocti
sumus, an Arii blasplieiniam sequimur?

ERAN. Unam confilemur sancte Trinitatis sub-
stantiam.

ORTH. Hypostasin autem, an aliud quam sub-
stanliam significare putamus, an substantiz aliud
¢sse nomen existimamus?

7 ERAN. Estne aliqua differentia inter substan-
tiam et hypostasin?

ORTH. Secundum exterorum quidem. sapicn-
tiam nulla est : nam substantia (seu essentiu) id
quod est significat, et id quod subsistit est hyposta-
sis. At secundum Patrum doctrinam, sicut * diffe-
runt commune et proprium, vel genus et species
ac individuum, ita differunt substantia et hypo-
stasis.

ERAN. Dic paulo clarius de genere, specie, es
individuo.

ORTH. Genus appellamus animal : multa enim
simul significat. Nam et ratione preditum et rationis
expers complectitur : et ralionis expertium rursus
multe sunt species. Alia enim sunt volatilia, alia
amphibia : quaedam pedibus gradiuntur, alia natant.
Unumquodque porro istorum in multa dividitur.
Pedestrium quippe aliud est leo, aliud pardus, aliud
taurus, et mille alia. Sic etiam et volucrum, et reli-
quorum multz sunt species; sed horum tamen oni-
nium genus est animal, species aulein, quas recensui.
Sic hominis appellatio nature hujus commune no-
men est. Significat enim el Romanum, et Athenicn-
sem, et Persam, et Sauromatam, ct Egyptium, et, ut
semel dicam, quotquot sunt hujus naturz participes.
Pauli vero et Petri nomen non communem naturam
designat, sed quempiam hominem. Nemo enim
Paulum audiens, ad Adamum, vel Abrahamum, vel
Jacobum cogitationem convertit, sed eum solum
cogitat, cujus appellationem audivit. At, si homi-
nem simpliciter audivit, non in aliquod individuum
cogitationem defigit, sed et Indum, et Scytham,
8 et Massagelam, et universum humanum genus

¥ animo comprehendit. Hoc porro nos non natura

solum, sed divina etiam Scriptura docet. Dixit enim
Deus, inquit : « Delebo hominem, quem formavi
a facie terr *. » Hoe vero dixit de huminibus nu-
mero infinitis. Cum enim anni post Adamum pre-
teriissent plures quam bis mille ac ducenti, homi-
nibus per inundationem exitium atwlit. Eodemque
modo beatus David loquitar : « Homo cum in ho-
nore esset, non intellexit *, » non hunc vel illum,
sed universe omnes homines accusans. Talia qui-

(8°) mhe:buwy — Emfvzyxev. Ita fere ealculum du-
cit Noster, quiest. 47 in Gen. Vid. t. 1, p. 60. Sed
repugnat Chronologia sacra.
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dem innumerabilia sunt, sed producere sermonem A xowvf} mdvtwv &vlpdmwv xatyyopwv. Kal pupla

nihil est opus.

ERAN. Commwaunis et proprii discrimen aperts
ostensum est : sed ad subslantiam et hypostasin
redeamus.

ORTH. Sicat ergo nomen Homo commune ést
toti buic nature : ita ‘divine substantiz nomen
sanctam Trinitatem significare accepimus, * bypo-
stasin vero personam aliquam designare, nempe
vel Patris, vel Filii, vel Spiritus sancti. Nam hypo-
slasin, et personam, et proprietatem idem signifi-
care dicimus, sanclorum Patrum doctrinam se-
quentes.

ERAN. Hezc ita se habere confitemur.

ORTH. Quzcunque ergo de natura divina dicon-
tur, communia sunt Patris et Filii et Spiritus sancti,
ut Deus, Dominus, conditor, omnipotens, et quz
his similia.

9 ERAN. Hec citra controversiam Trlmuui sunt
cominunia.

ORTH. Quz autem hypostases seu personas
designant, ea sancle Trinitati communia non sunt,
sed illius sunt person®, cujus sunt propria : ut
nomen Pater, et Ingenitus, propria sunt Patris :
nomen quoque Filius, et Unigenitlus, et Deus  Ver-
bum, non Patrem significant, nec Spiritum san-
ctum, sed Filium. Spiritus vero sanctus, et Pa-
racletus, Spiritus personam designant.

ERAN. An non igitur Spiritum vocat sacra Scri-

plura etiam Patrem et Filium?
. ORTH. Spiritum vocavit et Patrem et Filium, ut
significet divinam naturam esse incorpoream, et
circumscribi non posse : Spiritum autem sanctum
solam Spiritus personam appellat.

ERAN. Hoc quoque extra controversiam est ps-
situm.

ORTH. Quoniam ergo aliqua diximus esse sanctze
Trinitatis communia, aliqua vero cujusque hypo-
slaseos propria, nomen immutabile substantiene
commune dicimus esse, an alicujus personz pro-
prium?

ERAN. Commune est Trinitatis immutabile. Nec

totatta Eoviy edpsty, &1’ ol yph pnxdvery,

EPAN. AéBauixtar cagids 4 Sapopk vol xoivow
wpds 10 Bov: &XX’ elg vdv meph «ij¢ obolag xal g
Onoothoswg tmavélOmpey Adyov.

OP®. “Ooxsp tolvuy 8 dyfpwxoc Bvopa xotvéy
tott talsng <fic plosws Svopa, obtw thy Oclav od-

. olav thv dylay Tpuéda onpalverv elfipaycy - shy 88

Ye Oméotacty, mposwmov Tivdg elvar Snhwrixhy, ofov,
f, voU Matpdg, 4| <00 Yiob, §| <o &ylov Mvedpavog.
Thv v&p Unbstacy, xal wd wpdswnov, xal thy 51é-
anta, sadtdv onpalvety gapdy tolg v &ylwv Hacé-
pwv Sporg &dxolovboiveeg.

EPAN. Zuvopcloyoupey obrw tais’ Exstv.

OP®. “Oca tolvuv mept tiig Oclag Aéystar glsews,
xotv& talivd ot tod Hazpds xal Tol Yiol xal tob
&ylov Mvedpatog, ofov, b Bsdg, t Kipuog, © &n-
wovpyds, T mavtoxphtwp, xatl Soz toitoig dort
rapanhifoia.

EPAN, ’Avapgiabntfitug xow& <¥7i¢ Tpidbog totiv.

OP®. “0ca &' ab t@v dmootdoewy dndoyst Sndw-
<uxd, obxétt talta sij¢ &ylag Tpiédos xowd, &AX®
txsivyg Lot 7ij¢ Owostdoswg, f¢ totiv Biov. Olov 7
Hatfip bvopa, xal b "Ayéywitos, tob Matpés tativ
Bia, xal ad wddiy, 7 Yid bvopa, xal 15 Movoysvie,
xal Td Oedg Adyog, o0 tdv Matépa Brlol, ollk <>
HOvsGpa td &ytov, &AA& tdv Yidy. Kal b Hvetpa &
td Gywov, xal & Hapdxintog, tfis vol Hveipatog

¢ Umogtéaswg Ombpyer Snlwrixd.

EPAN. 00 xalel talvuy 4 Ocla Foaph Dvsipa xat
<dv Matépa xal tbv Yidv;

OP@. Hveipa xéxdnxe xal tdv Hatépa xat tdv
Yitv, b dowpatov xal dmeplypapov iig Oslag @b -
sews ik oltou onpalvovsa * Mvsipa 8t dytov pévny
<00 Mvedpatog thy dmborasiy dvopdls:.

EPAN. "Avappilsxtév Eate xat Touto.

OP®. 'Emeidhy tolvuv mivd pbv Epapev i &ylae
Tpuadog xowvk, tivi 8 ixdstng Umostdocwg Sta,
b drpemtov Bvopa xowdy elvae 1iis odoias papdy,
§ tivog Umostasews (Btoy ;

EPAN. Kowdv éstt ti: Tpubog td &tpemrav,

enim fieri polest, utsubstantiz aliud sit mutabile, 008k Yap ofév e, 7> uiy elvar 75 odsizg Tpemczdy,

aliud immutabile.

ORTH. Prxclare dixisti. Sicut enim mortale
commune est hominum, ita sancte Trinitatis com-
mune est immutabile, et alterationis expers. Im-
mutabilis igitur etiam unigenitus Filius, sicut et
Pater qui ipsum genuit, et Spiritus sanctus.

ERAN. Immutabilis.

10 ORTH. Quomodo igitur evangelicum illud
dictum « Yerbum caro factum est ®» proferentes,
mutationem immutabili natur tribuitis?

§ Joan. 1, 14.

(9) <p. Ex ed. Rom. et Lips. insertunt.

<d 8t Atpemrov.

OP®. "Apiata elpnxag. "0311:=5 Yap oy &vBpd-
7wy xovdv 20Tt Td Bvntdy, oltw tis dviag TpikSog
xotvdv Td &vpemtév Te xal dvalolwrov. "Atpe
Toryapaly %al 6 poynyevhg Yids, xabi xat 6 YEWVE -
oag abtdy Mlathp, xal b &yiov Mvedpa.

EPAN. "Azpzmtog.

OP8. His tolvuy %0 clayyehindy Exzivo iy
Tapdyovtes, T3, « ‘U Adyos okpt Eyévsto, » Tporhv (9)
<f atpimt mposdmicte guasy;
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EPAN. 00 xatd tponfv adslv Aéyopsv YsYevi- A ERAN. Non per mutationem ipsum ‘ carnen:

A gdpxa, & dg olley abtds.

0P®. Ei ph cdpxa AaBiv AMyetas YeyevijsOat
o3pE, Svolv Bdrapov &vdyxn Adyety, §| hy sig cdpia
tpoxhy abtdv Smopspevnxdvas, § Soxfigs: Towltov
dpbiivas, xatd 8 <dv &\n0R Myov sapxov slvas
Bedv.

EPAN. Balsvtiviavidv altn, xal Mapxiwvietdv,
2t Mavtyafwv 4§ $55a. ‘Buslc 8 dupodoyoupévuwg
WiBdyOnpev capxwdijvar tdv Bekv Adyov.

OPO. T capxuﬁmm < vooUvTeg; T adpwa thv,
$ ) el; sdpxa tpanijvar;

EPAN. A Kuelc axnxdapey 100 edayyAoTIU M-
Yovtog® ¢ "0 Abyo; okp§ tyéveta. » .

. OPO. Td & ‘Erérsro nbg vosize ;

EPAN. ‘O <hy ¢ adpxa Tpomhy f;;ﬂutvm; tyé-
vito ckps, xat §8n Eony, &g oldev. "Hpels % lopev
2 dravra wbtip Suvatd. Kat yap b Netkipov Déwp
sk alpa pacibale, xat thy fipépay ele voxta, xat
thv 0ddatzay frsipov ESeile, xal tdv &vudgov Kpy-
pov 684twy Exdipuisev. "Axovopusr & xal tob Tigo-
¢htou Mysvrogs «Havea Gox HBéhnocev 3 Kipiog
taolnoey iv 1 odpavd xal dv <f Yil. »

OP®. Tiv xtigwy 6 HDoyths @5 &v i0ihy pera-
axzudlet - tpenth vdp toti, xal tolg Tob qu.xouprl;-
cwrog axohoudel vedpasiv, AuTdg 88 &tpsmrov Exet
<y piow  xat avalolwsov. Todtou 81 ydpv, wepl
pbv 95 xticzwg & mpopfiang pysive « "V motwy ~dvia
x2t pezasxevilwy e » wspd 8 100 Beol Adyou 6 pé-
yag Méyee Ax6I8: ¢ Tb 8% 6 adtds &l, xal &ty cov olx
dzidoust. » Kal mdhev 6 atsds Bebg mep! Eavtob:
¢ Evd eipt, xal obx \olwpat. »

EPAN. T& xexpuppéva ob 8l {ntelv.

OPB. 0488 ta Ssdnlwpéva stavicdidg dyvoelv.

EPAN. ’Eut lavBave: é <ij¢ sapxidoewe ':pdmc
fxouea 82 3te & Adyos 0apk dyéveto.

OP®. E! zpamels iyivetro odp§, ob pepbvyxev
Sxe5 mpbrzpov fiv* xal Todto ix oG elxdvewy xa-
tapafely sOmeté. Kal ydp % vo1dds &ppos mpos-
optdobsz wupt, wpwtov pbv Poddn; yivatar, clra el;
baloy pecamiyvusar, xal dpa Tf Tpord] Thy mpos-

tropiay dpei€et. OUx (10) Exc yap Ydppoq, 4NN’ Dadog p commutat :

dopifezas.

EPAN. O0tws Exsc.

0P8. Kal )¢ apmédov tdv xapmdv oraguihy évo-
pifovtes, Bzav dmobhidwpev, ob oTagulhy, A&
by mpnaavopeiopey.

EPAN. Oavuye.

0P8, Aitdbv 8% dv olvov, ixtpomiay yevépevov,
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EPAN. "A)nGés.
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‘Joan. 1. 14.

10} #z:. Rom. et Lips. gz,

7 Psal. cxxxiv, 6. ¢ Jerem. x, 6.

?* Psal, a1, 28.

factum esse dicimus, sed quomodo ipse novit.

ORTH. Si non carne assumpta caro factus dicitar,
duorum alterum affirmari necesse est, vel ipsum |
in carnem mutatum esse, vel opinione tantum ta-
lem visum esse, reveraautem carnis expertem esse
Deum.

ERAN. Hec Valenfinianorum, et Marcionistarum
et Manichzorum est opinio. Nos vero sine con-
troversia incarnatum esse Deum Verbum didici-
mus.

ORTH. Incarnatum esse quomodo intelligitis?
carnemne assumpsisse, an in carnem conversum’
esse ?

ERAN. Que nos evangelistam dlcentem audivi-

B mus, « Verbum caro factum est *. »

ORTH. Factum est aulem quomodo intelligi-
lis?

ERAN. Qui mutationem in carnem sustinuit,
caro factus est, et jam dixi, quomodo ipse novit.
Nos autem scimus omnia ipsi pessibilia esse. Nam
et Nili aquam in sanguinem convertit, et diem in
noctent, et mare terram continentem effecit, et
solitudinem aquis carentem aquis replevit. Audi-
mus etiam Prophetam dicentem : « Omnia quecun-
que voluit Dominus fecit in ceelo et in terra ".»

ORTH. Creaturam Conditor transformat ut vult :
est enintmulabilis, et fabricaloris nutum sequitur.
Ipse autem naturam immutabilem et alterationis
experlem habet. Ideo 13 de creatura dicit pro-
pheta : « Qui facit omnia, et transformat *; » de
Deo aatem Verbo dicil magnus David : « Tu autem
idem ipse es, et anni tui non deficient®. » Ft
rursus Deus ipse de seipso : « Ego sum, et non -
mutor . »

ERAN. Qua abdita sunt exquiri non debent.

ORTH. Nec qua patefacta penitus ignorari.

ERAN. Incarnationis modum ignoro : audivi au=-
tem quod Verbum caro factum sit.

ORTH. Si mutatiorie caro factum est, non man-
sit quod prins erat : quod quidem ex multis simi-
litudinibus intelligi facile potest. Nam arena qua~
dam igni admota primum fluida efficitur, deinde
in vitrum concrescit, et una cum mutatione nomen
non enim amplius arena, sed vilrum
nominatur.

* ERAN. Ita est.

ORTH. Vitis quoque fructum cum uvam appelle-
mus, postquam expressa est, non uvam, sed vinum
dicimus.

ERAN. Omnino.

ORTH. Ipsum vero vinum, cum mutatum fuerit,
non amplius vinum, sed acetum solemus apjycl-
lare.

ERAN. Verum cst.

ORTH. Sic lapidem coctum ct resolutum, nou

0 Malach. m, 6.
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amplius lapidem, sed calcem appellamus. Innumera A odxézt Mlov, &)A° &oeatov | titavoy xadobjsy  xat

quoque ejus generis reperire licel, quz una cum
mutatione nomen commutant.

ERAN. In confesso est.

ORTH. Si ergo Deum Verbum in carnem muta-
tum dicitis, 1@ cur Deum el non carnem potius
ipsum appellatis? Congruit enim naturz mutationi
nominis mutatio. Nam s8i, ubi ea que mutantur
aliquam retinent cum iis quse prius erant cognatio-
nem (habet enim acetum cum vino aliquam pro-
pinquitatem, et vinam cum fructu vitis, et vitrum
cum arena), post mutationem alia nomina sortiun-
tur : ubi infinita est differentia, et tanta, quanta
culicis ad universam creaturam, visibilem et invi\-
sibilem (tantum enim est ac longe majus discri-
mien inter naturam carnis et divinitads). gquomodo
ficri potest ut post mutationem prier maneat ap-
pellatio?

ERAN. Szpe dixi quod non per mutationem
(Verbum) factum sit caro : sed manens quod erat
factum sit quod non erat.

ORTH. Sed illud factum est, nisi declaretur, mu-
tationem innuit et alterationem. Nisi enim carne
assumpta caro factum est, mutationem subeundo
factum est caro.

ERAN. Assumere istud inventum vestrum est.
Evangelista enim dicit : « Yerbum caro factum
est .

ORTH: Videris aut divinam Scripturam ignorare,
aut sciens improbe agere. Ego vero te vel ignarum
docebo, vel improbum convincam. Responde ergo,
divini Pauli doctrinam faterisne spiritualem?

ERAN. Omnino. :

ORTH. Eumdem Spiritum per evangelistas et
apastolos operalum esse dicis?;

ERAN. Sic existimo. Ita enim me docuit Seriptu-
ra apostolica : « Divisiones enim, inquit, donorum
gratiz 13 sunt, idem autem Spiritus **. » Et rur-
sus :* « Hee autem omnia operatur unus. atque
idem Spiritus, dividens privatim unicuique sicut
vult 2. » Et rursus : ¢ Habentes autem eumdem
Spiritum fidei **. » o '

ORTH. Opportune apostolica citasli testimonia.

pupia 8 cowmira Eotiv edpely, & abv 1§ tpoxf) ps-
sa6éliec Thy adfjorv.
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Adyet.

OP@. "Eotxag #} iy Osiav Tpaghy dyvoely, § im-
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Si ergo ejusdem Spiritus esse dicimus evangelista- D paptuplag. El tofvuv tob aizod Hvedpato; sivat

rum et apostolorum doctrinam, audi Apostolum.
Evangelii verba interpretantem. Nam ad Hebrzos

scribens sic ait : « Ndo enim angelos assumit, sed
semen Abraba assumit **. ». Dic igitur, quid intelii-
gis per semen Abrahe ? An non id quod habuit
Abraham secundum naturam, habuit etiam semen
Abrahx ? , :

i

ERAN. Non omnia. Christus enim peccatum non
fecit.

ORTH. Peccatum non est nature, sed male vo-
luntatis. ldeo non indefinite dixi : quod habuit
2 Ihid 11.

" Joan. 1, 13 ' ICor «xn, §.

5l Cor. v, 13,
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13 flebr. n, 16,
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DIALOGUS I. — IMMUTABILIS.

p tiye xat& ¢0- A Abraham, sed, quod habuil secundum naturam,

2

hoc est corpus et animam ratione preditam. Dic
ergo aperte, utrum semen Abrah® fatearis esse
corpus et animam ratione pradilam? Sin minus
enim, in hoc etiam Apollinarii deliria sectaris. Ve-
rum hoc ego te alia etiam ratione fateri compellam.
Dic ergo : Habentne Jud®i corpus et animam ra-
tior.e praditam ? .

ERAN. Clarum est eos habere.

ORTH. Quando ergo prophetam audierimus di-
centem. « Ettu, Israel serve mi, Jacob quem elegi,
semen Abrahe amici mei *%, » num carnes solum
Judeos arbitramur, an homines ex coréonbns ani-
misque conflatos ?

14 ERAN. Vera dicis.

B ORTH. Et semen Abrahe, non animse nec mentis

expers, sed omnia habens quz Abrabs naturam
exprimunt ?

ERAN. Qui hzc dicit, duos indacit filios.

- ORTH. At qui Deum Verbuin in carnem conver-
sum esse dicit, nullum dicit Filium. Caro enim
ipsa per se non est Filius. Nos autem unum Filium
confitemur qui semen Abrahz assumpsit, ut di-
vinus ait Apostolus 7, et qui hominum salutem
procuravit. Quodsi tibi non placet docirina aposto-
lica, aperte profitere.

ERAN. Pugnantia erge locuws dicimus aposto-
los. Contradiam enim quodammo'do videtur, «Ver-
bum caro factum est'*, » ei quod est, «Semen Abraha
apprehendit **. »

* ORTH. Tibi fortasse non intelligenti vel temere
contendenti, pugnare videntur qua omnino con-
sentiunt. fis enim qui sana mente praditi sunt non
videntur. Docet enim divinus Apostolus, non per
mutationcm Deum Verbum carnem factam esse,
sed semine Abrahz apprehienso. Simul etiam datam
Abrah® promissionem in memoriam revocat. An
vero non meministi promissionum quas Deus uni-
versorum patriarchae dedit?

ERAN. Quarumnam ?

ORTH. Quando ex paterna ipsitm domo eduxit
et in Palestinam venire jussit, nonne dixit ¢i :
« Benedicentibus tibi benedicam, et maledicenti-
bus tibi maledicam, et benedicentur in semine tno

sera¥hooveal v ©p oxippact cou =évia t& vy p omnes gentes terre *7 )

i 3

EPAN. Mipwvnpm t@vds tv Orosyéoewy,

OPO. Olxolv avapvfichnts xal tav nph; Toadx
x2l Tax®b yerevnpévoy Rapd tou Beod suvlnxav.
Ti; abtdg y&p xal toutorg Sidwxsv Onooyicess, Pe-
6zuwv tolg Seutépois xal tplvets X mobrepa.

EPAN. Mépvnpat xal mitwy.

OPO. Tavta; 3t t&; cuvlfjxas Epunveluwy 6 Oeiog
"A=8sTodog, oItws tv 1ff ®pd¢ Taddvas gnol: « Ty
8 "A6paip tppfifnoay ai trayyedlar, xal 1) ondp-
Azt z5t03. OO Ay, Kab tol; onéppasy alrod,
; =t mddols, 4N @ t9' iV, & i3t Xpuatds *

®Isa xrs, 8. V7 Hebr.u, 46. ' Joan. 1. 13,

PatRoL. Gr. LXXXIIL

18 ERAN. Memoria teneo has promissiones.

ORTH. Recordare igitur etiam feederum qua a
Deo cum Isaaco et Jacobo facta sunt. Nam easdem
promissiones his quoque dedit, secundis et tertiis
priores confirmans.

ERAN. Harum etiam memini.

ORTH. Hzc autem feedera enarrans divinus Apo-
stolus, sic in Epistola ad Galatas dicit: « Abrahz au-
tem dicte sunt promissiones et semini ejus. Non
dicit, Kt seminibus ejus, tanquam de mullis, sed
tanquam de uno, qui est Christus * : apertissima

" Hebr. u, 16. " Galat. m,
4

* Gen. xi, 3.
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germinasse, et Abrahs (actam promissionem imple-
visse.

ERAN. Dicta sunt heec ab Apostolo.

ORTH. Poterant hec quidem satis esse ad tollen-
dam omnem controversiam que bac de re agitatur.
£go tamen aliam quoque pradictionem tibi in me-
moriam revocabo. Jacob patriarcha benedictionem
hanc sibi et patri et avo datam soli Jude -filio de-
dit, dicens : « Non deficiet princeps de Juda, et dux
de femoribus ejus, donec veniat cui repositum est,
et ipse erit exspectatio gentium **. » An pradictio-
nem istam nom admittis tanquam de Christo Salva-
tore prenuntiatam ?

ix axéppato; Plasthioacay "Abpakp, xalshy npd;
tdv 'AGpakp yeysvnpéwmy imayyeliav minpdea-
cav,

EPAN. Elpntat tatta s "Amostédy.

OPO. ‘lxavd piv xa\ talta wdoav thy wepl ced-
wou xwvovpdvy &pgrabhTnoty Mosat, "Eyd 8% Spws
xal ttdpac o mpopgficews Avapviiw. ‘Taxdb ¢
zatpidpyne Thvds thy sbdoylav adrd xal 1§ <3 =3
7ot xat tp nanmy Sobsloav, Toudz 1 maidl Sébwre
péve. "Egn 8t oltwg: « 0Ux dxheldse Spywv 5
"lova, xal fyolpevos ix cdv unpdv abtod, dux dv
0Oy § anbxestar, xal adnde mposdoxia tvav. T
ob Bdyp whvds thy wpbppnoty, i mapl ToU Twtijpe;
signuévny Xpist03 ; '

ERAN. Judzi tales prophetias perperam inter- B "EpAN. ‘loudalor tiq totaltag mapepunvavoust

pretantur; ego vero Christianus sum, divinis cre-
dens Scripturis, ct (probatas) de Salvatore nostro
prophetias sine ulla dubitatione recipio.

ORTH. Quoniam-ergo fateris te credere prophetiis,
et que predicta 1@ sunt de Salvatore nostro
edita esse dicis, hinc verborum Apostoli scopum
considera. Patriarchis enim factas promissiones ad
exitum perductas fuisse ostendens, admirabilem
illam vocem emisit : « Non enim angelos utique as-
sumit ¥-». » Quasi diceret : Vera est promissio, im-
posuit Dominus promissionibus finem, apertus est
gentibus benedictionis fons, Deus semen Abrabz
assumpsit, per hoc promissam salulem preesiat, per
boc gentium exspectationem confirmat.

‘ERAN. Preeclare cum apostolicis prophetica con-
nexa sunt.

ORTH. Idem rursus divinus Apostolus, de Jud=
benedictione nos admonens et huic quoque respon-
.disse eventum ostendens, exclamat : « Manifestam
. -est enim, ex Juda ortum esse Dominum **. » Hoc
ipsum et propheta Michsas, ct Matthus evangelista
fecerunt. Lile enim vaticinium edidit, hic vero histo-
rize propheticum testimonium adjunxit. Et quod ad-
miratione dignum est, manifestos veritatis hostes
Herodi aperte dixisse ait, fore ut Christus in Beth-
Jeem nasceretur. ¢ Scriptum enim est, inquit : Et
tu, Bethleem terra Judz, nequaquam minima es in
principibus Jude. Ex te enim mihi prodibit dux,
qui reget populum meum Israel **. » Nos autem id
quoque adjungamus quod Judxi maligne omise-
runt, dum imperfectum proferunt testimoninm. Cum
enim dixisset propheta : « Ex te egredietur mihi
dux, » adjecit : ¢« Et egressus ejus ab initio, a die-
bus ®tlernitatis. »

17 ERAN. Optime fecisti totum prophetse pro-
ferens testimonium ; ostendit enim Deum esse, qui
in Bethleem natus est.

ORTH. Non Deum modo, verum etiam hominem.
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ploy mpognzelay =i 3v elmog; 'Exelvy vdp adzdv
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UPO. Holav éyeig mpoprtelay;

EPAN. ¢« Olro; & Osd5 fjpiv, ob doyrsBficeras dre-
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nem propagatum et in Bethleem natum : Deum
vero, tanquam ante scula exsistentom. Hoe enim :
« Ex te mihi egredietur dux, » nativitatem secun-
dum carnem, qus in novissimis diebus facta est,
ostendit : illud vero : « Egressus ejus ab initio *, a
diebus mternitatis, » eum ante smcula exslilisse
aperte declarat. Sic etiam diviaus Apostolus in Epi-
stola ad Romanos, veterem Judzorum felicitatem
in deterius mutatam deflens, divinamque promis-
sionem et legem eis datum commemorans, hoc tan-
dem subjecit : ¢« Quorum patres et ex quibus Chri-
stos secundum carnem, qui est super omnia Neus
benedictus in secula seculorum. Amen . » hs-
demque verbis et omnium Conditorem, Dominum,
ac gubernatorem esse oatendit ut Deum, et ex Ju-
dzis ortum ut hominem.

ERAN. Ecce ista interpretatus es : ad Jeremim
prophetiam quid dices? Illa. enim eum solura Deun
esse preedicat.

ORTH. Quam dicis prophetiam?:.

ERAN. « Hic Deus noster, non reputabitur alius
preter ipsum. Invenit omnem viam scientie,
et dedit eam Jacobo filio suo, et Israeli dilecto suo.
Post bzc in terris visus est, el cum hominibus
conversatus est **.»In his propheta nec de carne, ncc
de humanitate, 18 nec de homine, sed de solo
Deo vaticinalus est.

OPO. Mol tolvuv ypela ouidoyispiv; Tiv 0ziav ¢ ORTH. Ubinam ergo ratiocinationis est usus?

oy &bpatoy stval gapey, # o0 nebépeda o
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oilel; &vOpamuy, olts idilv 8ivatai. » El 2ulwuy
dlivato; avlpdrmor;, tyd 8 orpe xal &yyéhows, #
siis Saiag @uotwg Oswpla, sint =ig IRt tHs Yi¢ 6
tbizzo; xal &épatog Lpbr. :

EPAN. O =popfitne slmay, &m &l tRs Yic D

Lyt

0PO. Kal & 'Anéstolos eimav, « 'Agbdptw, dnpk-
g, pbvyp Bsp- > xal, 0y cBev obdel; avlpdinwy,
obits 13alv SHvarat. »

EPAN. T odv; Jeiletat & mpopfitns;

OPO. M yévortol Tob Oswoy Ydp Hveipatos xat
tedw xdsiva Td gfpata.

EPAN. Zythowpey (42) wolvuv ®=d; 6 dlpatog

OP.O. Mf ot doyispobs xal Suldeyespods *(13)
¥ Rom. 1x, 5. * Barueh mi, 35-37.

L\
dote recte tribuuant, et que deinceps sequuntur,

* ] Tim. 1, 17.

('?) Sequimur edit. Rom. et Lips. que hxzc Mndéva — paptupy, proximis’Eév por, x. v. A, ad -

, proxima autem Mfj po« — ypagh Ortho- jmzfgnt. Inversum o

Divinam paturam invisibilem esse dicimus, aut Apo-
stolo-non assenlimur dicenti: ¢« Immortali, invisi-
bili, soli Deo *? »

ERAN. Citra controversiam divina natura invi-
sibilis est.

ORTH. Quomodo ergo sine corpore cerni poterat
mnvisibilis natura? An illorum verborum Apostoli
non meministi, que perspicue docent divinam na-
turam conspici non posse? Sic enim dicit : « Quem
nullus- homirfum vidit, imo ne videre quidem po-
test *.» Siergo nec ab hominibus, dico ego nec
ab-angelis, conspici potest divina natura, dic quo-

_ modo in terra is visus est qui cerni et comnspici nou

potest.
ERAN. Propheta dixit, quod in terra visus sic *'.

ORTH. Et Apostolus dixit, « Immortali, invisi-
bili, soli Deo; » et : « Quem nullus hominum vidit,
imo non videre potest. »

ERAN. Quid ergo ? falsumne dicit propheta?

ORTH. Absit ! divini enim Spiritus et hac et illa
sunt verba. :

ERAN. Quearamus ° igitur, guo pacto invisibilis
visus sit.

ORTH. Ne mihi cogilationes et ratiocinationes

» 1 Tim. x1, 46. *' Baruch mn, 38.

inem tenuit Sirmondus.
) x. v, Ex edit. Rom. et Lips. insertum,
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hamanas adduxeris, Ego enim in sola divina ‘Scri- A
plura acquiesco.

19 ERAN. Nullam rationem admittes, que di-
vine Scripturs testimonio non confirmetur. Si mihi
ex divina Scriptura dubitationis solutionem attule-
ris, admittam et minime contradicam.

ORTH. Scis quod paulo ante Jictum evangelicum
per Apostoli testimonium declaraverimus, nobisque
expesuit divinus Apostolus quomodo Verbum caro
factum sit, diserte dicens : ¢« Non enim angelos uli-
que assumit, sed semen Abrabz assumit **. » ldem
igitur et nunc docebit nos magister quomodo Deus
Verbum in terra visus sit et cum hominibus con-
versatus. :

ERAN. Ego et apostolicis et propheticis assen-
tior sermonibus. Profer igitur quam pollicitus es
prophetiz interpretationem.

ORTH. Ad Timotheum scribens divinus Aposto-
Jus bamc etiam adjecit : « Manifeste magnum est pie-
tatis mysterium ; Deus manifestaius est in carne,
justificatus in spiritu, visus angclis, predicatus gen-
tibus, .creditus est in mundo, assumptus est in glo-
ria®.» Manifestam est ergo, quod invisibilis quidem
sit divina natura, visibilis-autem caro, et quod per
bane visibilem invisibilis illa conspeeta sit, per eam
edens miracula et suam revelans potentiam. Nam
oculorum sensum manu fabricavit, et cecum a na-
tivitate sanavit, et surdo auditum restituit, et lin-
gnam 90 Vinctam solvit, digitorum utens instru-
mento, et tanquam salutare quoddum pharmacum
adhibens sputum. Ita rursus in mari ambulans di-
vinitatis omnipotentiam patefecit. Apte ergo divinus
dixit Apostolus : « Deus manifestatus est in carne. »
Siquidem per hanc apparuit natura, quz cerni non

-poterat : per hanc illam qaoque viderunt angelorum
.turmae : .« Visus est enim, inquit, angelis. » Nobis-
cum igitur hujus doni particeps facta est etiam in-
corporea natura.

ERAN. Angeli ergo ante Salvatoris®adveninm
Deum non videbant?

ORTH. Apostolus dixit, quod manifestatus in
-carne angelis visus sit.

ERAN. Atlqui Dominus dixit : « Videte, ne ‘con-
temnatis unum ex his pusillis minimis : dico enim
vobis, quod angeli eorum semper videant faciem
Patris nostriqui in ceelis cst **. »

ORTH. Sed Dominus rursus dixit : « Non guod
Patrem quis viderit, nisi is qui est a Deo, hic vidit
Patrem %. » Ideo etiam Evangelisia aperte clamat :
+« Peum nemo vidil unquam, » et confirmat quod a
Domino dictum est : « Unigenitus enim, inguit, Fi-
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shtiov xa8® fudpav Spiset T mpbowmay tod Mavpds
Spiv 5o

OPY. ‘O¢ voelv slwBapzv 2 mept v Ewpanévar
v Bsdy vouusdévrwy &vlpdmwy.

EPAN. Eixt capdazepov: ol vevénxa yép. Mh (19)
xat vl &vlpdmotg dpatds & Beds;

0P8. 00dapis.

EPAN. AN Bpwg dxovopev tiis Oclag Tpagis

magnus Moses, cupicns invisibilem naturam videre,
audivit ipsum Dominum Deum dicentem : « Noy
videbit faciem meam homo, et vivel . »

ERAN. Quomodo ergo intelligemus illud, ¢« An-
geli eorum semper vident faciem Patris vestri?»

21X ORTH. Sicut ea intelligere solemus que de
hominibus dicuntur, qui Deum vidisse exictimati
sunt.

ERAN. Dic clarius, non enim intellexi. An etiam
ab hominibus cerni potest Deus?

ORTH. Neguaquam. '

ERAN. Attamen divinam Scripturam audimus di~

Nyodomg: « "0gdy & Bed; tp "Abpaip mpds tff 3put B contem: « Apparuit Deus Abrahz ad quercum Mam<

o} Mapbpfi » xal ‘Hoalou Myovro; * ¢ Eidov zdv
Kipwv xa@fuevov int Opévov Udmlol xal immppé-
vou. » Kat 6 Muyalag 8 taltd touto Aéyse, xal &
davih, xat & ‘Telextfid. Mzpl .8k tob Mwotws tol
vopoditou gnotv ) lotopia, &t EAddnoe Kipios
Muwiofl, Eviimiog dvwxiy, g el tts dadhost mpd
ooy advol. Kal attds 8 & tov Swv fpn Bsds,
§x o Evdpa xatd ovépa dadfow. adsdp, tv elbe,
1zt ob &' alviypdswy. » TE odw tpolpey; &tur thy
Uslay t0essavto giaey;

OPO. Oidaping. Abtds vip 6 Beds Epn - ¢« 0)8eg
Yetar ©H wpbawndy pov, xad Jhostat. »

EPAN. Yeulovtal oivuv of tdv Ogdv twpaxévar
ghoavezg;

OPO. MY yévorzo! EBov ydp &mep l3slv altobg C

v te Ry,

EPAN. T Suvépet &pa iy dptiviwv & eudvlpuw-
wog Aconmbrng T2 dmoxadiders petpsl;

0P8 M4aw ys. Kal touto (20) &fjhov 8i& ToU mpo-
ghov =anoinxev. ¢« ‘Eyd ydp, Ipy, dphseig imhf-
Sava, xal Ev yepat mpopnTaV WRoubBYY. Obx clnev,
"Qpmy, &0°, ¢ ‘Qupowdbny. » ‘H & dpolwarg odx
withy Sndol Tou dpwpdvou Thy Uy, 008k vap # Tob
Pzoldws cixdv abtol Belxvuor <ol Paoidéws thy
i, xdv tvapysls Suashiq 100 Basikéwg Tobg ya-
paxtipas.

EPAN. "A8n)év kot woutd ye xal &sagés. OU-
00y (21) 008k ol Beod thv obalav sWov ol Td; dmo-
xadbjarg Exebvag Ozasdpevor ;

OP®. Ti5 vip ofvw péunwey H3ITs toUTo Gavas
tolpficar ;

. EPAN. Elpyra: & 3pw; o dwpdrasiv,

OP®. Efpntar. Hpels 8t xa\ hoyiapol stosbian ypn-
sdpevor, xat cals dnopdsest zals Ostais mevsioveeg,
a? Poiiae 8:apOiAny, « Bedy obdels dpaxs mbmore, »

% Joan. 1,
.0 Ose. xu, 10.
(18) vof;s. Ita ed. Rom. et Lips. vofiswpusv. Siem.

J08eYV,

19) My — 6 8:65. Hec in ed. Rom. et Lips. no-
mea odoxi pre se ferunt. Obdapis Eraniste
tribuitar. Sicque mutato ordine oratio procedit

ad (awu ye, post érmoxal. petpel. Eumdem
tenet versio Strigelii. )

(5

48. ¥ Exod. xxxum, 20. ** Gen. xvim, 4.

brz ;) et Isaiam dicentem : ¢« Vidi Dominum se«
dentem super threnum excelsum et elevatum ¥, ».
Eodemque modo. loquuntur Michaaa, et Daniel, et
Ezechiel. De Mose vero legislatore narrat historia **,
quod locutus sit Dominus cum Mose de facie ad fa-
ciem, sicut solet logui homo ad amicum suum. Et
" ipse quoque universorum Deus dicit : « QOre ad os
loquar ei palam ct non per @nigmata *'. » Quid ergo
dicemus? quod divinam contemplati sint naturam?

ORTH. Minime. Ipse enim Deus dixit : « Nemo
videbit faciem meam, et vivet. »

ERAN. Mentiuntur ergo qui se DPeum vidisse
dixerunt? ,

ORTII. Absit ! Viderunt enim qua ipsos cernere
fas erat.

ERAN. Ad spectantium ergo captum benignus Do-
minus revelationes atltemperat? .

ORTH. Omnino. Et hwc ita se habere per pro-
phetam tesitatur. « Ego, * inquit, visienes multipli-
cavi, et in propbetaram 2% manibus assimilatus.
sum “-*%,» Non ait, Visus sum, sed, « Assimilatus
sum.» Similitudo autem noa ipeam ostendit rei qusm
cernitur naturam. Neque enim regis imago ipsius
regis demonstrat Raturam, etiamsi distincte expres-
sam referat regis effigiem.

ERAN. Hoc obscurum est, et non satis explica-
tum. Ergo nec Dei essentiam viderant qui revelatio-
nes illas contemplati sunt? :

ORTH. Quis adeo mente captus est, ut hoc affir-
mare audeat?

ERAN. Et tamen dictum est quod ‘vidérint:

ORTH. Dictum est. Nos vero, et piis cogitationi<.
bus ulentes, et divinis aseeverationibus credentes,
qué diserte affirmant quod Deum nemo viderit un-

®sa. vi, 4. ** Exod. xxuu, 1. ** Num. nr,

(20) Kal zoiito, x. 7. A. Ab his verbis incipit ser-
mo Orthodoxi in editt. jam commemotatis.

(21) OVxoby — Beasépusvor. Hec I, cc. Orthodoxo,
Ti¢ —eolpicat autem Eraniste tribuuntur. Proxi-
ma ad Orthodoxum referuntur, scquens efpytas
Eranist est. Reliqua consestiunt.
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quam, dicimus ipsos non divinam naturam vidisse, A
sed visiones quasdam ipsorum captui accommo-
datas.

ERAN. Rta dicimus. .
ORTH. Sic ergo de angelis intelligamus, audien-
" tesquod «Semper vident faciem Patris vestri **.»Non
enim vident divinam- substantiam, quz nec cireum-
scribi, nec comprebendi, nec mente percipi potest,
et qua universa comprehendit, sed splendorem
quemdam ipsorum nature accommodatam.

ERAN. Hzc ita se habere in confesso est.

ORTH. Post incarnationem vero, visus est ctiam
angelis, secandum divinum Apostolum non in simi-
litudine glorim. sed vero ac vivo utens, guasi vela-
mine, carnis 23 integumento. « Manifestatus est g
cnim, inquit, Deus in carne, justificatus in spiritu,
visus angelis **. »

FRAN. Hoc quidem tanquam Scriplurz lestimo-
pium admisi: vocum vero novitates non recipio.

ORTH. Quodnam novum nomen excogitavimvs ?
ERAN. Velaminis nomen. Quznam.enim Scri-
ptura carnem Domini velamen appellavit ?

ORTH. Videris parum diligenter divinam legere
Scripturam: alioqui non reprebendisses propositam
a nobis similitudinem. Primum enim, quod per
carnem manifestatam esse naturam invisibilem dixit
Apostolus,” permiltit ut carnem divinitatis velamen
esse intelligainus. Deinde divinus Apostolus in Epi-
stola ad Hebrzos aperte hoc nomine usus est. Sic ¢
enlm dicit : « Habentes itaque, fratres, fiduciam ad
introitum sanctorum, in sanguine Jesu, quam ini-
tiavit nobis viam novam et viventem, per velamen,
id est, carnem snam, et sacerdotem magnum super
domum Dei, accedentem cun veritate, ingredien-
tem cum vero corde, in plenitudine fidei, » ¢t quze
sequuntur *¢,

ERAN. Demonstratio hiec est, cui contradici
non potest. Apostolico enim testimonio confir-
mator.

ORTH. Ne pos ergo rerum novarum accuses.
Tibi enim alind etiam proponemus propheticum
teslimonium, quod carnem Domini stolam et pallium
uperte nominat. : f))

2% FRAN. Siperplexum et aribiguum non vide-
Litur, minime contradicemus, et gratiam habebimus.

ORTH. Efficiain ut veritati promissi tu ipse per-
Libeas testimonium. Nosti Jacobum patriarcham,
cum Judz benediceret, Jude principatam Domini
nativitate vircamscripsisse? « Non deficiet, inquit,
princeps ex Juda, nec dux e femoribus ejus, donec
veniat cui reposilum est, et ipse erit exspectatio

% Matth. xvin, 10. 3 Tim. w1, 16.

(32) =p. Hunc lectionemn rarius obviam tuetur
ed. Rom. et Lips. Strigelii versio exprimit vece-
plum fectionem wposspywusha, 2, 5. ). quam etimn

papty abmols ob shy Oelav guowy twpaxdvat, .
tsig Tivds T op@y Suvépe: cuppuérooug.

FPAN. 00zwg gapév.

UPO. U¥tw Tolwy xal megh TdV aryHwy whew-
pzv, dxovovesg ov: «Ka®' hpépay dpidae wb mpbownoy
0% Mazpds Opdv. » 0 yap shy Belav odatav dpiet,
=iy &msplypantoy, thy dxavdinmvov, thy dreptvén-
oy, Thy mepikyntixhy sy Slwv, &AM 84Eav =i o
adzém icst supmeTpoupévny.

EPAN. ‘Quoiéyrtac taita obtwg Exev.

OPB. Metx pémor thy dvavipunyow, O30y xa
z0ig ayrédatg, xatk tdv Oelov "Amdatodov, oby dpota-
paze 86Ens, &N andst xal J@ve ypyodpusvog, olév
Tvt TapanetdIpaty, T Th capxds mpoxalippat.
« 8ed; Lpaveplby Yap, gnaly, iv sagxl, ESuxaudly tv
Tvebpate, Hebn dyydiow. »

EPAN. Toito ptv i Ipagixdy d8eEduny, tac 8
<@y vopdtwy xawvosoplag ob déyopat.

. OP®. Holov huels xsxacvotopfxapey bvopa ;

EPAN. Tb 105 napamstéopatos. HMola ydp Tpagh
+hy 705 Kuplov sdpxa Tapamétaspa mposnydpsusey;

0PO. "Eo:xas ph pdda omovdalwg iy Belav dva-
ywlsxe Tpaghy. "R vap v, odx dv tpdude o
nap’ hudv bg by elxéw grbévee. Mpwtov piv ap
xab td &:% capxd; gavepwlfivar thy dbparov guowy
@avar sov Belov "Amdotoloy, mapanitaspa si¢ 0cb-
srtog Emepine thy sbpxa voelv. "Encita 8t caplds
4 6elog 'Andéotolog kv =f mpds 'E6paloug 'Emiavodf
typhoazo Tip Svépati. Adyst 8 obtws: «"Exovreg odv,
adelgot, mappnaiav eig thy standov cav &yiwv iv 79
afpat ‘Inood, #v Exabvigsy fHuiv by mpéopatov xal
Ldoay, Bk 00 xatamzshopasos, 100t kot tig aap-
xbs abal, xal lepéa uéyav it vdv olxov Tob B¢ov,
nposspyduevoy (22) patd ddnbelag, eloepydpevoy
peta &Andivis xapdiag tv minpopopia wistews, »
nal T4 85¢. .

EPAN. ‘Avavtipinros | andbeles-
vip xexdpwiar papruple.

anogtohixd

OPO. M1 toivuv fpds Yphysy rawetoplas. Map-
c§6usfa yap oot xal itépav mpogrzichy papruplay,
otolhy &vrixpug tob Kuplou Thy cdpxa xal mepibo-
My dvopdlovazy.

EPAN. E! pi alviynasdlbng é¢8zin, xal apypl6o-
A3, obx avtiAéZopey, xal yaptv dporoyfigopey.

OP®. Altév as T} alqdelz tis tmayyelias napa-
oxzvacw papsvpRigat. Olsda 8t tdv 'lodday eddoyav
laxwb & matpiépyns, tals Asamotixals mepiéypadse
yovals stv 'lovda fyspoviav; « Obx txdeider Yip,
iym, Spywy i€ 'lovda, xal fyoupsvoes ix v prpav
abtov, Ews &y 807 (23) § amdxnitat, xat abids moos-

‘¢ Hebt. x, 19-22.

Nouster alibi segautus est. Yid. tom. I, p. 607.
(25) Ed. Rom. et Lips. av¢16y. P
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Soxla §0viv. » 'l‘a.m)v 8¢ ye volc Eumposdev Gpolé- A gentium*’. » Hanc aulem prophetiam de Chrluo

moas wept tou Eutipos tslsoniclar thv mpogn-

wsiav.
EPAN. ‘Quoléynea.
OPO. “AvapvisOnte ~owyapolv tav EE7¢. Adye
rdp doadtwss « O thv mapovslav t& $0vq npoodé-
xstar xhuvel tv olvyp Thy ctodhv adzol , xal &v al-
pate otaguais Thv nspibolhy adrod. »
EPAN. Hept patluwy slpnxev & natpidpyns, od
Pt GWRATO;.
OPO. AsiZov olv mvixa | %o dv alpate cvagulis
Exduve Ty wepiboddy,
EPAN. I 3:18ov &t 1d odpa todtorg Lpolvibev.

editam esse antea confessus es.

ERAN. Confessns sam.

ORTH. Repele igitur memoria etiam illa que se-
quuntur. Sic enim dicit: « Cujus adventum gentes
exspectant. Lavabit in vino stolam suam, et in san-
guine uve pallium suum **. »

ERAN. De vestimenlis locutus est ‘patriarcha,
non de corpore.

ORTH. Ostende igitur, ubi aut quando in san-
guine uvae laverit pallium?

ERAN. Tu vero demonstra, eum corpus his tin-
xisse.

OPB. "Afid) oe pugstxdtepoy &noxplvasbai. Twicp ORTH. Oro te ut obscurius respondeas. Adsunt

Tip lows mapsTsfixamy dpinrot.

EPAN. OUtwg &xodsopar, xal obtwg &moxpivod.
pat.

OPO. Olad’ ¥t Eumedov & Kipiog tautby mpos-
rrépeussy ;

EPAN. Oi3a &; slpnxev: « 'lyu el r‘) &predog 1)
anluviy. »

UPY. ‘O & <7i¢ dpmidov xapnds msabel molay
§1ev =poovyopiav;

EPAN. Oltvos mposayopedstar,

OP8. 'Hvixa 8 thy ®hevpdv tol Zwtijpo; Espwsay
ol orpanidtar =i Myyy, sl wpoxedival gasewy ix
t20tn5 ol suyyeypaplbte; & Euan'ﬁm,

EPAN. Alpa xat G3wp.

eunim fortasse aliqui mysteriis non initiali.
ERAN. Sic audiam, et sic respondebo.

ORTEL. Scis quod vilem Dominus seipsum ap-
pellaverit?

ERAN. Scip eum dixisse :
vera*’. »

ORTH. Fructus vero vilis expressus quomodo
appellator?

*ERAN. Yinum nuncupatur.

25 0RTH. Quundo autem Salvatoris latus milites
lancea sauciarunt, quid inde manasse dicunt Evan-
geliorum scriptores -5 ?

ERAN. Sanguinem et aquvam.

« Ega sum vitis

0P8. Afua dpa ctaguifc b 100 Ewthpos mpos- G ORTH. Sanguinem igitur uva Salvatoris appel-

rrépsugev alpa. El yap &umedoc b Aeomdtng ovépa-

ota, & & ¥ duwdlov xapnds olvog mposayopese-,

tat, alpato 3t xal D3azog ix tijs Tob Acamétou
gisvpds xgouvol npoycOdvies (24) 8 o0 otmnd
copatog nt t& x&tw Sifjilov, elxdtw; &pa xal mpos-
odzog wposinsy & matpidpyne ¢« Muvvel &y olvy
hv atoddv adtou, xal tv.alpat. oragudijs oy mept-
Sadkv adtod. » "Qamep Yap el tlv puoTixdy g
duxéloy xapmhy, petd tdv &ywacpdy, alua Azomom-
xbv byapdlopev, oDtw TH¢ &AnBivi; dpundiov T alpa
o:agulic avépagey alpa.

EPAN. Muotuisg dpa xal oapds & mpoxelpusvos
&0388cxtar adyos.

OP®. E! xat adtdpxn oot gl¢ =ity 7a cipypéva,
810" Euws xal dripav &xddaiftv sl Bebalwaty g
@nbeizg xpoadisw.

EPAN. Xapifj pot toUto Spdv e v v2p dpélaiay
ashons.

OP8. Ofaba 3t Eptov & Beds td oluelov wpoor,ys- -

pevse odpa;
EPAN. 013z,
OPO. Kat itépwd: 8t thy cdpxa slrov hvépasey;

EPAN. OBa xa\ toito. “Hxouox vip adsod Mé-
Toute; ¢« Exflubev ) Hpx iva SoSaad & Yid; <ol

V' Gen. xux, 10. ** Ibid. 2. **Joan. xv, 1.
{24) Ed. Rom; et Lips. mpoyedésrog vpouvol.

lavit sanguinem. Si enim Dominus vitis appellatus
est, et fructus vitis vinum appellatur, sanguinis
vero et aquae rivi ex Domini latere profusi per re-
liquum corpus deorsum manarunt, jure omnino et
apposite vaticinatus est patriarcha : « Lavabit in
vino stolam. suam, et in sanguine uve pallium
suum. » Sicul enim nos mysticum vitis fructum
post sanctificationem sanguinem Dominicum appel-
lamus, sic veraz vitis sanguinem uvs sapguinem
nominavit.

ERAN. Mystice quidem, sed simul et dilucide
quod prorositum fuerat demonstratum est.

ORTH. Etsi hec tibi ad fidem faciendam suffi-
ciunt, ad veritatem tamen confirmandamaliametiam
probationem adjiciam.

ERAN. Si hoc feceris, rem mihi gratam facies :
utilitatem enim suxeris.

ORTH. Scis, quod panecm Deus proprium corpus.
appellaverit ?

ERAN. Scio.

ORTH. Anne ethm alibi carnem frumentam no-
minavit ?

ERAN. Hoc etiam scio. Audivi enim illum di-
centem : ¢« Venit hora ut glorificetur Filius homi-

31 Joan. xix, 34.
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nis®; ret:

terram mortuum fuerit, ipsum solum manet: si

autem mortuum fuerit, maltum fructum affert *2. »
926-ORTH. In mysteriorum vero institutione pa-

nem appellavit corpus. et quod mistum erat,

sanguinem °.

ERAN. Sic nominavit.

CRTH. Atqui secundum naturam, et corpus jure
corpus vocabilur, et sanguis sanguis.

ERAN. In confesso est.

ORTH. Salvalor autem noster nomina perau-
tavit et corpori quidem id quod erat symbeoli no-
men imposuit: symbolo vero quod erat corporis.
Sic vitem seipsum qui- nominavit, sanguinis nomen
symbolo tribuit.

ERAN. Hoc quidem vere dixisti. Yellem autem-

permutationis nominum causam ediscere.

*ORTH. Manifestus est scopus iis qui divinis my-
steriis sunt initiati. Volebat enim eos, qui divinis
mysteriis participant, non attendere ad naturam
eorum quz cernuntur, sed per nominum mutatio-
mem mutationi que ex gratia facta est fidem adhi-
bere. Qui enim corpus naturale frumentum et
panem appellavit, et vilem rursus se ipsum: nomina-
vit, is visibilia ‘symbola corporis et sanguinis ap-
pellatione honoravit, non natarain mutans, sed- na-
sure gratiam addens.

ERAN. Et mystice mystica dicta sunt, et perspi-

:ue declarata qu non omaibus sunt nota.

THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
« Nisi granum frumenti cadene in A &vdpdmou *» xal « Eav ph & xbxxog Tob oizov me-

56

oy slg <y Yijv dnobdvn, pévos péust: Ldv 8t &mo-
04vy), muAby x20mdv Qépet. »

0OP8. ‘Ev & ye =i tav puoetrpluv wagadles,
opa by &ptov Exddess, xat alpa w0 xpdpa.

LEPAN. OUtwg avépasey.

OP@. 'AM.% xal xati ¢icv, td cdpa ovpa &y
alxérug (25) xhn0ein, xat w0 «lpa alpa (36).

" EPAN. 'QuoMéyntat.

OPB. "0 3¢ ye Tuwthp 6 Huérepos tvidale td
dvipata, xal 1@ piv swpatt b Tob cupblloy T€bei-
xev Bvopa, T 6 cupbihy T 00 swpazos” oitug
Gumedov davtdv dvopdsag, alpa td gdpbolov mpes-
nydpeugen.

EPAN. Toizo plv &hn0d¢ slpnxas. "EGuuMpry
& thy alzlay padely tijg T@v dvopdtwy tvarlayiis.

OPO. Aiog 6 axomds tols T& Ocla pepunudvers.
"HEoul 1,81 YXp tobs T@V Ociwv pustypluy peraday-
yavoviac, ph tf gloer t@v Premopdvwyv mposéyerv,
&arx 8:& tiig Thv bvopdtwy tvaklarfs, moteley 1)
tx tiig ydprros yeyewmpévy petaboli. 0 yap &h <d
ozt sdya sltov xal dptov xpesayopelsas, xat ad
w=ahy bautdv Eumedoy dvopdsag, oltos T dpdpeva
oipbora tf Tob cwpatos xal afpazos mpoonyopla
zstipnxey, ob thy Quaty pezabaddv, al& thy x&prv
<ff @ioer wpouteBeixnis.

EPAN. Kal puotixag $p2é0n t& pustixd, xal
sapis naln t& wdety ob yviotpa.

-~

ORTH. Quoniam igitur constat et stolam et pal- ¢ OP®. 'Emeidh <ofvuv uvwpoddymrar, xat mlﬁv

hKum a patriarcha corpus Dominicum appellari *¢,
atque in sermonem de divinis mysteriis ingressi
samus, dic per verilatem, cujus putas symbolum et
figuram esse cibum sanctissimum? divinitatisne
97 Christi Domini, an corporis et sanguinis ¥

ERAN. Non dubium quin illorum, quorum et
nomina acceperunt.

ORTH. Corporis et sanguinis dicis ?

ERAN. lta dico.

ORTH. Ut veritatis amicum decet, locutus es.
Nam Deminus accepto symbolo non dixit: Haee est
divinitas mea, » sed, « Hoc est corpus meum ; » et
rursus: « Hic est sanguis meus *; » et alibi: « Pa-

nis vero quem ego dabo, caro mea est. quam ego D

dabo pro mundi vita®’. »

ERAN. Vera sunt hec, divina enim sunt ora-
cala. .

ORTH. Si ergo vera, corpus ulique habuit Do-
rainus.

ERAN. Ego vero ipsum corporis experlern aio
fuisse.

ORTH. Sed confiteris ipsum habuisse eorpus.

ERAN. Ego dico gnad Verbum caro factum sit.
Sie enim didici.

* Joan. xu, 23. ¥ Ibid. 9%.

¥ Joam. vi, 51.

8 Matth, xxvi.

{33) 2v <lx. Ex cd. Rom. et Lips. suppletum.

- . -

72l mepibodhy S7d <oU matpiipyov Td Aegmorixhy
dvopdodar sipa, elg & v mept tiov 0:iwy pusTy-
plwy eloednriBapey Myov, elnt mpds t7¢ ddnlsfag,
wlvog Yf} sUpbodév Te xal tUmov THv mavaylav Tpo-
¢fiv; s Oedtntog Tol Asomézov XpiotoU, # Tod
eopazos xat <ov aluasog;

EPAN. Afdov ¢ ixsivwv, v xal <3; mposmys-
oAag t6éEavo.

OPO. Tol ai)pates xal tob alpazogs Afyets;

FEPAN. Oitw Ayw.

Or8. diadfdug sfprxa¢. Kal yap 6 Kipwog <b
ovpbodov habiwv, odx slze: Toitd tatey 1) 02405 pwou-
&M, « ToUté latt 13 odpd pov - » xal mhNew-
« Tolz6 &omt 7d alpd pou: » xal drépwdi- « 'O 8t Sp-
05 & tyd Sdow, % 6kpk pod domv, Kv tyh Siss
intp ¢ 100 xdopoy fwis. »

EPAN. "AM03 <alta, Oclx yép 37 Mya.

0P8, El zolvuv &Mnb3, ciopa hrv elyey 6 K-
prog.
EPAN. 'Ey® vip albtdv dodpatov advw.

UP8. "ALX’ dpodoyels adtiv toynxdvar odpax,
EPAN. 'Eyo Myew 83t & Adyos 020 tvévetor o5-
%ws Ydp E8i34y0ny.
26-28.  * Gen. 88 Matth.

XX, 2. xxvi, 26-18.

(26) aipz. Des. 11 cc.
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Or08. Katx thv napoplay, s foixev, eig teten- A ORTH. In pertusam, quod aiunt, dolium, wt ap-

pévov wiBov dvthoUpev: petd vdp txsivag dxdoas T4
axole(Zacg, xal t&; TV dviiBéotwy Meerg, toug ad-
103 Myous dvaxvxlele.

EPAN. Oix tpavtob cot Adyous , &AL edayysic-
x0b¢ REocPépw.

OPO. 'Eyd & v elayyehxdv thy Epurvsiay
odx tx mpogNTIX@Y got xal dmodTohix(v wpooevi-
viya Mywv ; '

EPAN. Oix &moypdaty &xziver b {nrodpevoy
Xsac

Or®. Kal phv idellapev.ag , &épato; v, toave-
puBn 8cx capxd;. Kat adsis (27) 8 < sxpxds thv
ouyydvertay mapd v Osiwv &vipiv §8:5aybnmev.
«Inépuatos v&p 'Abpadp imdapbavetar. » Kal é
Azométng Aeds mpds tdv matptapyny Epq - ¢« 'Ev 1o
oxtppati sov eGhoynBfiseTar avea T2 ¥0v <5 Yis»
xal 6 'Amdotolos - « Mpddndav yap, Gt é§ “lovda
avatdzalxev 6 Kiptog. » Kal dxépas 8t modrds totad-
<a; Rapnydyopey paprupias. 'Enaidl 8 xal étépuy
dxobear wobeis, &xouvsov ol "Armogtélou Aéyovros®
¢ lldg yap dpyieoeds, t§ avBpwrwy hapbavépusvos,
€i; b wpoopipey Swpa xal Ouslag xablgtatat. s
“08cv dvayxaiov Eystv T xat toutov & ®gosevéyx.

EPAN. Aclfov rofvuv &%t sdpa habwv mposhvey-
xzv.

OPO. Ad<ds 3 6:los ’Amictolos v aldtd Ye 1%
yuply &i8doxer cagd;. Mt éhiya yip obtwr gyols
¢ Awh eloepydpzvog eis TV xbapov Réyer Ouaiav xal
n000p0pdv odx 106dn3ag, cwpa 8t xatnpticw pot. s g
Oix elnev, Eis sopa petabiblyxas, &hi, ¢« Zopa
xxtnprisw pot. » Andol & thy Und s0U Hvevgpatos
00 swpatog yzyevnpévny Sudmhacty, xatx thy o
Edayyellov guviiv: « MY gobnbfic yp, onal, mapa-
Aab:tv Mapiap <hv yuvaixa oous 30 y&p &v oi:
JewrOtv ix Mveipatéds Eatev &ylov. »

EPAN. Zipa tolvuv 4 Haglévog pévoy Eyévvnaev.

OP8. 06& althy, W Eoixe, xatevwdnoag T@V Gul-
Jabiv thy euvBfixny, fixov ye iy Stdvatav. Tdv y&p
thg ouikfidews, od tdv 175 Yzuvfjoswg Tpémov, 5id4-
exs: tdv “loshp. 00 Yap einz: T L€ abric yevwn iy,
ot €3t o0y, §) mhaoldy, éx Mvedpatéds totiy
ario. Exeidh) vao 6 'lushy, ayvodv td pusthpiey,
uorygeiay Omirntevaey, t8i8ay0n saz®; 109 Mvedpa-
=65 thy S:érmdastv. Tadta 8:2 ToU Dpogfizou pnviwy,
efoqxz ¢« Zopa & xatypriow pot. » IMvsvpatixdg
4 ye v, 6 Oclo; "Amd3tohe; Rpufiveuss thy =edp-
inmv. Ei zolvuy [Biov lepéuwv <) Spz mpospépety,
o1l 6t 6 Xpuawhs xatd  avigwmivoy iypnpdsos,
=pozeviveyz 8 oix DAy Tvd Ovsiay, &20% b chipa
< txswd, shpa dpa slysv 6 dzandang Xpiswss.

EPAN. Molixes siztw, 63 o8t v &sopazoy
cxAvar thy Ohy Adyoy onuic od piy 8 adtly
cbua dviurpivar, &k saoxa vivEslar M,

 Hebr. n, 16. " Gen. san, 18, lebr. va, 11

¢ Paaloag, 7.

& Ed. Rom. et Lips. 23

parel, infundimus. Nam post omnes. illas demon-~
strationes,. et objectionum solutiones, eodem re-
volveris.

ERAN. Non ego tibi verba mea, sed cvangelica
profero.

ORTIL Ego vero nonne evangelicorum dietorum
interpretationcm tibi .ex propheticis et apostolicis
verhis attuli?

FRAN. Non sufficiunt illa ad dirimendam qux-
stionem. :

* ORTH. Alqui ostendimus, quod cum invisibilis
esset, manifestatus sit per carnem. Ipsius vero carnis
cognationem a divinis virisdidicimus. 98 « Semen
enim Abrahe assumi( *. » Et Dominus Dcus patriar-

B che dixit: ¢ In scmine tuo lenedicentur omncs

gentes lerre **; » et Apostolus : « Manifestum est
enim, quod ex Juda ortus sit Dominus*. » Et alia
multa ejusmodi adduximus -testimonia. Quoniam
aulem alia etiam audire eupis, audi Apostolum
dicentem : ¢« Omnis enim pontifex ex hominibus
assumptas conslituitur, ut offerat dona et sacri-
ficia *. » Unde etiam necesse est hunc quogque ha-
bere aliquid quod assumat.

ERAN. Ostende ergo, quod assumpto corpore
obtulerit.

ORTIL. Hoc ipse divinus Apostolus in eodem loco
aperle docet. Paulo post enim sic dicit: « Ideo in-
grediens in mundum dicit : Hostiam et oblationem
noluisli, corpus autem adaptasti wihi . » Non
dixit, In corpus converlisti, sed, « Corpus adaptasti
mibi. » Significat autem a Spiritu profectam cor- *
poris formationew, ut cst in Evangelio: « Ne ti-
meas assumerc “Mariam conjugem tuam. Quod
enim in ca natum est, de Spirita sancto est **.»

ERAN. Solum ergo corpus Virgo genuit. i

ORTII. Nec ipsas, ut apparet, verborum sylla-
bas, nedum sententiam, assecutus es. Modum enim
conceptionis, non generationis Josephum docet.
Non enim dixit, Quod ex ea natum, hoc est factum
vel formatum, ex Spiritu sanclo est. Quia enim Jo-
scph, igna‘us mysterii, adulterium suspicakatur,
de formatione a Spiritu sancto facia perspicuc edo-

D ctus est. Hec 29 per Prophetam significans, dixit,

« Corpus autem adaptasti mihi **. » Divinus autem
Apostolus, Spiritu plenus, pradictionem interpre-
tatus est. Si ergo sacerdotum proprium est offerre
munera, Christus autem secunduma humanitatem
sacerdos appellatus est, hostiam porro aliam, quam
corpus suum, non ohtulit, sequitur Christum Do-
minum corpus habuisse.

ERAN. Quod sepe jam dixi, neque egov incor-
porcum apparuisse Deum Verbum dico: ipsum
tamen non corpus assnmpsisse, sed carnem facturn
esse affirmo.

 llebr. v, ]

“ Ihebr. x, 5. * Mauth. 1, 20,
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*ORTII. Quantum video, cum Valentini, et Mar- A OPO. 'Q¢ épis, ®pds tobs Badevt!vou, xal Map.

cionis, et Manetis sodalibus 10bis certamen est.
Imo nec illi unquan: dicere ausi sunt immutabilem
naturam in carnem fuisse conversam.

ERAN. Convitiis lacessere a Christianis alic-
hum est.

ORTH. Non lacessimus convitiis, sed pro veri-
tate pugnamus, et wgre admodum ferimus, quod
de rebus minime dubiis tanquam de dubiis litiga-
tis. Ego vero illiberalem hanc pertinaciam tuam
compescere conabor. Responde igitur, an pro-
nissionum, que Davidi a Deo facle sunt, me-
mineris?

ERAN. Quarnm ? v

ORTH. Quas in oclogesimo octavo psalmo Pro-
pheta posuit.

ERAN. Multas scio Davidi promissiones factas
esse. Quasnam ergo in presentia requiris ?

ORTH. Quz de Christo Domino factz sunt.

ERAN. Tu ipse (psalmi) verba revoea in memo-
riam. Demoustrationes enim te allaturum pollici-
tus es.

30 ORTH. Audi ergo Prophetam Deum statim in
principio psalmi collaudantem. Nam cum prophe-
licis oculis preeviderel populi iniquitatem atque
bujus comitem futuram caplivitatem, promissionum
minime fallenliom aucltorem Deum suum cele-
bravit. Sic autem dixit : « Misericordias tuas, Do-

mine, in ®ternum cantabo ; in generationem et ge- C

nerationem annuntiabo veritatem tuam ore meo.
Quoniam dixisti : in ®ternum misericordia wdifi-
cabitur, in ceelis parabitur veritas tua*. » Per hac
aulem omnmia docet Propheta, el promissionem
Dei benignitate factam el promissionis veritatem.
Deinde addit, quznam et quibus promiserit, ipsum
Deum loquentem inducens. « Disposui enim, in-
quit, testamentum electis weis **. » Electos vero
vocavil patriarchas. Postea subjungit: « Juravi Da-
vidi servo meo **.» Dicil porro qua de re juraverit:
« Usque in wternum prazparabo semen tuum, et
xdificabo in generationem et generationem sedem
tuam **. » Dic ergo quemnam semen Davidis appel-
lJatum existimes ?

ERAN. De Salomone hac promissio facta est.

*ORTH. Ergo etiam de Salomone cum patriar-
chis feedera  constitnit. Ante illa enim, qua ibi de
Davide dicta sunt, promissionum illis factarum
mentionem fecit. « Disposui enim, 31 inquit, te-
stamentnm electis meis. » Promisit autem patriar-

¢ Pual. Lxxxvur, 2-3.

¢ Ibid. 4. ** Ibid,

(28) EJ. Rom. et Lips. =papépav.

g.?) Promissionum — celebravit. Editio Sirm. ha-
bebat : Domino suo vera ipsius promissa commemo
ravit. Sic vero legendum esset avéuvnse pro &v-
vuvn3z, cum tamen posterior lectio omnium, quas

xlwvo;, xa' Mdvnrog sustasuvtag Exopey thv dydva.
Méaldov 8t olte ixeivor tpaxijvat eis ohoxa <hy
&tpsmrov @uaty elnely Ltddpncay mbnuTe.

EPAN. T3 dotdopelv, Xptottaviv &ézpiov.

OPO. 00 )otdopobpev, &1k’ &inbelag dmeppayoi-
pev, xal ilav asydidopev, 8t tolg vappiréxtors
05 apphéxtors Juyopaysize. 'Eyd pévror b ysvvls
oou xal @uidverxov Stakisae mewphsopat, "Andxpivat
Tolvoy, oy 7pds tdy Aabid mapd Beol yeysvudvw
Umosyéozwy el pépvnoar ;

EPAN. Tlolwv;
OPB. “A¢ iv 1 éylonxootp &viéy ¢aludp cove

B fpposey & Mpophieng.

EPAN. Ilodiag o'da mpls tov Aabid imayysilag
yeysvnpévas ¢ mofag oUv imd Tob mapbviog bme-
{nvels;

OP®. Tig mapt tou Azondtoy Xprotol,

EPAN. Alrdg &v&;‘xvncov <0V fntave adtdg vap
Umigyoy mpospépeiy (28) ti¢ amodeigers.

OP8. "Axougov Tofvuy s0BUs v < apx}} to0 ¢al-
wol 7ol Ipogfitou thv Behy dvupvoivies. Mpopyte-
xol; Y&p mpoldiv d¢pBaipoi; THv dsopdévyy ol Aaod
napavoplay  xal thv Stk TadTny yevnoomévny al-
ypadlwsiay, tdv &yevddv Umosyésewy Tdv olxelav
avipvnas (29) Aeandtny. "Egn 8 oltws: ¢« Ta thin
aov, Kupie , el; tdv aliva §oopat, elg yevedv xa)
vevedv anayyed Thy ahfleidv oov tv T orépart
pov. "0t elmag * elg tbv aldva EAsog olxoBopnbf-
oetat, &v Tol¢ obpavol;-dtoipachficetar § &Mfbed
gov. » Ak 8 toldtwy maviwy 6 Mpophing SiSdsxe:,
xql thy Std priavBpwriay napk 700 Beol yeyevnud-
vnv émayyedlav, xal tfg imayyelas td ddeudis,
Elza Mye: tiva te 2al tlstv Oméoyers, abrdy pbey-
yopevoy Emidetxvig oy Bzdv. « AwcBipny Yép, gral,
S:affixnv ol éxhextols wav. v ‘Exldexrodc &t todg
matplapyas Exakeasy(30)."Enzita emgépei« "Quosa
a6, T Govaty pov. » Adyzt & xal mept tlvog
Gpocev* « “Ewg T0b aldvog dtoipdsw 10 eniéppa
dou, xal oixobopfiow cig yevedv xal yevedv tdv Opé-
vov gou. » Elnt zolvuv zlva té cxépua tov Aabld

D dmodapbaverg xexinodas;

EPAN. Tlep\ 00 Soropwvros §| émayyerla yeyé-
vrat,

OPO. Olxolv xal mpd¢ tobs matprdpyas xeph Tl
Eoloudvros trotfioate t&¢ ouvlfixas. Mpd yap tav
wep: tou Aa618 eiprpévwy, TV Urosydscwy Thv nplc
txelvoug dvépvnoe. « Awbipny vip, gnot, Stabfxny
cols ixhextols pov. » “Ymdéoyeto 8t tolg watpidp-

** Ibid. 5.

vidirus, antiquiorum editionum auctoritate munia-
tur. Emendavimus itaque interpretationem latinam
ex Strigelii editione.

(30) Plura de hoc loco vide suprat. 1, p. 1330,
seqq.
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yais tv 2 omippate adtwy edloyfisety mdvza tX A chis se in corum semine benedicturum omnibus

¥0vn. AsIfov Tolvuy ddoynpéva &id Zodopwvios TX

vy
EPAN. Tadsny tolvuy thv inayysilay, ob 8:& tob

Zodopdvsos, &\d& &i& ol Ewﬂipo, fpov memdd- .

puxev & Bl ;

0P0. Kat zolvuv zal; mpd¢ <hv Aa6id yeyenm-
pévasg immlimc 4 Asgnéeyy Xpriothe <d mépag
indfrxev.

EPAN. 'Eyd tadtag fyolpar td¢ dmooydoers #
xzpt t00 odopivtog, §| mepl to0 Zopobabed wdv
Oz memounxévat.

OPO. Nd 8payéog, vol; Mapxlwves, xat Bakevr(-
vou, xat Mavros dxéypnso Adyors © viv 8¢ mpds thy
tvavilav &x Suapdtpou suppaoplav petabébnxas, xal
«f twv “lovdalwy dvaidilz cuwmyopsls. “IStov &
o sy 1T¢ s00clag txtpemopdviov 6800 - e ydp
xdxsioe mepimdaveviat, &tpibij mopelav 88slovres.

EPAN. Toiu¢ ladoplz ypwpévoug ¢ ‘Améatolos
tésdadve: ths Pacidelag.

OPO. 'Eiv pdiqv lotdopistv. 'Emel xal altds 6
O:lo; "Andatodog els xarphy Bty Eve wéyprrar )
elet, xat Taddrag piv &votitoug dvopdlet, mept &
Doy grofv* « "AvBpwror xatepbappévor tiv voly,
&Bburpo: mep: ThY TigTev > xal al méhiv meph dvé-
porv « "Qv & Bed; 1) xotkla, xal ) 865a iv 1§ aloydvy
edidy, » xal tx E57g.

EPAN. ‘Eyw zolvuv mofav sot mapisyov doidoplag
ézoppfy ;

OP8. Tb zol5 mzodnlozdsors 175 &hnBelas dyBpois C

eBum; ouvnyopily, §| ob Soxel oot wpbpasig ed-
ioywrdty tolg ethaebiay elvat mpd; dvavaxtnowy
anry;

EPAN. Kal zlo:v dy® ouvnyépnea mapatatropé-
vous = Ty dhBeiay ;

0PO. Nuv lovdalo.

EPAN. Da; xal tivy tpbny ;

OPO. °loudalos tip Eolopivtt xat tp Zopobabe)
T3 toaitag wpocapubtiovst Tpogntsiag, Iva 4d
ypronavixdy &svotatov dnodelfwet {Hzpua. ‘And-
X 8 xat adsd w4 phuaza SiskéyEar adtiw iy
mapavoplay. « "Ewg ydp, orot, Tl aldvo; dvotudow
<bv Bpdvov aov. » OO pévov 8t Zodopdv xat Zopo-
€abel, of; zdg toaiTag Tposappitiover mpopyTeias,

gentibus. Ostende igitur, per Salomonem bene-
dictas esse gentes.

ERAN. Promissionem hanc ergo, non per Salo-
monem, sed per Salvatorem nostrum, ‘implevit
Deus? -

ORTH. Promissis ilaque, quae Davidi facta sunt,
Christus Dominus finem imposuit.

ERAN. Ego has promissiones vel de Salomone,
vel de Zorobabele a Deo factas puto.

ORTH. Paulo ante Marcionis, et Valentini, et Ma-
netis verbis utebare : nunc ad contrariam ex dia-
mietro factionem te contuiisti. Judeorum cnim im-
pudenti patrocinaris. Est autem hoc proprium
eorum qui a recta via deflectunt. Huc enim et illue
oberrant, per viam miniwe tritam ingredicntes.

ERAN. Conviliatores Apostolus ejicit * ¢x regno
ceelorum. |

ORTH. §| lemere convmenlur Nam et ipse di-
vinus Apostolus opportune nonnunquam hoc genere
vsus est, el Galatas quidem stultos vocat ™; de
aliis vero dicit : « Homines mente corrupti™ ;» et
de aliis rursus : « Quorum deus venter est, ct
gloria in confusione ipsorum, » ct cxtera ™.

ERAN. Quam vero tibi convitiandi occasionem
prabui ?

ORTH. Aperlissimis hoslibus veritatis libenter
patrocinari, annon tibi videtur justissima occasio
ista piis esse ut indignentur ?

22 ERAN. Quorumnam ego patrocinium suscepi,
qui veritati bellum inferant ?

ORTIH. Nunc Judzorum,

ERAN. Quomodo et qua ratione ?

ORTH. Judzi Salomoni et Zorobabeli tales pro-
phetias accommodant, ut Christianorum quastionem
consistere non posse oslendant. Sufficiunt autem
vel ipsa verba ad confutandam illorum perversita-
tem.*Nam « usque in 2lernum, inquit, praparabo
sedem tuam ™. > Non solum enim Salomon et Zo-
robabel, quibus tales prophetias accommodant, ex-

by opopévoy Brisavteg ypdvov, Tob Blov td téppa D pleto vile cursu prescripto, vite finem habuerunt,

xaz8abov, &)A& xal &rmay amdoby toU Aabld Td yé-
ws. Tig y&p txlotatar ofjuspov tx s Aavluxig
.Sva xataydusvoy Pilng ;

EPAN. O! xadolpevot odv  tav  ‘lovdaiwy
=tprépyar, obx tx tij¢ Aavinixijs dndpyovst guy-
Tevetas ;

OPO. Oilapsx.

EPAN. "A)A& nd0sv dppivvea: ;

OP®. 'Ef 'Hpadou tob &hiopirou, 3¢ matpdev
piv "Acxadwyitng driyyavey v, pyzpédey 8k "IBou-
zalos. “Addw; =3 xal attol mavsedids Hpavisdnaay,
xzt ypévos 3zdfhubev, $§ 0D xal 4 wdzwy Hyspovia

* Cor.av, 10. ™ Galat, s, §. 7" W Tim. w, 8. " Philipp. w, 19

sed universum quoque Davidis genus exslinctum
est. Quis enim novit hodie aliquem ex Davidica
stirpe prognatum ?

ERAN. Qui ergo Judxzorum patriarche dicuntur,
an ex Davidica stirpe non sunt ?

CRTH. Nequaquam.

ERAN. Unde igitur orti sunt ?

ORTH. Ex Herode alienigena, qui paterna quidem
origine Ascaloniles fuit, matcrna vero ldumzeus.
Quanquam hi quogque omnino intericrunt, et dudum
est ex quo horum quoque priiicipatus fincin cepit.

T Psal. Lexxvw, b,
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Dominas autem Deus, non solum Davidis semen in A © mépa¢ d8¢é£ato. '0 & dsanderg Oebs, ob povoy <

®lernum servaturum, scd ejus eliam regnum sine
fine conservalurum promisit. « Zdificabo enim,
inquit, in generationem et generalionem sedem
tuam . » Videmus autem et genus ejus periisse,.
et regnum finem cepisse. Atque hzec cernentes sci-
maus tamen universorum Deum veracem esse.

ERAN. Constat Deum minime mentiri.

83 ORTH. 8i ergo Deus verax esl, ul reipsa
verax est, Davidi autem promisit, fore ut et genus
ipsius et regnum in perpeluum servaret, neque
tamen aut genus aut regnum videmus (utrumque
enim cessavit), quomodo adversariis Deum veracem
esse persuadebimus ?

ERAN. Dubium itaqns non est, quin hzc pro-
phetia Christum designet.

ORTH. Quoniam igitur hoc concedis, age, mediany
quoque psalmi partem una consideremus : prophe-
tiz enim sententiam facilias assequemur.

ERAN. Prai indagationi : ego enim vestigiis tuis
insistam. e

ORTH. Cum multa de hoc Blio (Davidis) promi-
sisset Deus, quod et terre et mari dominatarus sit,
et excelsior futurus regibus terrz, et primogeniti Bei
nomen habiturus, Deumque cum tiducia Patrem
vocaturus, hee quoque adjecit : ¢ In 2ternum ser-
vabo illi misericordiam meam, et * feedus meum
fidele erit ipsi : et ponam in seculum seculi semen
¢jus, et thronum ejus sicut dies ceeli ™. »

ERAN. Superat naturam humanam hac promissio.
Jinmortalitatem enim et stlernitatem habet, tum
vita, tum gloria : homines vero exigui sunt tempo-
ris. Nam el natura brevis est vite, et regnum, etiam
in vita, maultiplices et varias habet mutationes.
Quare soli Christo Salvatori congruit hujus pro-
mijssi magnitudo.

ORTH. Perge itaque etiam ad reliqua, que Ranc
tibi opinionem @k magis confirmabunt. Picit enim
rursus universoru: Deus: « Semel juravi sanclo
meo, si Davidi mentiar. Semen ejus in atermum
manebit, et thronus ejus sicat sol in conspectu meo,
et sicut luna perfecta in 2ternum. » Et ut veritatem
promissionis ostenderel, subjecit : ¢« Et testis in
ceelo fidelis . »

ERAN. Oportet iis que a fideli teste promissa
sunt sine dubitatione credere. Nam si hominibus
qui polliciti sunt s¢ vera dicturos esse, etiamsi non

addant verbis suis juramentum, fidemn adbibere -

solemus, quis est adeo vecors et allonitus, ut rerum
omnium Conditori juramentum interponenti idem
non habeat ? Qui enim akos jurare velat, ut consilii
sui immobilitatem ostenderet, sicut etiam dicit
Apostolus, jusjurandum interposuit, « Ut per duas
res immobiles, quibus impossibile est mentiri Deum,

s Psal. e.xxxvim, 5. "’Ibid. 29-30.

31) Ed, Rom. ct Lips. i30¢,

oréppa o0 Aabld sic thy aldva tpfidtiy, A4 xal
thv. Baahelay dxatdhutov @urdEety Inéaysto. « Olxo-
Sopfiow -, .p, &7, els Yevadv xal yevedy Tdv Opévov
oou. » ‘Opidpev 8% adtol. xatl b yéveg ppoudov, xal
<hv Pasislav dsfapdvny ¥ =ipag. Kal tavza 8
dpidveeg, Tapev tol Beol Tdv Shwv td ddeudic.

EPAN. Afjdov d¢ ddeudlc 6 Beds.

OP®. El <olvuy dln0hs 6 Bsdg, danep obv ddnble,
Ondoysro 8 ©p Aabid xal % yévos eig tdv aldva @u-
Ay, xal thy Pacuiielav &Biddoyov Tpfiosv, olits
8t td rivog Spidpev, olte thv Basielav * dppétspa
yap tnajeato* midg melsopev Tobg dviikdyovas @¢
adeudic 6 Beds ;

EPAN. “Apa Bvtug f mpopntela tdv Acswétyy

B xnputter Xpiatdv.

OPO. ’Ensi tolvuv suwwpoddymsac, Seupo &) xat
©& pésa 100 Yadpol xotvl] Simoxoniowpey - eloduela
Y&p capiatepov tfic wpopysaiag Tdv volv.

EPAN. ‘Hyol tijs tpedvng* #opat v&p lyvylach-
Swy x&yw.

OP®. Mol)& et toU8E Tou anéppatos dxeoydpevas
6 Oedg, ¢ xat xatd Gédattav xal xazd yYHv xpat-
att, xal twv im yi¢ Basthsubviwy Oxéprepos fotal,
xal mpwtétoxos 7ol Gsel xAndfectar, xal <dv
Ocdv obv mapfnola xaldoer Hatépa, xal zabra
npostélsixev « Elg tdv aldva puldfw abtp <d
Db pov xal § Siabfixn pev mioth alr@ - xal Of-
oopar slg <dv aldva ol aldvog 1 ondppa adtol,

G xat wbv Bpbvov adrod, g 1ds hpdpag Tol odpavol. »

EPAN. 'Yrip @iaty &vlpwnelay ) ixeyysila. TO
dvikebpov vap xal atdviov Eyst xal § {wh xat 4
wipd - ol 8t &vBpwmol mpdaxaspor. “H te y&p piarg
Syébiog, xal Pacidsia, xdv tff {wfj, modrds Iyet
xal &yytatpépoug petabolds. Torydpror pévy mpoa-
fixet v Iafipr Xpiotp tiic imayyedia; o pé-
yelos.

OP@. “10: (51) totyapolv xal mpds ©& Aoind. Be-
Gaiosépa Yéhp cor wévews f) mepl sovtov 865a vevi-
aevat. Aéyst yap =&hty & t0v BwvOedsc ¢« "Anaf
Opooa v vp kyip pov, sl w9 A«B\3 ¢eicopar. TO
onéppa abrol cis tdv alivz pewsl, xal ¢ Opdvog
aldtol ¢ & flwg dvavsiov pov, xal dg i sadfivy
xatnptispévy el tdv aldva. » Kal td &dqi; ti¢

b tmayyehlag Ssixvbe Enfiyays - ¢ Kal & pdprug bv ob-

pavyp motée. »

EPAN. Xph <ol mapd tol mistod péprupeg
txqyyedpdvorg dvevBordatws migtedav. El ydp dv-
Optiomorg &nlevsty mmyyedpdvorc, xdv ph febardarw
Spxp =obg ddyoug, miotevsty slibapev, w5 obtwe

‘tubpbvineos, g dmsticat 1§ Mo wob mavedg,

Spxov tmitildvet Tolg Myoig; 'O ydp 7ol &locg
dmayopeiwy opvivar, 16 dpstddetov i Poudig
abtod, xabk onot xal & ’Andotorog, ipesitevaey
bpxp, « “Iva &ix 8o mpaypbtwy apetabitwv {v
of¢ &blvatov dedoasfar Bed, loyupidv maphrinsty

7¢ Ibid. 56-38.
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hupey of xaraguydviss xpatkoar tig mpoxsipdvis A validam consolationem hLabeamus, qui confugimus

Axidos. »

0P8. Et tofvuy &vappikéxtws &hnbhs 1§ vmboyeots,
oy Spiopsy & Tapa *Jovdalor;, olte T yévos , olte
cv Pasthslav tol mpogfitou Aabld, msTEloWEY
apu3hlws <dv Kiptov fudv 'Ingodv Xpisthy onéppa
<05 Aabid xatk T avBpdmivov dvop.dfsciar. Abtds
Tap ¥yet xal thy {whv xal thy Bactdelav aldviov.

EPAN. 04x tvdodfopev, &\ ofvw zalt’ Exewv
dpoloyoupat.

OP®. "Anéyrpy plv oiv xal tatta Sslfa capds
200 Oeob 4t Ewtdipos hpidv, v dvellnpey ix andp-
uave; A8, avlpumitatz. “lva 8 = Tdv mhewd-
vav paptuply ndeav Siydvaiay d§eddowpey, dxodgw-
usv veb Bs0% & i t0i ‘Hoalov tou mpopfitou

ad tenendam propositam spem 7. »

ORTI. Si ergo sine canlroversia vera est pro-
n,iasio. et apud Judzos nec genus, nec regnum
Davidis prophet® cernimnus, credamus haud dubie,
Dominum nostrum Jesum Christum semen Davidis
secundum humanam naturam appellari. Ipse enim
et vitam et regnum habet xzternum. 3

ERAN. Non dubitamus, sed hxc ita se habere
confiteor. :

ORTH. Sufficicbant igitur hae quidem ad demon-
strandan Dei et Salvatloris nostri, quam ex semine
Davidis assumpsit, humanitatem. Tamen ut plurinm
testimonio omnem dubitationem tellamus, Deum
audiamus, dum 3§ Isaie prophete voce ° factas

puvis sy Rpbs by AablS Urooyécewy uvnpovelov- B pavidi pollicitationes commemorat. « Feriam enim,

0. « A:abfiow yap, Pyoly, dplv Stadfixyy aldviov. »
Kal Setxvig <3y vopolény tmiyaye* « T Soia Aa-
88 tx xtotk. » 'Erneidh) yap talsa tp Aabls Ox-
é3ysto, xat 8uk tov "Healou tp0éviavo, xal mepavel
v Smboyeotv. Kal w3 iEfs & tiic apopyreiag tov-
oG dont ouvgdd. Adyer yap© « 'lob papilprov dv
W3 Sidwxa aizdv, &pyovia xal mpagtdsdovia v
Wvearv. Bob #0vn & obx ofasi e Emixalécovral
ez, xal daat of odx ixlgtavial oe iml ot xatapel-
fovtar. » Tavra 33 ovBewt tdv ix AdHS dppérret.
Ti; yap v 8x Aa0\3, xazk sbv 'Hodlav, &pywv
Mviv dvadeiyy ; Dola 5t E0vn Tivd Tay Ex Aabld
ola &) Oedv ixsxadésavo mpossuybueva ;

EPAN, Hept tov tvapydv o mpodfixet urxi-
vy - xal taUta. ydp-dinfa; v Asondey xmposijxs
Xprozip. -

OPO. Oixodv el irépay perabidpey xpegnriahy
papruplay, % £60 &itol mpopiivov Adyovio; Em-
axobowpev- « ‘Kisisvartar pdblog dx i piine
“Iegoal (32), xat &vlo; ix tig $i{n¢ dvabioetar. »

EPAN. Tastyv olpa: vhy Rpegntelay mept 2ol Zo-
po6aGe). yeysvioBua.

OP®. 'Eav (83) xat wiv 57c s¢maxoboys, obx tu-
pavals oew o} 3y, Oltw y&p obte "loudalor tvie
wiv =pdppmery vevofixaay. ‘Emdyes yip & mpoghimne*
« Kai imavamadortar ix' abdtdv Ovedpa Beob,
xvebpe cogleg xal ouvisiw;, wvebpa Povdijs xal
loysos, wvepa Yvostw; xal sboebifa;, wvelpa

inquit, vobiscum paetum sempiternum '*. » Et
ostendens legislatorem, addit, « Sancta Davidis fide~
lia".» Quia-hzc Davidi promisit, et per Isaiam lo-
cutus est, promissionem reipsa perficiet. Sed et qua
deinceps in prophetia sequuntur his congruunt.
Dieit enim : ¢« Ecce testimonium inter populos con-
stitui eum, ducem ac prazceptorcm gentibus. Ecce
gentes que non noverunt te invocabunt te, et po-
puli qui te nesciurt ad te confugient.”. » Hec au-
tem nulli ex posteris Davidis conveniunt. Quis enim
ex prosapia Davidis dux gentium, ut scribit Isaias,
constitutus est ? qua porro gentes aliquem a Davide
oriundum orando tanquam Decum invocarunt ?

ERAN. De rcbus manifestis non est pluribus dis-
screndum; h®c epim verissime Christo Domino
congruuut. .

ORTi. Ad aliud ergo propheticum testimonium
transcamus, eumdemque prophetam dicentem aun-
diamus : « Egredietur virga e radice Jesse et flos
e radice proveniet *. »

ERAN. Hanc ego prophetiam de Zorobabele edi-
tan esse arbitror. )

ORTH. Si etiam sequentia audiveris, nen per-
manebis in tua opinione. Sic enim nec ipsi Judei
hanc pradiclionem intellexere. Addit enim pro-
pheta : « Et requiescet super eum Spiritus Domini,
spiritus sapientiz et intellectus, spiritus consilii
et fortitudinis, spirisas scientiz et 3@ pietatis,

§86ouv Geol tpmiiote abtév. » Tatza &t odx Sv % P et replebit eum spiritus tiworis Domini *'. » Hec

iv0pimy duUg wposapudseis: xal yap ol Hyav
&yioig xatd &aipsowv SiSotar tod Mvidpatos <&
repiopcta. Kal p&ptus 6 Oelo; "Andotodog Aéywy
« "Q piv vkp Slotar 8:& ol Ivedpasos Abyos go-
giag, &y 8 Myog Ywicews xata tH adzd Mvedpa, »
xat & iSf¢. Kvraila 8 6 mpophitns tdv éx 5ilng
Je302t Plastiicavia wisa; elpnxev Eyewy tig tv-
spysia; w03 Mvaipasog.

EPAN. Tobvotg dvuiseivaty pavia sasihs.

OPO. Oixelv &xovaoy xat twv &57Hs* dyzt vip

7 Hebr. v, 17-18. " sa.nv, 5. % [hid.

32) Tscro: — pilgs. Des. in cd. Rom. ct Lips.
que comma ad Jas3~5 ponunt.

™ 1bid. 4, 8.

vero nemo unquam nude homini tribuerit : nam
ctiam valde sanclis per divisionem dantur dona
Spiritus, ut testatur divinus Apostolus, dicens :
« Etenim alii datur per Spiritum sermo sapientie
alii autem sermo scientiz secundum eumdem
Spiritum®,» et cetera. Hic vero propheta eumn qui o
radice Jesse germinavit, omnes Spiritus operationes
habere affirmat.
ERAN. His adversari aperta cst insania.

ORTII. Audi ergo ctiam sequentia. Videhis enim
® Jsa. u, 1. *Ibid. 2-3. ** [ Cor. xu, 3.

(%9) Biv,x. <. 2. Conf. tom. U, p. 23 scqg.
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fn his quedam humanam naturam excedentia. Sic A ait@v Evia xat thv dvlpwrelay dnepbaivovea piatv.

sutem dicit : « Non secundum opinionem * judicabit,
neque secundum famam arguet : sed in justitia jus
dicet humili, et arguet in rectitudine nobiles terrs,
et percutict terram sermone oris sui, et spiritu la-
" biorum suorum interficiet .impiam %. » Harum
pradictionum partes quedam humanz sunt nature,
quzdam divine : Justilia enim, et veritas el recti-
tudo, et immota in judicando constantia humanam
virtutem declarant.
ERAN. Ex his aperte didicimus, quod Christi
Salvatoris nostri adventum propheta pradixerit.

ORTH. Qua subsequuntur inlerpretationis veri-
talem evidentius te docebunt. Addit enim : ¢« Tune

simul pascetur lupus cum agno*, » el qua se- .

quuntur ; quibus docet tum morum discrepantiam,
tum fidei concordiam. Ac testem pradictionis ha-
bemus rerum experientiam. Nam et eos qui divitiis
affluunt, et eos qui cum paupertate 37 conflictan-

Adyet 8 oltw;® « 00 xask thv 8éZav xpuvel, obldh
xatd Thy daddv dhéy§ee- &AA& xpivel dv Sixazosivy
zamevd xplow, xat Ehéyfet tv elOitrte Tobg dve
865ous ¢ Tiic . xal matafer Thv YHv T Myy 0o
ctépatos adtou, xat T mvsipatt S yethéwy dvelst
7dy &as6i. » Toitwv & v mpofgficewy, t& piv
Eonwv dvdpdimaia, Ta 8t Oelx~ ) udv yap Suxatosivy,
xal % &dfi0zia, xal b «U0ég tx xal dxdevig tv €@
xpivay Srdol thy xatd ©d dvBphimivoy dpetiyv.

EPAN. Zagéstepsv 8t toltwy tpdfopev, Og tob
ZwrTpo; Hpdv Xpiosol thv wapousiav & xpogfitne
$0damegey.

OPO. ‘Evapyisteplv as 8:i8&Eet & voltmv dxd-
dovba thv tijg dppnvala; dAj0siav. 'Emdyse vée*
¢ Tére oupborxndfigetat Aixog st &pvod, » xal 3
87 8 Ov 8uldkoxst xal viv h0@v b Sdpopov, xat
7d Ti¢ wlsTaws slppuvov. Kal pdptupa tiig mpop-
phoews Exopey 1@y mpaypdtwy thy nelpav. Kat vip
tobg mholty xopdviag, xal toU¢ mevig suldveas,

tur, servos ac dominos, magistratus et subditos, olxétas Ts xat Stométas, xal dpyopdwoug xat &pyov-

milites et privatos, et eos qui orbis terrarum sce-
plra lenent, unum excipit lavacrum, una omnibus
offertur doetrina, una omnibus mystica mensa in-
struitur, et quilibet credentium ®quali parte frui-
tur. .
ERAN. Sed hxc Deum esse, de quo propheta
loquitur, ostendunt.
ORTH. Non solum Deum, sed etiam hominem.
" 1deo statim ab initio hujus prophetie virgam ex ra-
dice Jesse germinaturam dixit *, et preedictionem
claudens exordium repetiit. Sic enim ait : ¢« Et erit
radix Jesse, et exsurgens ad imperandum gentibus.
In eo gentes sperabunt, et erit requies ejus ho-
nor *“. » Jesse autem fuit pater Davidis ; Davidi
vero facta est cum jurejurando promissio. Nec vero
virgam germinantem ex Jesse appellasset Christum
Dominum, si Deum tlantum agnovisset. Predixit
autem prophetia etiam orbis terrarum mutationem.
¢ Impleta "enim est, inquit, universs terra cogni-
tione Domini, et quasi aqua multa operit maria *'. »

ERAN. Audivi prophetica vaticinia. Yellem nunc
distincte scire, an divinus quoque apostolorum
chorus Christum Dominum ex semine Davidis ger-
minasse dicat secandum carnem.

* ORTH. Rem postulasti minime arduam, sed
valde facilem et expedilam. Audi ergo principem
apostolorum clamantem : « Propheta cum esset Da-
vid, et sciret jurejurando jurasse illi Deuw, futu-
rum ut de fructu lumbi ejus 3@ secundum carnem
exoriretor Christus qui sederet super sedem ejus,
providens locutus est dc resurrectione ejus, quod
neque derelicta est in inferno anima cjus, neque
caro ejus vidit corruptionem *.» Ex his facile intel-
ligere potes, ex semine Davidis etiam secundum

8 Isa. u, 3, 4. ** Ibid. 6. ** Isa. x1, §.
(34) xab. Ed. prior habebat xa8#jsx..

8¢ bid. 40.

tag, xal otpatiwtag xal Wuitag, xal tob¢ & oxi-
ntpa tfi olxoupdvng xatéyovrag, pia- dmodéyesat
xodupbffpa, pla ndot Sidasxakia wpospépetac, pla
wdor pustixh wpotiferar tpansla xal tav mi-
ezeudvtuy Exadto; lorg dmolaver pepldog.

EPAN. 'AD& zaita Osdv v mpogmreudpsvoy
‘Selxvuay. - .

OPO. 0V B¢bv pévov, @& xal &vlpwmov. Tovtow
&h ydpiv, xal e0Bug tijode tfis mpopnrelas dphus-
vos, a68ov Practhisery tx Tig Hlng slpnxsv 'Ise-
‘oatc xal thv mpbppnay cupmepdvag, dvédaGe <d
wpoolptov, "Egn vép* ¢« Kat fotacf) plla tob “Teasar,
xal & aviotdpsvos Hpyewv dOvav: in’ altp E0vy
tiriobae, xal Eotat f) avanavarg abrol Tipd. » Teo-
cat 8¢ 6 mathp tol AablS, nmpds St tdv Aab\d yiyovav
f) pe0’ Epxwv Ondoyesig. Oix &v 8k p4blov Practi-
covaay ¢§ ‘lsasal mpoanydpsuas tdv Asendcny Xpi-
otdy, el pdvov fider Bsdv, Mpoelpnxe 8 ) mpépono;
xal thy ¢ olxovabvng . petabodfy. ¢ 'Evirdfiely
Ydp, 1.6y, § oUpmasa vH tob yvivar v Kipiov,
e Ulwp muAb xataxadida 8addcoxs. » ,

EPAN. Tav piv mpogyrixiyv infjxouca Ocomioud-
<wy. 'E6ouddunyv 8 yvavae capis, &i xal t@v dxo-

D o3¢hwy & Beioc yopds tx oméppatos Aa6rs Bebhasey,-

xévar xat ohpxa Epn tdv Acanderyv Xpistév.

OPO. 048ty iniyysiag Suoyeplks, Alrd xal Mav
edmetés e xal fddiov. "AxouTov toivuy T0d TpwToY
Ty &moctéiwy Bodvtog, dT ¢« Mpoghitng dv 6 Aabis,
xal eiig 3zt Spxew Bpogsy abt & Bede, Ex xapmol
tfi¢ doplo; altol avastfIeiv Td xat& odpxa TUv
Xptotdv xabica (34) int wob Opdvov abrol, mpotddy
thddnos mep\ <ij; avaotdsews adrtod, 81t obts iy-
xazeheloln ei; §8ou 4 Yuyh alzol, 060" ) a2pf abzol
eide &:2000p4v. » 'Ex tobtwy Stayvival ot duvatdy,
87 xal ix omipnatos dab6id xatd ohpxa Be6léstrxev

* Ihid. 9.

* Act. 11, 30-31; Matth. xvi, 16,
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$ Aeazbryg Xotstds, xat ob cdoxa pdvov, &did xal A carnem germinasse Christum Dominum, cumque

yoxhy elyev.

EPAN. Tig ltspog tavia Ty amostédlwy éxf-
pokav; A
" OPO. "Hpxat pbv xal pévos 8 piyag Mitpos o
indelg cuppaptupdy * xal Yap dAsoritng mapk (55)
w0tou pévou THy tig dhnBelag (36) dporoviav Seka-
pevo;, t6:6alwss zaltyy T dodlpy paxapopd.
Exeodh) 88 (37) tsépwv t00T0 xnpuTTévTLv dxoucat
xobels, Gxougoy v "Avtiogzla tii¢ Muwsdiag Mavlov
xat Bapvaba Snuyropaiviwv. 0%tot Yip, tod dabid
prpoveisavss, Taute trfiyayov* ¢ Toltuw 6 Beds
ixd to0 axéppatog xat' EmayyeMav Kysipe 19
Tspah) Zwsijpa ‘Inoodv, » xat & g, Kal Tepo-

‘ non solum carnem, sed etiam animam habuisse.

ERAN. Quis reliquorum apostolorum eadem prz-
dicavit ?

ORTH. Satis quidem foret solius magni Petri
testimonium ad confirmandam verilalem : nam
et Dominus ab hoc solo editam veritatis confessio-
nem recipiens insigni ban.: approbatione ormavit.
Sed quoniam alios hac de re testificantes audiro
cupis, audi Paulum et Barnabaw in Antiochia Pi-
sidiz concionantes. Hi enim, cum Davidis  mentio-

nem fecissent, haec addiderunt : « Hujus Deus ex -~
semine secundum promissionem eduxit Israeli Sal-

vatorem Jesam *,» et que s~quuntur. Et ad Ti-

W 8 tmatéllwv & Beomiciog Matdog xal tauta B motheum scribens divinus Apostolus hzc inter

tiboixs - « Munpdveus ‘Inoolv Xpatdy tynysppévov
ix vexpiv Ex onéppatos AaBid, xatd w Ebayyéhdy
pov. » Kad ‘Pwpaior; ypdguy eb8bs iv 19 mpooply
¢ Aavltixig tpvypdvevas ovyyevslag. “Eqn 8t o0-
wwg ¢« Dadhog 805205 'Inand Xoratol, xhnths axé-
ctados, Apwpiopdvos sig Ebayyddov Oeol, & mpo-
exnyysato 3tk <iv mpopytiv adtel &v Ipajais
&ylms, ®wept <03 Yiob adtod, Tol yevopévou ix
srippavo; Aa6W8 xatd odpxa, » xat & EEFS.

EPAN. Zuyvat pbv al dmodsifers xal adnOsls.
Bl 8¢ pm, sl Sfmos <k 8¢ ~iic papwopla; wap-
Buxss;

OPO. “Or: xept tii¢ dvlpwnbintog, 4)A’ o) wepl
tii¢ dedsnTog dppiBadieis. Ei 84 yo mspt tig Oedun-
<o hporobijteig, mept Tavtng &v got T3¢ anodgifess
wposhveyxa. IRy doxel ©d gdvac « xatk odpxa, »
sapednlisas thy aeorynpévy Bsérnia. Kotvod yap
&pimov 8i8doxwy suryiveiav, ob Myw, Tob Stives
§ &lva xata sdpxa vidg, &AL’ &nhidg, vids. Otw xal
§ Oclo; ehayyehisthe thv yevsadoylav Eypagev -
« "A6padp vdp, Pnoty, tyévvnas v ‘loakx, » xal
od xpootidsixs xard odpxa - pévov Yap EvBpwmos
ixipysv & Toadx. Hapaxinalwg 5t xat Ty Eihwv
tpvppévevary - Evipwmor Yap foav, oddiv Efw tijc
goaeass Exoveeg. Tept pdvtor Tob Asamdrov Xpotod
&aisybpevor i ddnBslag ol xhpuxsg, xal 7ol
dyveetay ExBuixvivisg thy xdwo ouyyévaav, <
xactd cdpxa guvdmioua, Tality onpaivovies THY
Gsétya, xa\ Siddaxovesg 5 odx SvBpuwmog pivav,
da)% xat (38) Bcd¢ mpoaudviog 6 Aeomdtng Xpiotig.

EPAN. Hodid¢ ptv xal &mosvoktxds xal Rpopyti-
=3 xmphiyarss paptuplas . tyd 8 ¢ Edayyediosf
saflopas Aéynvie© ¢« "0 Abyog cxpf tyéveto. »

OPO. Kiyw wsiBopar =ff Ociq tavty Sidasxzallg,
wn & abthy sboebisg Gri cdpxa Aabhv xal Juyhv
soyacy, Ayetan yeyevijoBac okpf. El 82 pndlv ix
sic fpesipag pioews Dhabey 8 Bds Adyoq, obx &in-
Gls piv al wpdg Tobg matpidpyas wapk %ol B:z0d

® Aet. xm, 25.

Ed. Rom. et Lips. =eot.
&. Utraque editio habet sds:feias.

*[I Tim. n, 8.

! Rom. 1. 13,

cetera posuit : ¢« Memor esto Dominum Jesum
Christum resurresisse a mortuis ex scmine Davidis
secundum Evangelium meum **.» Et ad Romanos
scribens statim in principio meminit Davidiea
cognationis. Sic enim dicit : « Paulus servus Jesu
Christi,vocatus apostolus, scgregatus ad Evangeiium
Dei, quod ante promiserat per prophetas suos in
Scripturis sanctis de Filio suo, qui natus cst ex
semine Davidis secundum carnem *',» et qua
sequuntur.

39 ERAN. Confertze quidem sunt h® ac vere
demonstrativnes. Dic mihi autem, cur reliquom te-
stimonii partem omiseris ?

ORTH. Quia de humana -natura, .non de divina
ambigis. Quod si de divinitate dubitares, de eatibi
demonstrationes protulissem. Sufficit tamen dicere,
« secundum carnem, » ad declarandam divinitatem

. qua non exprimitur. De communis enim hominis
‘cognatione verba faciens non dico : Hic illius secun-
dum* carnem filius, sed simpliciter dico : filius. Sic
et divinus evangelista genealogiam describens :
« Abraham enim, inquit, genuit Isaacum *1,» 2t non
adjecit secundum carnem, quia Isaac homo tantum
erat. Eodemque modo alios etiam commemorat :
homines enim erant, ncc quidquam habebant
preter (humanam) naturam. At de Christo Domine
disserenleg veritalis pracones, et ignaris cognatio-
nem cum inferiore natara ostendentes, addunt

p secundum carnem, bac ratione divinitatem in-
dicantes, et docentes non hominem solum, sed
etiam Deum @ternum esse Christum Dowminum.

ERAN. Multa sane et apostolica etprophetica pro-
tulisti testimonia : ego vero Evangeliste credo di-
centi : « Yerbum caro factum est?®s. »

ORTH. Ego quoque assentior huic divinz doetri-
nz, sed pie illam intelligo, quod carnem assumens,
et animam rationalem, caro factum esse dicitur..
Qued si nihil ex nostra natura assumpsit Deus Ver-
bum, vere non sunt patriarchis a Deo universn-

* Matth. 1, 2. °? Joan. 1, 14.

(37) 3:. Locis cit. sequitur xal.
(38) xai. Ex ed. Rom. et Lips. suppleium.

’
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rum jurejurando sancite promissiones, inutilis au-
tem &0 Jude benedictio , et falsa que Davidi fa-
cta est promissio. Supervacanca vero etiam Virgo,
quz Deo incarnato nihil naturz nostrz contulit.
Propbetarum quoque predictiones finem non ha-
bent. Quare inanis quoque est prazdicatio nostra,
inanis fides nostra, vana quoque spes resurrectio-
nis. Mentitur enim, ut videtur, Apostolus dicens :
¢« Una resuscitavit et sedere nos fecit in ccelestibus
cum Christo Jesu®*. » Si enim nostre naturz
Christus Dominus nihil babuit, falso primitiz no-
stree appellatus est : corporis porro natura ex mor-
tuis excitala non est, neque in ceelo sedem a dex-
teris consecuta. Quod si vero nihil horum obtinuit,
quomode nos Deus una resuscifavit et cum Christo
sedere fecit, qui nihil ad eum secundum naturam
altinemus ? Sed impium est bhac dicere. Nam divi-
nus Apostolus, licet nondum facta sit’ communis
resurrectio, nec regnam celorum credentibus exhi-
bitum, clamat tamen : « Una resnscitavit et se-
dere nos fecit in ceelestibus cum Christo Jesu, »
docens, cam primitie nostre resurrexerint’, et ad
dexteram consederint, nos guoque resurrectionem
omnino consecuturos esse; et primitiarum glorie
purticipes esse futuros qui naturam parlicipant,
filemque susceperunt.

ERAN. Et multa et vera enarrasti : sed ego dictd
evangelici sententiam scire velim.

ORTH. Interpretatione peregrina tibi non est
epus : Evangelista enim seipsum interpretatur.
Cum enim dixisset : ¢ Verbum caro factum
est, » subjunzit : « Et babitavit in nobis *2-%¢; )
hoc est, £1 fixo in nobis tabernaculo carneque
ex nobis assumpta quasi templo quodam utens,
caro factum dicitur. Et docens eum immniutabile
wansisse adjecit : « Et vidimus gloriam ejus, glo-
riam quasi Unigeniti a Patre, plenum gratiz et ve-
ritatis*’. » Etenim carne amictus paternam nobili-
tatem pre se fercbat, divinitalisque radios sparge-
bat, et Dominic potestalis fulgorem evibrabat,
Jateniem naturam miraculis patefaciens. His similia
sunt que ad Philippenses scripsit divinus Aposto-
lus : « Hoc sentite in vobis quod et in Christo Jesu :
qui cum in forma Dei esset, non rapinam arbitra-
tus cst esse se 2qualem Deo, sed semetipsum ex-
inanivit, formam servi assumens, ad similitudinem
hominum factus, et babitu inventus ut homo. Hu-
miliavit semetipsum faclus obediens usque ad mor-
tem, moriem autem crucis®. » Vide pradicationis
consonantiam. Evangelista dixit : ¢« Verbum caro
factum est, et habitavit in nobis; » Apostolus :
« Servi formam accipiéns.» Rursus dixit Evange-
lista : « Vidimus gloriam ejus, gloriam quasi Uni-
geniti a Patre; » Apostolus : « Qui cum in forma
Dei cssel, non rapinam arbitratus est esse se ®qua-
lem Deo. » Et, ut paucis dicam, ambo docent, eun’,
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® Eplics 1,8, *** Joan. 1, 1. *" [bid. ** Philipp. n, 5-8.
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Toi<o Sndol td, ¢ 'O Adyos o&p€ tydvero, » xal sd,
« "By Spoubpatt &vlpirwy yevépsvog, xat oxhpast
dpebels i &vBpwmos. » Tolito Ydp pévov E6Aerov
ol "loudalot, &b xat ®pd¢ abzdv Eheyov: «Mepl xakod
fpyov od M@&fopudv ce, &M mepl fAaspplag, St
&Bpwwo; v wouslg ceautdy Beév. » Kal mdhw*

« OBvo¢ & &vBpwmo; odx oty dnd Oeol, 8te b B46- B

Savov o Typel. »

EPAN. ‘'Tovdalos &2 <hy cqwrtpav ttw)unwov
dmatiav, xal toUtov ydptv tolvoig typvto olg
Myoss.

OP®. El 8 xal tobg &mootélous sbpors mpbd <¥i¢
dvasthsewg  talta Myovtag, Séxn thy Epunvelav;
"Axolu (39) solvuv abtav dv = mdoly, petd iy
peyictyy tijc Yalfvne Oavpavoupylav, Asydvrwy*
« Hotané; oty & EvBpwntog obtog, dt xal 4 OA-
dagoa xat of Svepor Umaxovovaty altH ;> )

EPAN. Toiro pbv &xodidetxtar xelvo 5 p.o(
sixt - § Oclog "Anbatodog iv dpoubpatt adtdy &vlpu-
xov yeyevijodar Adyet.

OP®O. Td Angbty, oby dpolwpa &vBphmov, &M&
pioig &fpidmou. Mopgh yap Satdov [¢iaig Sou-
dov (80)], xa0ansp xal §) popeh ol B0l plaic vosl-
<as Gsob. Adtdg pévtor & Tavany dabhy, Ev Spoud-
patt &vbpormou tyévsto, xal dv ayfipase edpély g
&vBpwnas. B¢ds Ydp bv, tdéxer EvBpwrog elvas &'
fv -&veidnpe @ioty, ‘0 pévror edayyedioths, 7 tv
Spouduan avlpawov yvevéeBar, chpra Eon ye-

wisBar. “Iva & yvps Sn t0U Evavtiov mvelpatds-

elot padnral ol hy sdpxa 1ol Twrfipos fpidv dpvet-
pevot, &xcuooy 500 peyddov Twévvoy tv 1fj Kalokexf
Myoveos© « Dy xvslpa 8 dpodoyel 'Ingotv Xpuatdy
iv capxl dkmhvBévar, Ix To0 Beol Eatic xal wdy
wvebpa, 8 ph dpoloyel whv ‘Incolyv tv sapxt thniv-
Oévar, &x vov Os00 obx Eate, xal To0t6 kot 35 T0d
"Avtiypigcov. »

tus, eamdemque haberet cum Genitore nataram et
potentiam, et cum esset in prjncipio, et esset apud
Deum, et Deus esset, creaturasque esset fabricatus,
servi formam assumpsisse. Et videbatur quidem hoc
solum esse quod cernebatur ; erat autem Deus hu-
mana natura indutus, et hominum gQ reparans
salutem. "Hoc significat illud : « Verbum caro fa~

.ctum est, » et illud, « Ad similitudinem hominum

factus, et habitu inventus ut homo: » Hoc enim so-
lum videbant Judei, et ideo dicebant illi : ¢ Ob bo-
num opus * nen lapidamus te, sed ob blasphemiam,
qued, cum sis homo, facias te ipsum Deum *. » Et
rursus : < Hic homo non est ex Deo, quia Sabbatum
non servat®. »

ERAN. Judsi propter infidelitalem suam camcu-
tiebant, et hanc’ ob causam his verbis utebantur.

ORTH. At si etiam apostolos ante resurrectionem
talia dixisse inveneris, recipisne interpretationem?
Audio itaque illos in navi, post reddilam ingenti
miraculo tranquillitatem dicentes : « Qualis est hie
homo, siquidem et mare et venti obediunt ei *? »

-

ERAN. Hoc quidem demonstratum est :illud vero

' explica mihi, quomodo divinus Apostolus eum ad

similitudinem hominis factum’ dicat

ORTH. Id quod assumpsit nen similitudo homi=
nis est, sed hominis natura. Nam forma servi [na-
tura servi), sicut et forma Dei natura Dei intelligi-
tur. Ipse vero hac eassumpta ad similitudinem ho-
minis factus est, et habitu inventus ut homo. Cum
enim Deus esset, homo esse videbatur propter
assumptam naluram. Evangelista autem illud, ad
similitudinem hominis factum esse, dicit carnem
factum esse. Ut autem agnoscas 43 contrarii spi-
ritus discipulos esse, qui Salvatoris nostri carnem
negant, audi magnum Joannem in Catholica dicen-
tem: ¢« Omnis spiritus, qui confitetur Jesum Chri-
stum in carne venisse, ex Deo est; et omnis spi-
ritus qui non confitetur Jesum in carne venisse, ex
Deo non est, et hic est spiritus Antichristi *. »

EPAN, Dibavig pdv fppfvevoac. ‘Eyd 8k padety p ERAN. Probabiliter hoc enarrasti. Ego autem

1600ddpny, dmwg ol malawl sfi¢ ‘Exxdnsiag 8-
8éoxaldot td, ¢« ‘0 Adyog o&pf Eydveto, » vavofixaciy.

OPO. "Elet piév os weiabfivae tal; &mogtolxal;
xat mpognrixale &nodsifeciv. ‘Encidh) 8 xat tag
sisy &ylwv Datépwy dppnyelag dmlnrels, dyd oot
xal tadmy, oy Ochp @évar, mpocolow Thv Ocpa-
==iav.

EPAN. Mfj po mapavéyye &wdpas dofiuoug 4
dpocBllou - Tav Yap <owobtwy thy Eppnvelay ob
m:

* Joan. x,33. * Joan. 1z, 16. * Mauh. vm, 7.

(W) &b — Omax. abrp. Hee una cum seq.
Youws — Aéyst Eranistz tribouatur in edu Rom.

ot Lips.
Patro¢ Gm. LXXXMI.

scire velim, quomodo antiqui Ecclesizz doctores
illud, «Verbum caro factum est®, » intellexerint.
ORTH. Decebat quidem te in apostolicis et pro-
pheticis probationibus acquiescere. Quia vero etinm
sanctorum Patrum interpretationes requiris, ego
hanc quoque tibi, Deo juvante, adhibebo megdicinam.

ERAN. Ne mihi obscuros viros vel ambiguos ad-
duxeris. Talium enim interpretationes non reci-

piam.
* Philipp. 1,7. *I Jcan. v, 2,3. °® Joan. 1, 44.

(40) e, 6 Desid. 1. cc. Abest eliam a versic:2
Lat. Strigelii.
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ORTH. Videturne tibi fide dignus celeberrimus A OP®. °‘A§iuypews shal got Soxsl 'Alavisiog

flle Athanssius, clarissimum lumen Ecclesiz Alexan-
grinm ?

ERAN. Omnino, ut qui veritatis* doctrinam
Zrumnis quas perpessus est confirmavit.

ORTH. Audi ergo ipsum scribentem ad Epicte-
tum. Sic autem dicit : « Id quod a Joanne dicitur :
Verbum caro 'factumn est, hanc habet sententiam,
quatenus ex simili exemplo elici potest. Pauli enim
verba sunt : Christus factus est pro nobis maledi-
ctio *. &4 Quemadmodum non quod ipse maledi-
ctio factus sit, sed quod pro nobis maledictio-
nem suscepit, factus dicitur maledictio : itz non
quod conversus sit in carmem, sed quod pro
nobis carnem assumpsit, dicitur factus caro. »

txslvog & moduBpUddntog, & pavétatos THs TV Ak
Cavipéwy Exxdnclas uatp;

EPAN. Hévuys - tols Yap Ontp ¥; dndelag xa-
Ofpace Thy Sbaoxallav txvpuasy (42).

OP®. "Axoue volvuy altol mpds "Exmixtnrov y¢-
Ypapérog* Myst & obrwg: ¢ To yap (43) xapd o
Twdvvy Aeydpsvov, "0 Adroc odp€ épérsro, tal-
anyv Iyer thy Suhvotav, xabig xal &x <00 dpolow
codty (44) Suvatdv edpslv. Téypanra y&p mapd
Naddp* Xpiotde Oxdp Hudr rérovs xardpa.
“Qowep (48) oby 3w abtd¢ yéyove xatdpa, 4)1° &t
<hy Ondp fudv t8éfaro natpav, xathpa (46) slpn-
tas yeyovévar, oltwe oy 3% tpamlc elg adpra, &'
St cbpxa Ondp hudv avédabe, Mystat akp§ yeyou-

Bec quidem divinissimus Athanasius. Gregorius B var, » Talta pdv 6 Bewdtatos "Abavéaro. Tpnydpros
vero (Nazianzenus) , cujus apud omnes illustre po- &, & xhéos mapd xlse word, 6 nédat pdv thy Paai-
men est, qui olim regiam urbem in Bospori ostio AsVousav méhiv thy dmt £ otdpast ol Boosmdpov
sitam rexit, et postea Nazianzum incoluit, contra  xecpévyy 90vag, Dotepov 8 ohy Naliawidv olxhoag,
Apollinaris prestigias sic ad Cledonium scripsit. xatd ¢ "Amolvaplov teplpelag Ol mpds Kinds-
viov Erpadev.

EPAN. Ieprpavhe & avhp, xal mpdpayos tvj¢ si-
asBeiag yeyévnrat.

ORTH. Audi ergoipsum djcentem : « Hoc igitur, - OP®. "Axout zolvuv abtol Myovtog: Td oOv (47)
Verbum caro factum est, simile videtur illi, quod -*0 Adyoc capk érévero, loov por Soxst yivesdar (48)
et peccatum factus esse dicitur, et malediclio : / ¢j xal &paptiav adtdv yeyovévar MyesBas xat
non quod Dominus in heec mutatus sit, (qui enim id  xazgpav, obx sis (19) taita tob Kuplow petaworn-

ERAN Clarus vir, et veritatis propugnasor fuit.

fieri posset?) sed quia per id quod hac suscepit,
iniquitates nostras sustulit, et morbos portavit *-*.

ERAN. Congruit utriuasque interpretatio.

ORTH. Quoniam ergo tibi australium et borea-
lium partium pastores consentire ostendimus, age
ad celeberrimos quoque occidentis episcopos te
velut hospitem deducamus, quialia quidem lingua,
sed non alia sententia, enarrationem conscripse-
runt.

&5 ERAN. Audio Ambrosium, qui Mediblanl

episcopalem sedem ornavit, et contra omnes haere-
ses preclare decertasse, et pulcherrima apostolo-
rumque doctrin® congruentia scripsisse.

ORTH. Ejus tibi interpretationem proferam.
Hsec autem dicit in libro De fide (#1) : ¢ Scriptum
ost, inquiunt, quia Verbum caro factum est. Scri-
ptum est, non nego. Considera quid sequatur. Se-

¢ Galat. i, 13. ' Isa. Lm, 4.

;

gl) De incarnationis Dominicz2 sacramento, P ma ad Cledonium,
¢c. 6,

t. II edit. Benedict. p. 716 seq.

(42) ©olg —txvpuwasv. in ed. Rom. et Lips.
cohzrent cum sequentibus “Axove x. %. A.

(43) Tb y&p x. 7. A. Locus iste exstat in edit.
Bened. tom. I, p. u, p. 907.

44) ovTp. Loco cit. leg. zofito.

48) donep — oipf yeyovévai. Editio Bened. ita
habet : Kal domep obx adtdg véyove xatdpa, &AN
Gt chy Omtp fpav  avedéfato xatdpav, elpniat
xatdpa yeyovéval obtw xal 6dp§ yéyovev, ob Tpamsig
slgs fu, &\ &t chpxa §ooav Ontp Apdv &viabe, .
7.1 ‘z yovev 90 pwmog.

, xavépa. Des. in edit. Rom. et Lips.

47) ©d olv x. <. ), Exstat hic locus in epist. pri-
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o ¢ s tt. l‘, edit. Palris. |; 7“6.ox;
e, w. 8. yiv. Loc. cit. leg. loov 4
&0vacha:. # Y s o

(49) obx elg — Pastésavrog.In edit. Rom. et Lips.
exstant tantum ha#c pauca, fwg xal tdg véooug
Ny Bactésavtog. Strig., sicut et infirmitates no-
stras portavit. Sed.editio Paris. consentit cum no-
stra lectione.

50) Ed. Rom. et Lips. Me3io)&vou.

51) @& — tydveto. Hec Eraniste tribuuntar
in ed. Rom._.et Lips., sed perperam, cum sint ver—
ba Ambrosii. Interpretatio Grazca non consentit
quidem cum Latinis ; noluimus tamen textum Ao~
brosii mutare.



Ly DIALOGUS I — IMMUTABILIS.

T8

“Bmsraz 7ép* Kal doxfiywoer & iy, tods" otiy, A quitur enim : E¢ habii :vit in nobis, hoc est, in-

tv capxt toxfivesey dvdpwmeia. Bavpdfeg olv i’
olc ytyparntat, ‘0O Adroc odpé éyérevo, s capxds
dvadngBsion; xapd Toi Bsol Adyou, éxdts xal mepl
dpapriag, fiv uh Eaxev, elpnea Bt yevdpevog &pap-
cla. Tour' Lotiv, 00 @Uoig xal dvépyera &paptiag
brévers, &X' Iva shv-huevipay dpaptiav ovavpboy
sapxl. "Antoywvtas ofv Mysiv iy 50U Adyou glsiv
pslpbat, petedfigbat. "Addog yép dontv & dvada-
63w, xal o td &valnplév. » Mesd zobtoug Tpos-
fixes TV xpds fhov dviayovia Bidaockddwy &xoloat*
wito ydp fiptv pévov s olxovpdvng dmolddeimrat
pipa. Kat B pdv todtous mpdrovg papsupiioat
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mpuypbtwy. "Eneidh & xatd tiv mpwtetdxwy ti¢

carne inhabitavit hama~a (53). Miraris ergo quia®
scriptum est :-Verbum caro fact -n est, cum caro
assumpla sit a Deo Verbo, quando et de peccato
quod non habuit, scriptum est quia peccatum fa-
ctus est. Hoc est, non peccati natura et opertio
éffectus est, sed ut peccatum nostrum fu carrte cru-
cifigeret. Desinant ergo dicere, Verbi naturam rau-
tatam esse, quod caro assumpta sit.'Aliud est enim
qui assumpsit, et aliud quod assumptum est (85).»
Post hos convenit doctores orientales audire : hec
cnim nobissola pars restat ex orbe terrarum. 4@ Et
decebat hos primos testimonium perhibere veri-
tati, qui doctrinam apostolicam primi sunt amplexi.
Sed quoniam adversus primogenitos pietatis filios

sdasbelas xalbwy 2a¢ Spstipas Hxoviicate YMbooas, B linguas vestras acuistis, meridacii cotem adhibentes,
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Giavoi, 3¢ tiig "Avtioytev 'Exadneiag tnl mdelotov
soping Ixbvnos & tmddha, xad 1ol ‘Aptiavixod
 Xobwveg xpeittoug dnmépnvev 8¢ Exubipvnasy ‘Ex-
analag, td sdayyehixdy Pndy ppnvedoviog. « 'O
Adrog, gno\, JapE érérevo, xal éoxirwosy ér
Ruir. Obx elg chpxa perabébintar, oldt &mést
00 elvar Beds, 2N txclvo piv {v atlw;, ToUto 8k
7éyovev olxovopuxiig, adrds olxcdopfisas wdv tavtod
vaby, xal tvouxfisas tp mabnrd yewhpatw (52). »
' Bi 8 xa) tiv nadaidw-Hadaiotiviov &xoUoat modsls,
Sméoye Fadasly 1§ Oavpacly tds dxods, 3¢ thy
Katsaplwy dmipedi tyepynos. Adyes 8 xal taita
sle <y sfic Asomotixiis tmipavsla; maviyupi©
« M&Se: chy ddffetav mapk 'lwdvvoy ToU dhiéwg
AMyowtes, Kal & Adyoc cdp€ dpérero, olx altdg
petaBlnbsis, A tv fulv oxqvieas. "Etepov ounvh,
x3} Etepov & Adyog - Brepov & vads, xat Evepov &
tvotxiy altd Beds. »
EPAN. Bavpdlw Aav thv supgwyvlav.

OPO. 'lwéwyy &, tdv péyav =i olxovpéwng

Azpwtipa, 5 wpdrtov wiv thy "Aviioxfwy pulotipwg
fplevary ‘Exxdnoiav, elza thy Pastdelovsay sopig
trswpymoey, oly #rf v &mestohixdy ¢ wlotew;
tesypnxival xavéva;

EPAN. H4vuys dEbyastov tobtov Omeldnega -tiv
&Biaxadov.

OP®. 0Olrtos & mévsa &protog w68s T sbayyehixdy
Apphvevae ywplov, B¢ 3¢ pnowv ¢ “Qate (33) Sray

Ed. Rom. et Lips. =&0cc wp ysviipart.

date x. 5. ). Integrum lucum vide t. Il Ope-
rem Chrys. Edit. Savilii, p. 598.
(B4) hoc est—humana. Ia legimus apud Ambros.
L e « Hoc est istad Verbamn quod carnem susce-
pit, boc habitavit in nobis, hoc est, in carne babi-
tavit humana. » Desunt hoc loco Tue apud Am-
beus. ‘sequuntur, ¢ et ideo Emmanuel-—qui pendet
i . )

) hoc est — assumptun esl. Hiee ita apud Am-

oltimum eis locum dedimms, ut cum alios prius au-
diveritis, horum deinde dicta cum illorum dictis
comparantes, concordiam omnium admiremini, ct
linguee petulantiam comprimatis. Audite igitur Fla-
vidnum, qui Antiochen Ecclesis clavam longissimo
tempore sapienter tenuit, Arfaneque tempestatis
victrices effecit Ecclesias quas gubernabat, evange-
licum dictum explanantem. ¢ Verbum, inquit, caro
factum ess, et habitavitin nobis. Non in carnem mu-
tatum est, neque Deus esse desiit : sed illud quidem
erat ab ®ternitate, hoc vero factum est ex dispen-
satione, ipse sibi templum ®dificans, et habitans in
passibili creatura. » Si autem eliam veteres Pale-
stinos vis audire, prebe aures admirando impri-
mis Gelasio, qui Cesareensem Ecclesiam diligen-
ter excoluit. Hac autem ejus sunt verba in con-
cione de apparitione Dominica : ¢« Disce veritatem a
Joanne piscatore dicente : Verbum caro factum est,
non ipsum mutatum, sed in nobis tanquam in
tabernaculo habitans. Aliud est tabernaculum,
aliud Verbum : aliud templum, et aliud in ipso ha-
bitans Deus. »

ERAN. Valde miror consonantiam,

ORTH. Joannem vero (Chrysostomum), magnum
orbis lumen, qpi primum quidem 47 Anliochenam
magna cum jaude irrigavit Ecclesiam, deinde re-
giam urbem sapienter coluit, annon putas aposio-

D licam fidei regulam tenuisse?

*ERAN. Admiratione dignissimum hunc doctorem
cxistimo.

ORTIL Hic igitur longe prastantissimus evange-
licum' hunc locum interpretatus est. Sic. autem lo-

bros. legimus : « Hoc est non natura operatione-
que peccati, utpote in similitudinem carnis pec-
cali factus, sed ut peccatum nostrum in sua carne
crucifigeret, susceptionem vro nobis infirmitatum
obnoxii jam corporis peccali carnalis assumpsit.
Desinant ergo dicere naturam Verbi in corporis
naluram-~esse mutatam; ne pari interpretalione
~ideatur natura Verbi in contagium mutata pec-
cati. Aliud est eniin quod assumpsit, et aliud qued
assumptum est.
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quitur : ¢ Quare quando audis, Verbum caro factum A dxodays, 'O Adroc odpt drévsro, pi) Gopubnbiic,

est, ne tarberis, nec animum dejicias. Non enim
sabstantia in carnem mutata est (hoc enim extrems
impietatis est), sed id quod erat-manens, sic servi
formam accepit. Quemadmodum enjm, quando di-
cit : Christus nos redemit a maledictione legis , factus
pro nobis maledictio **-'*, non hoc dicit, quod ejus
subsiantia propriam gloriam exuens in maledi-
ctionis substantiam conversa sit (hoc enim nec
dzmones ipsi cogitarint, neque qui valde amentes,
et communi sensu naturali orbati fuerint : tantam
res habet cum impietate conjunctam insaniam) :
non hoc ergo dicit , sed quod nostram in se trans-
ferens maledictionem, non permitit nos esse dein-
ceps malediclos : ita etiam hic carnem dicit ipsum

factum esse, non mutala in carnem substantia, sed g

banc assumendo, illa manente integra.» Quod si 48
1ibi cordi est etiam Severianum Gabalorum audire
pastorem, ejus quoque interpretationem tibi pro-
ponam, tu aurem adhibe. « Illud, Verbum caro fa-
clum est, non ipsum a sua natura excidisse, sed
nostram naturam suscepisse significat. Si enim fa-
ctum est de mutatione intelligis, si audieris Paulum
dicentem : Christus nos redemit a maledictione legis,
factus pro nobis maledictio, an de natura et in male-
dictionem mulatione accipies? Sicut ergo factus
maledictio, nibil aliud significat, guam quod maledi~
clionem nostram in se susceperit : sic eliam Verbum
caro factum est, et habitavit in nobis, nihil aliud quam
carnis assumptionem significat. »

ERAN. Admiror virorum istorum concordiam
et consensum. Omnes enim dicla evangelica sic
interpretati sunt, ac si unum in locum convenicntes
opinionem suam simul una conscripsissent.

-ORTH. Maximo quidem illos intervallo et montes
et maria distinguunt, sed eorum consensioni distan-
tia nihil obstitit : omnes enim eadem spirituali-gra-
tia afflati sunt. Proferrem esiam tibi fortissimorum
veritatis propugnatorum Diodori et Theodori enar-
rationes, nisi viderem * vos infenso in hos animo
esse, Apollinarisque in eos odio et malevolentie
successisse. Vidisses enim hos etiam ceteris con-
sonantia scripsisse, et ex divino fonte fluenta hau-
sisse, rivosque et ipsos guoque Spiritus exstitisse.
59 Sed hos quidem prztermittam, quia implaca-
bile bellum adversus eos suscepistis. Ostendam vero
tibi celeberrimum Ecclesiz doctorem, et illigg de
divina incarnatione sentenliam, ut cognoscas de
suscepta natura quid senserit. Andivisti eniin pror-

1041 Galat. 'm, 13,

(86) tv;. Des. 1. ¢. ubi sic leg. toUto vdp z¥¢
&otbslag 8¢ty xal tvwoijeat.

(87) B. Loco cit. leg. dvdlabe. Que h. 1. desunt,
itase habent: Tivog olv Evexev 9, Lydveto, xéypnras
phpaty; &ty alprtixiv tpgpdrwy otépata. 'E-
meibh vép elow ol Aéyovieg, o7t paviacia 1ig v, xal
dmbupiotg, xal Smdvora t& ti¢ olxovoplag &mavea,
Svwdev absdv mpoavaipdy Ty Plasenulay, tb énd-

pndt xatamiopg. 00 vdp 4 obola pestnacey sl
ohpxa: wouvo Yap ¢ toydrne (56) doebelag Totiv:
&0k pévovsa Exep Lotly, chtw Tob Solhew Thv pop-
oty Babev (57). “Bomsp vdp, Srav My, Xptorde
Apdc éEnrdpacer éx tic nardpac tov yduov,
revdusrog dxép hpdr xatdpa, o TUH gnow,
v 4 odola abtol <fig oluslag &mostlsa 86Ene el
xathpay oboubln (volvo yap ob8t ol Salpoves dv
tyvoficacey, 008 of opdlpa Avéysor, xal %dv xatd
@Ualy dmeotepnpdvor @peviy cocavtny Eyer pstd
wii¢ agsbelag xal Ty mapvoiav ), ob Tolto (58) olv
Abyer, & &te iy xa®® fpdv xasdpav Ssfdpevos,
obx aginaw fpds tnapdrovs elvar doimtv: obrw 3
xa\ tvratla cdpxa @natv adtdy yeyevijebar (39},
ob psrabadévra els obpxa thy olslav, &)’ dvala-
.6évta abthy, dvemdpov pevolomg txslvng.» EL'34
oot phov xat Zeunpravod <ol Tabddwy tmaxoUoar
motpévog, Ey® xal toltou oo mposolow Thv dppy-
velay, adtdg 8 mapdoxes thv dxofiv. « Td Y&p, 'O
Adyoc capE drérero, ob petdmTwsy ThE @licEwg
onpalves, &A& Thy avdain si¢ fuetépas pioews.
El yap %, 'Erérsro, 1stabodyy vop(feis, tav &xol-
oqc Mavdou Myoveog, Xpiords dpdc &Enydpacer
&x tiic xardpac Tod yéuov, Teviusyoc VXEp Npuwr
xazdpa, el Uowy xa\ petatponty xatdpas Exhap-
6averg thy MEw ; "Qamep olv wd yevdueroc xardpa
ol8ty Erepoy anpatver, | &t xatdpay Thy xad” fudv
si¢ tavtdv B\abey, oltw xat td, ‘O Adyo; capf
&révero xal écxryrwosy dr My, obdtv &l w=ap-

C lotnaw # tijc capxdg Thy dvadndey.

EPAN. "Ayapat (60) tis supzwvias tobs &vdpag.
*Aravteg Yap tHv alshy Eppnvelay @y sbayyehx@v
fnt@v tnofisavto, Qomep elg talrbv ouvedBévreg,
xat ©d xouwvfh S68av cuyypddavies. :

OPO. Méyigta putv adtebs &=’ &AAflwy xal Spy
xal mehdyn Silemyouy, &AA& Thv cuppwviay obx éxfj-
pavey ) Sihatastgs Owd pmids ydp Gnavieg mvevpa-
wuxfig dvnyfifnoay yépitos. Mposhiveyxa &v oot xal
TV vixngdpwy tii¢ sbasbeiag dywviativ Awodpou
xal Beodipou t&; Epunvelag, sl ph Buspevag Spdg

 bbpwy mept tobg Svdpag Suaxeipévoug, xal TRe

*Amohwvaplov, mepl abtobs dncybelag xinpovépous
yeyevnuévous. 'Efedow & &v xat woitous ouw:bi
ysYpagéias, xal ix tis Oslag mmyic &puoapévou;
t& vapata, xal xpouvoug xal adtobg yeyevmpévoug
w00 Hvebpatos. A& tovtou; plv mapadeidro *
&omovdov Yap xat’ abtdv dvebéfacbe mikepov. Emi-
Selfw 8¢ cou dv mavedpnpov 1R 'Exxdysias Si81-
oxadov, xal td txelvev mept g Oelag tvavbpwiri-

ysro vébaxey, ob petabolhy olslac, &maye, &)
oapxds &lnbuwviic dvadndty mapagtioat y

58) vouto. Loco cit?q;amm.ch.m Poulbpevos

59) ysy. Ed. Savil. yevéobar.

60) "Ayapat x. 7. A, Tantus omnino est utriusque
loci consensus, ut prioris quasi epitome sit poste-
rior. Exstant etiam nonnulia inter Chrysostori
scripta, qua ab aliis Severiano tribuuntur,
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swwg @pdvnpa, tva Yvips tlva mept <fic Anpbelsns A sus Ignatium illum, qui de Petri dextera pontifica-

WéEaoe pliotws. "Axfixoag 8 ndvrws ‘lyvétiov thel-
vov 8, Sk tfi¢ Tob peyddov Détpov 3e§idg, ~hig
Gpyrepwadvng Thy ydptv t8é€aro, xal thy "Exxdysiay
‘Avewoydwy t00vag, v To0 paptuplov otépavov
&vedficato: xal Elpnvaloy, 8¢ < Moluxdpmouv Sida-
oxallag &xhlavssy, tysydve: & quathp Tadatdv

tus gratiam suscepit, et post administratam Eccle-
siam Antiochenam martyrii coronam adeptus est;
et Irenzum, qui Polycarpi auditor et discipulus fuit,
lumengue occidentalium Gallorum, et Hippolytam
ac Methodium pontifices et martyres, et alios, quo-
rum placitis nomina quoque adjungam.

v Somepiuy, xat ‘Inmdlutov, xal MeO¢Siov, Tobg dpyrsplag xal pdptupag, xal zobg &ldoug, v Talg

Silaoxadlag t&; mpoanyoplag ouvddw.
EPAN. WofoUvef por xal thods mpogolosis g
paprvplas.
OPO, "Axousuy v &v3phv thy &mogtohixiy Tpo-
gepiviwy Sibacxallav. -
] * ‘Artioxsla
Tov dyiov Irra::lov “;;t:px&m 'Artioxslac

B
‘Ex tijc Zzpic Zpvpralove (61) &xmiorodic.

Nerdnpogopypévous (62) &lnbisg (63) el tdv Kiprov
Huiov, Bvra Ex vévous Aabl xatd chpxa, Yidy B:00
xatd Oedtnra xal SVvapwv (64), yeyevvnudvov (65)
&noax tx Mapbévov, PeCantiopdvov Umd Twhvvou,
ba mnpwdf wdsa Sixawsivy Ox' adrol, &dnbdg
int Hovtiov M&tou xat "Hpwdou tetphpyov xad-
topévov Intp Apav sapxl. — Tov abdzov éx tiic
abrijc dmoroldijc. TL yap Ogedsl, elmep ps
tzatvel g, v 8 Kopiév pou BAaoompel, ph dpo-

doyiov abtdv capxopipov; 'O 3k tolto ph déywv, -

zedalng adtdv dwhpvnrar &v vexpogbpos (66). —
Tov abrov éx ti¢ adriic dmorvolic. El vip p
Soxcly tavta txpdydn 0nd ol Kuplov hpdv, xdyd

ERAN. Valde cupienti mihi etiam hac testimoniz
propones.

ORTH. Audi ergo viros apostolicamn doctrinam
sonantes.

. Sancti lgiatii episcopi Antiocheni et martyris,

Ex epistola ad Smyrneeos. Plane cumulateque per-
suasos de Domino nostro, qui est ex genere Davidis
secundum carnem, et Filius Dei secundum divini-
tatem et potentiam : qui %§{) vere natus est ex Vir-
gine, et baptizatus a Joanne, ut omnis ab ipso justi-
tia impleretur : vere sub Pontio Pilato et Herode
tetrarcha pro nobis crucifixusin carne. — Ejusdem,
ex eadem epistola. Quid enim prodest, si quis me
landet, Dominum autem meum blasphemet, non
confitens eum carnem gestare? Quod qui non pro-
fitetur, plane ipsum negat, cadaver portans. —
Ejusdem, ex eadem epistola. Si enim opinione tantum
hzc a Domino nostro gesta sunt, égo quoque opi-~
nione vinctus sum. Cur autem meipsum morti tra-

op Suxely 5&3epaz. TI 8 xal dpavtdy Exdotov 8édwxa ¢ didi, ad ignem, ad gladium, ad bestias? Verum qui

<ip Bavdry, mpds xlp, ®pd¢ péyatpay, wpds Onpla ;
*AWX 6 byyus payalpag, Eyybs Bcob (67). Mdvov &v
= évépate 'Inood Xpiatod, sl td oupnalelv adtd
=4vta Smopévw, adtod pe twduvapolvios, Tob Te-
Asiov &vBphrmou (68), 8v Teveg &yvooUvreg dpvolvrat.
— Tov attov éx tic spdc 'Epeciove xiorodnc.

0 yap 8sd¢ fipiv ‘Ingots Xpatds, Exvopophibn Oxb,

Mapiag, xat'olxovoplay 8co, tx onéppatos ukvAabis,
x (69) Mvsbpatog 8 &yiou, 8¢ tyevviBy, xal t6arsi-
ody, va 3 Ovnzdv dudv xalapiadf (70). — Tou
abroi; #x tic adric dmwrodiic. EU < (71) of
xav’ Evpa xowvl xévesg by off yxdpits ¢ dvbpatog
cuvdpysate v pid xiatst, xal ¢Vt (72) 'Inocol Xpi-
otip, xatk (T3) chpxa tx yévoug Aab\3, 2 Yip <ol

Edpdmou xa\ Yi o3 Beod.'— Tob utrod éx tiic D

(64) Euvpy. Ita legendum esse dudum Usserius,
Pearsonus sliique viderunt. Nec dubitationi locus
esse potest, cam eadem hzc sit epistola, qua in
dialogo 2 et 3, recte § mpds Epuvpvalovs audit,
Deserenda i e fuit lectio Sirm., Pwpalovs, etsi
ed. Rom. et Lips. istam taeri videantur.

{62) Haw). x. . ). Pertinent ista ad initium
ztns!olc. cohzrent autem cum verbis cgn praece-

t, tvénaa Opd; et que sequuntur. Propius ad
codicem Mediceum quam ad vulgatum Gracum ac-
cedunt Joca ex Ignatianis epistolis a Nostro allata.
Conf. Christoph. Beyeri Diss. altera de Ignatio ve-
ntatis confessore et martyre, pag. 39 seq.

axg9. Alii nucnoldpoet <hv Kdpiov Hpim.

a xatd 0. x. 3v. . Medic. xat& O&hnpx xat

Sivap:y Gecd. Vid. Pearson. ad h. ). -

vicinus gladio, vicinus et Deo. Solum in nomine
Jesu Christi, ut passionum ejus socius flam, omnia
sustineo, ipso me corroborante, homine perfecto, *
quem aliqui ignorantes negant. — Ejusdem, ex epi-
stola ad Ephesios. Deus enim noster Jesus Christus
in Mariz utero gestatus est secandum Dei dispensa-
tionem, ex semine quidem Davidis, sed ex Spirilu

_sancto : qui natus est, et baptizatus, ut mortalitas

nostra purgetur. — Ejusdem, ex eadem epistola. Si
quidem singuli omnes universe in gratia nominatim
convenitis in una fide, et in uno Jesu Christo, secun-
dum carnem ex genere Davidis, Filio hominis et
Filio Dei. — §] Ejusdem, ex eadem epistola. Unus est
medicus carnalis et spiritualis, genitus et ingenitus,
in homine Deus, in morte vita %terna, et ex Maria

65) yey. Ed. prior habebat yevevnpévov,

66} Ti—vexpop. Cod. Medic. : Tlnydp e Opedel
wg, st Sk Etmawel, v — capxopbpov. 'O Zx—
&rnhpwmrar &v vexpopépos. Ex his ultimis verbis
emendanda fyit lectio Sirm. ¢ vexpopbpov. Vid.
Pearson. ad h. 1.

gﬁ 8:00. Cod. Medic. addit peragb Onplwy, ps-
':ags a°‘3‘ Ibid it et

vBp. Ibid. sequitur yevopdvou.

6 tx.PAhect a cod. Med.{c. .

70) Cod. Medic. lva t§ néler w G8wp xabaploy
Vid. Thom. Smith ad h. 1.

74) El %i. Cod. Medic. &,
72) évi. Ibid. dv. -
13) xaté. Ib. prem. ¢,

.
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et ex Deo, primo quidem passibilis tunc vero im- A atziic dmiorodiic. Efg latpdg ot capxixds xal

passibilis, Jesus Christus Dominus noster. — Ejus-
dem , ex epistola ad Trallianos. Obturate itaque
aures vestras, quando vobis loquitur quispiam sine
Jesu Christo, qui est ex genere Davidis, qui est ex
Maris, qui vere natus est, verg comedit et bibit,
qui sub Pontio Pilato . persecutiones subiit, cruci-
fixus et mortaus est, videntibus terrestribus, cce-
lestibus, et inferis.

avevpatixds, Yevwntds xal aydvwmtog (74), tvdv-
0pdimeep Bsdg (75), tv Bavétyp Jwh dAndivh, xal ix Ma-
plag xat tx Bsol, wpirrov malnedg, xal téte dnabhg,
"Inaols X piowds 6 Kopeos fipidv.— Tob adrod dxvi
apd¢ Tpallarobe éxiorodic. Kugulnte olv, brav
xwpts 'Tnool Xpiatoh dplv (76) Aadfl %, Tob ix yi-
vou; Aaf3, tob tx Maplag, 3¢ ddndax tyswidy,
Epayé e xal bmiev &dylag, tlubyfn int Hoveiow

HOidtov, dovauoddn (77), xal &rifavs, .PAemdviwy thv imyelwy (78) xat imoupaviwy xat xavaybo-

viwv.
Irenmi episcopi Lugdunensis, ex tertio libro Contra
heereses '*.

Quorsum autém haec verba in civitate David ad-
diderunt '*, nisi ut promissionem que Davidi a

Elpnralov éxwrxdxov Aovylovrov éx tod tpitov
o Adbrov tor Elg ti¢ alpioeg.
Blg =t (79) 3k xal <> Ey xd.1sc Aabld nposibnxay,
el ph tva shy Omd B0l yeyewqpéviv 5P Aabld

Deo facta erat **, fore ut ex ventris ipsius fructu B Onéoysacy, Stt tx xapmod siic xothiag adrol aldwés

rex sempiternus exsisteret, expletam annuntiarent,
quam videlicet universitatis hujus conditor fecerat?
B2 — Ejusdem ez eodem libro *%. Et cam diceret :
« Audite *domus Davidis **, » significabat, sempiter-
num illum regem, quem Deus Davidi de ventris
ipsius fructu excitaturum se promiserat, hunc ipsum
esse, qui ex Davidica Virgine natus est. — Ejusdem,
ex eodem libro '. Proinde si primss Adam patrem
hominem habuisset, alque ex semine procreatus
fuisset, non abs re dicere quis posset, sccundum
quoque Adamum ex Josepho ortum esse. At vero,
cum ille ex terra sumptus, atque a Deo formatus
sit, opartet utique eum qui hominem a Deo effictum
in seipso instauraret, eamdem cum illo generationis

tore Bacidebs, memAnpwpdvyy ebayyellowvras (80),
fiv (81) 6 Snpovpyds ToUde ol mavtds memolnto
trayyeMav; — Tob adrod éx rou adrot Adrov.
Kal bv t elmelv, « "Axoloars (82) 3, olxog Aabil,» .
axucivovtos fiv, 3t dv (83) dmqyyeDato tp Aabil 8
Bedg, dx xapmol sfg xothlag adrod aldviov dvasth:
o Bagiréa, obtdc tatey ix (84) tis Aabld Mapbi-
vou yevépevog. — Tob advtov éx tob adrod Adrov.
E! tolwuy & mpivog "Adap Eoye matépa &vbpwnov, xat
tx onéppatog (85) éyewvii0y, elxds §v xal Tdv 8el-
xepov 'ASap Aéysiv adzdv (86) iE Twohy ysysva-
obar. Ei 8 txelvog tx yi¢ thfipln, mhdatng 8t adtob
6 Bedg, Elet xal dv dvaxepadatoipevoy el adtdy
Omd tob OcoU memhacpévov &vlpwmov, thy abthy

similitudinem babere. Quid igitur cause est, quam- C txelvy i yevwhoewg Exerv Spotbtyra. Eig i olv

obrem Deus limum rursus non sumpserit, * sed ope-
ram dederit, ut ex Maria formatio Beret? Nimirum
ne alia esset effictio, aut aliud esse. quod salvare-
tur, sed ille ipsemet instauraretur servata similisu-
"dine. Valde igitur errant, qui dicant, eum nihil
assampsisse ex Virgine, ut rejiciant carnis heredi-
tatem, et similitudinem repudient. — Ejusdem, ex
eodem libro **. Quandoquidem ipsius quoque in Ma-
riam descensus supervacaneus fuit. Ecquid enim in
eam descendebat, si nihil ab ea sumpcarus erat? Ad

wéhiv obx Ehabe yoUv 6 Beds, &l)’ ix Maplag dvijp-
nos vhy mhdow yevéoOar; “Iva p &y whdow
vévnrar, pndt Bdo 1 cwldpevov (87), &' adrtds
txeivog dvaxepalawwbi], Tnpovpévrs tijg bpotétTog.
"Ayav olv mintovst xal of Aéyovies adwdv punddy
shingévar tx tiig Hapbévov, v’ txbéiwat Thv =g
aapxds xinpovoplay, xal &mobidwviatthv épord-
<nta. — Tov adrov éx rot abrol JAdrov. 'Emst
mepiach (88) xal 4 slg thv Maplav abrol x&Bodos.
Tt v&p xal alg adthy xatfier, ei pyddv Euedde

19Cap. 2. **Luc.n, 4. ' Psal. cxxxi, 2. ¥ Cap. 27. 10 Isa. vi. 43. ¥ Cap. 31. '* Cap. 32.

(74) yevv. xal dyéwv. Sirm. ysvvqtdg ¢§ dyevwhi- D pleret in edit. sua Ivenzi.

<ov, que lectio jam Petavio corrupta visa est. De
vera hujus loci lectione adhuc dubitari posse vide-
tur. Nos sequimur lectionem cod. Medic. secandum
Vulg. interpretem, et Athanasii in libro De synodis
Arimini et Seleuc. Gelasius autem in libro De dua-
dus Christi naturis secutus est lectionem yevnzde
xal &dyévnrog factus et non factus. Vid. Smithv?. c.
et Beyer 1. c. p. 47.

(75) &v avlp, Bséc. Cod. Medic. v sapx! yevéu.
vo¢ Beds. Que ibid. sequuntur, &v d8avity Jwf) &in-
Ouv‘q. in mendo cubant.

(16) dp. Edit. Rom. et Lips. Eyzv, sed cum no-
stra lectione consentit codex Medic. Eamdem ex-
primit Strigelii interhretatio.

?7; tatavp. Cod. Medic. pramn. dndd;.
78) Cod. Medic. tav émovpaviwy, Emiyelwy xat
Umoyfoviwy.

(79) Eig <l x. 7. A. Hoc et sequentibus fragmen-

tis usus est Grabius, ut lacunas textus Grvei ex-

s -‘g80).eban. Ed. Rom. et Lips. addunt = Aabt8
c ECLY.

$81 fiv. Aliam lectionem habuit vetus interpres.
Yid. Grab. ad h. 1. .

(82) "Ax. Ed. Rom. et Lips. &xojoste. Ita quo-
que Grabius legit.

(83) 3v. Insereunda fuit hzee vox, ut bene monuit
Grabius.
é&i tx. Edit. Rom. et Lips. prem. o.
85 M‘Pﬁ;scmb' inseri jubet avdpés, sed sinc
auctoritate . aut_editionum antiquiorum. Ro-
mana et Lips. ed. nihil addunt.
86) abtév. Abundat, judice Grabio.
87) owl. x. <. A. Alianr lectionem habuit vetus
lrcxllelrplies ab Herveto jam emendatus. Vid. Grab.
ad h. 1.

(88) 'Exel mepissh. Edit. Rom. ct Lips. imsinep
Tan. Minus bene.
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MdeoBar wap’ alrfic; “Ett <8 ol pndlv eidjpet A bec sinihil a Maria sumpsisset, non utique cibos

mpd tHs Maplag, obx av <& (89) and> Yis
shyppévag wposieto Tpopds, 8’ Ov © &md viic Ay-
¢iiv tpépetar opa: oid’ v si¢ tsacapéxovea fipd-
pas Spoly; o Muwlaic xal "Hhlag ynorsicag trsl-
wmos , 700 spatos tmintolveog thy Wlav Tpogfiv:
oiF &v Twévwng & padnthe adrol mept adtob ypd-
quv elphxsi « ‘0 & 'Incols xexomiaxdy dx i
Bomoplag txadéletor » b8 dv & Aab6ld mpoavam-
guviixet wpt adtovs « Kat dx\ ©d Edyog Ty tpav-
pétwy pov xposédnxav: » 008" &v i8&xpuaey Ent T0d
Aalpov, 008’ &v Bpwoe 0pdpbovg alpazos: odF v
slpfixes, 3o « MepDumd; Eotey §f Juyh pov » ol8 Av
wyslong abzol ij¢ Thevpds EERAGsY alpa xal Blwp.
Tavta y&p mdvia cipfioda sapxhs tiig amd yijg el-

838 eos qui e terra sumpti sunt, et quibus corpus
e terra sumptum alitur, admisisset, nec cum qua-
draginta dies, sicat Moses et Elias, jejunasset, in
famem incidisset, corpore videlicet alimentum
suum exposcente. Nec preterea Joannes ipsiac
discipulus de ipso scribens dixisset : ¢« Jesus autem
fatigatus ex itinere sedebat **. » Nec item David
de eo predixisset : « Et super dolorem vulnerum
meorum addiderunt **. » Nec Lazari causa lacry-
mas fudisset, nec sanguinis gutlas sudoris instar
emisisset ; nec dixisset : « Tristis est anima mea **;»
nec denique icto ipsius latere sanguis una cum
aqua exiisset. Hc enim cuncta carnis e lerra
sumpte srgumenta sunt, quam in se instauravit,

Mnppds, v elg_ adtdy dvexegadauscato b v Byt fgmento suo salutem afferret. — Ejusdem, ex

Kdspa ow{wv. — Tov adrot éxtob adtov Adrov.
"Qsnsp vap Six <fic napaxoiis Tob Ewdg &vBpw

00 xprtes dx Yie dvepydotov msmhacpévov dpap-
Twlot xatestibneav ol moldot, xal &méadov Thv
{why © olteg 3w xal 8 Omaxofic dvdg &vBpdrmov,
700 xpwtws Ex wapdivou yeyevpévou , Sixawdivas
w=ollode, xat dnodabsly vhy owtnplav. — Toii alttod
#x tob albrov Adyov. 'Eyd elna: « Yiot (80) YWt~
otov E3tk wdvreg xal Osol, dusls & ¢ &vOpwmor
dmobvhioxete. » Tatsa Aéysl (91) npds Tobg ph Sea-
pévoug thv Swpedv tij; violsalzg, &I\’ &tipdfovrag
thy chpxworv ¢ xa02pds yevvhaewg T00 Adyou
703 Beod, xx\ &nosTepolvias tdv Evlpwmoy siig elg

eodem libro ** Quemadmodum enim per unius ho-
minis ex rudi terra ficti inobedientiam peccatores
multi constituti sunt **, vitamque amiserunt : ita
etiam conveniebat, ut per unius hominis primum
ex Virgine procreati obedientiam multi justitiam
consequerentur, ac salutem recuperarent. — Ejus-
dem, ex eodem libro **. «Ego dixi : Filii Altissimi
estis omnes, 2t dii : vos autem ut homines miori-
mini *%. » Hzc illis dicit, qui adoptionis munus non
acceperunt, sed pure Verbi Dei generationis incar-
pationem aspernantur, hominique ascensum ad
Deum eripiunt, ac Dei Verbo ipsorum causa incar-
nato ingratos se prebent. Propterea §4 enim

Bebv &vébou , xal dyapiotodveag ©p Omdp abtdv o Verbum (97) (Dei) est homo, ut homo Verbum ca-

capxwlévte Adyy tob Beol. Elg tolto yap 6 Ad-
Y05 (92) &vlpwwos, Iva & &v0pwmog ywphoas Tov
Adyov (93) , xat thv vloBealav Aabdv, vids yévyrtar
8¢0l. — Tot avrov dx rov avrov Adpov. Tob Hved-
pazo;. 0%y xated0évios &1k thv mpowpiopévyy olxo-
voplav, xal tob YloU t6U Bgod povoysvoig, 3¢ xal
Adyos Lot tob Hatpds, $A06veog tob wAnpiazog
b ypévou, dapxwdéviog v &vlpdmy (94), xal
=2sav thy xat’ &vlpwrey oixovoplay Exminploav-
205 200 Kuplov fudv ‘Insed Xpestot (95), dvds xat
wid abrou bvtog, & adtdg 6 Kipiog paprupel, xat
of dmbéotolot dpoloyolot, xal ol mpopijtar xypit-
tovat , Jeudel; axelelybngav mdoat al Stdasxallat
v 1&; dyloddag, xat setpddag, xal Soxfoeis map-
SsupnxdTev.
Tov dyiov ‘Ixzol¥rov émcxézov xal pdpTvpog.
Ex (96} toi Adyov tob slc td, « Kiptog morpalver
- pa. » Kat xibusdg 8 &x E0Mov &ofimtwv altds fiv

% Joan. iv, 6. * Psal. Lxvin, 26.
o Ps. Lxxu1, 6, 7. ** Cap.19.

(89; v <ag. Ed. Grab. adtés.

* Psal. sxu. 1.

90) vict — 0Osol. Inverso ordine hac allegantur.

94) Aéve:. Excidisse videtur particula. Nam ve-
tus interpres habet. ¢« Ad eos indubitate dicit. »

(92) 6 Adyos. Juxta interpretem velerem legen-
dum est & Adyos Ocol, &vlpwmos, xal & Yids Bz0b
vids &vBpirmou tyevviifn.

(93) ywe. . Aéy. Ed. Grabii, dv Ady. ywpheee.
Vetus interpres » commistus Verbo Dei. Sed
non sine cansa a phrasi illa abstinuit Noster, etsi

~

3 Matth. xxvi, 28.

picns, adoptionemque consecutus, flius Dei efficia-
tur. — Ejusdem, ex eodem libro **. Cum itaque
Spiritus prefinitze dispensationis causa descenderit,
* atque unigenitus Dei Filius, qui etiam Patris
Verbum est, veniente témporis plenitudine (98)
(hominis causa) in homine incarnatus sit, ct
Dominus noster Jesus Christus, qui unus et idem
est, humanam omnem administrationem exple-
verit, quemadmodum et ipse Dominus testatur, et
apostoli confitentur, et prophet® predicant, falsas
eorum doctrinas esse constat, qui ogdoadas, et
quaterniones, et apparentes species commenti
sunt. ,

Sancti Hippolyti episcopi et martyris.

Ex oratione in illud, « Dominus pascit me *'. »
Porro autem arca ex lignis qua putrescere non

* Cap. 20. * Rom.v,19. * Cap. 2i.

fuerint 3uibus etiam vox ywphigas displiceret. Yid.
Grab. ad h. 1.

(94) tv &vBp. Velus interpres legit tv avBpirmy
& SHvipwrov.

95; Xf. Des. in edit. Grabii.

96) Alia etiam Hippolyti fragmenta in dial. &

occurrunt.
97§ Dei abest ab interpretatione Lat. Strigelii.
98) hom. causa. Abest ab interpretatione Stri-

gelii.
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poterant, erat ipge Salvator. Per hanc enim putre- A & Zwtfip. Td yap &ommtov adrol xal ddibpBepov

dinis et corruptionis expers ejus tabernaculim si-
gnificabatur, quod aullam peccati putredinem ge-
auit. Nem qui peccavit, confitetur et dicit:
« Putruerunt et corrupte sunt cicatrices mese ob
"insipientiam meam *. » Dominus autem a peccalo
alienus erat, et ex lignis putrefactioni non ob-
noxiis secundum hominem, hoc est, ex Virgine et
BB Spiritu sancto, intus et foris tanquam puris-
simo Verbi Dei auro circumtectus. — Ejusdem, ex
sermone in Helcanam et Annam. Duc mihi, o Sa-
muel, in Bethleem juvencam, ut regem ex Davido
patum, et hunc a Patre regem et sacerdotem un-
ctum ostendas. — Ejusdem, ez adem sermone. Dic
mibi, 0-beata Maria, quid erat a te in utero con-

oxijvog tabty xatnyyéAieto, 1 undeplav &paprfi-
patog onredéva plsav. ‘0 y&p dpaptfisag, xab t§-
opoloyolpevé; pnat + ¢ Hgoow{esay xal tednnoay ol

‘podwnés pov &xd xposhmov tF¢ dpposdvre pov. »

‘0 8t Kipiog avapdprntog fy, tx tiv dofincwy §6-
Awv 3d xatk Svbpwrov, toutiatty, ix tig Mapbévou
xal tob &ylou Dvedpavog, fowdev xal E§wlev tol
Abyov o0 Bwob ola xabapwrdty ypusip mepixexa-
dvpptvog, — Tob adtod éx toi Adyov rov elg tdr
‘Edxavdy xal chy "Avvar. "Aye 8 poi, & Ia-
pouhd, el Byflsty EAxopdvny thy Sdpadiv, Iva Ent~
8eiEne Tov ix Aabld Baoiida Tixtépevoy, xal toUtov
Ond Hatpds Basikéa xat lepéa ypiépevev. — Tov
adrov &x toi avrov Adpov. Elnmt pot, & paxapla

ceptum, et quid a te in virginali utero gestabatur? B Mapla, 5f v 1d Omd ot v <f] xotkig cuvednppévov,

Verbum enim erat Dei primogenitum, de ceelis ad
te descendens, et homo primogenitus in utero for-
matus, ut primogenitom Verbum Dei homini pri-
mogenito unitum ostenderetur. — Ejusdem, ex eo-
dem sermone. Secundam per prophetas, ut per Sa-
muelem, revocans et liberans populum a servitute
alienigenarum. Tertiam autem, quando incarnatus
aderat homine ex Virgine assumpto, qui et civita-
tem conspicatus flevit super ipsam. — Ejusdem, ex
sermonce in principium Isaie. Zgypto quidem mun-
dum comparavit **, manufactis vero idololatriam,
terre motui * denique interitum et eversionem ip-
sius. Dominum porro, Verbum (dicit) : nubem le-
vem, purissimum ejus tabernaculum, in gno cen-
sidens Dominus noster Jesus Christus in vitam in-
gressus est ad convellendum errorem.

ancti Met et mart ex sermone
Sanc hodii cﬁm‘ yn::u riyris,

Adeo enim admirandum, et magnopere expeten-
dum est martyriom, ut Dominus §@ ipse Jesus
Christus, Filius Dei, ipsam bonorans testatus sit *,
se non rapinam arbitrari esse ®qualem Deo, ut hoc
dono etiam hominem ad quem descenderat co-
ronaret.

Sancti Eustathii episcopi Antiocheni et confessoris.

xal ¢! v wd Omd ool &v maplevexi ufitpg Pasrls-
psvov; Abyog y&p v B0l mpuwéroxog an' odpaviEv
tnl ok xazepybuevos, xal&vlpwmog mpwrétoxos tv
xoiMla mhacedpeves, V' 6 mpwtdtowng Adyes Oc0d
npwrotéuy &vlpdmy cuvantépevos Serybf. — Tod
avtov éx tod avrov Aéyov. Thv & Seutépav, shv
8iu& v mpoenTdv b 8tk ToU Zapovid, dvaxaldv
xal $matpépmv tdv dady dnd tijs Soudslag sV &Mde-
@UMov. Thy 8t tpleny, tv §| Evoapxos mapfiv tdy ix
i Hapévov &vBpwmov dvadabiv, 8¢ xal v thy
wddy, Bxdavoey in’' altf). — Tov¥ avrov éx cob Ad-
Tou to¥ &lg Ty dpxhwy vov ‘Hoalov. Alybmty ptv
Ny, xéopov dxeixage, yeipomorfitorg 8¢ thy eldwlo-
latplav, ceiopd 8t Thy pstavdotacy xal xatdlusy
abtiig. Kipiov 8% <dv Adyov (99): vapddny 8% xolery,
<4 xabapdrratov oxfivog, elg 3 kvBpovialelg & Kipiog
fipav 'Tnaoole Xpiaths, slafrOev sls v Blov aeloms
thy =AGvnv.
To¥ dylov_Mefodlov éxioxdzov xal
toU xepl Ty paptipwr Adrov
057w vap Baupastdy xal mepiomoibastdy Ewt ©d
papeiptoy, St abtd & Kipws 'Insols Xpiotds, 8
Y¢ 700 Beod, Tipiv abwd tpaptipnoey, oby spray-
pdv fymedpevos t elvar loa 8, Iva xal tolty <dv
&v0pumov T yaplopats, tlg dv xaséby, otédy.

Mfrvpoc.

Tov dylov Evorablov ézioxdxov "Artioyéwr xal
dpoldornrov.

Ez interpretatione psalmi xv. Atqui (anima) Jesu D ‘Ex (2)rijc dpunrelac ov &’ Yaduov. A& phv

utrumgque experta est. Fuit enim et in loco huma-
narum animarum, et extra carnem constitula vivit
et superstes est. Ratione igitur est pradita, et ejus-
dem cum animabus hominum substantie, sicut et
caro consubstantialis carni hominum, que ex
Maria prodiit. — Ejusdem, ex libro De anima. Quid
autem dicent, qut ad infantis educationem re-
spexerint, velad ®latis accessionem, vel ad pro-
ductionem temporum, vel ad corporis incremen-

 Psal. xxxvi, 5. ** Isa. xix, 1. ** Philipp. u, 6

e(99) wbv Ady. Excidisse videtur Myet, aut simile
verbum

(1) Hoc est unicum Methodii fragmentum a

0¥ 'Inool Exatépwy melpav Boye, Téyove ydp xal

tv ©( ywply tdv &vBpwnivwy Juydy, xal Tic capxds
txtdg yevopdwvy {ff xal dgéotnxe. Aoyirh &pa, xal
talg Juyals Tov &vBpwmwy dpoolsiog, Harep xal 4
a4pE épooioiog <ff T@v &vlpwmwy sapx\ tuyydvee,
tx ¢ Maplag mpoedloloa. — Tov abrov éx roH
Uept duxiic ddrov. TL & &v elnoev slg s&¢ toU
Bpépoug avabhréiyavteg dvatpopds, §) thy tiig huxlag
&védoaty, #| thy tnltagy cdv ypévwy, | Tiy o0 ad-

Theod. servatum.

(2) Plura Euslallui Antioch. fragmenta exstant
indial 2et3
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uzvog abfnv; “Iva & ®apd Myetv ta¢ iat $84&poug A tum? Ut autem pretermittam miracula in terra

txndqpwlcioas (3) Oaupavovpylag, dphtwaay Tig
v vexpv dvabudasig, T& 100 nwéboug sUpbola,
<X v pastiywy vy, tobs v "AnYoY podwnas,
t4¢ tatpwpdvas mhavpdg, tobc v flwv siTovs, Ty
b alpatog fxuaty, t& zou Oavdtou onpela, xat td
cipmay elrely, adthy thv ol idlov adpatog dviota-
swv. — Tov abrov éx tov adroi Adyov. Kal phy ¢f
g elg thy 00 sbpatog Tévwnaw &popd, mpodhiwg
edphicsiey v dig iv <) Brbledp teybel¢ tomapya-
vioBy, x&v 7ff Alydmty ypdvorg drphoy tiaty Bvexsy
<7¢ To0 dddotopes imboulfs 'Hpwlou, xdv 1§} Na-
{aptt &vdpwlels niERON..— Tob adrod, éx rob ad-
rob Adrov. 06 Yap tabtéy tovev §) axnvh tob Ad-
you xal 8col, & fi¢ thy Belav 10spst 865av & pa-
x4peog Ttépaves.— Toi adrov dx toi Adyov roi sl
b, « Kiprog ¥xtisd pe dpyhy 68dv adtol, » El piv
odv &pylv Tii¢ Yewhorwg shinpav.d Adyos, &g’ ob
&& ©ii¢ pntppag Sodstoas Yaotpds tds owpaTdy
tpbpeaey dppoviag, suvlatnxey &t yéyovey Ex yu-
vaée. El 8+ Adyog xal Oedg fiv dvéxalev mapl tH
Mazpt, xal 7a cpnavra 8 abtod yeyeviiadal gapsy,
cix &pa yvéyovev tx yuvaudg § v, xal tolc Yevvy-
olg, &raawv alriog Gv: &M Eate thv piaty Bsdg ad-
tapxng, &xeipog, dmepivinrog: Ex yuvaixds 8t yéyovey
dBpwrog, 6 kv T} Rapbevixl) phrtpg Hvedpatt mayels
&tlp. — Yo abzob éx rod adroi Adyov. Nade vap
xupleg & xaBapds xal &ypavrog, f xatk tdv &vipuw-~
v tott mepl tdv Adyov oxmvh, Evla mpopavig

edita, videant mortuorum resuscitationes, passionis
symbola, flagellorum vesligia, plagarum cicasrices,
latus perfossum, clavornm nolas, sanguinis effu-
sionem, mortis signa, et ul omnia complectar, ip-
sam proprii corporis resurrectionem. — Ejusdem
ex eodem libro. Si quis vero ad corporis genera--
tionem respicit, palam deprehendet, quod:in Beth-
leem natus fasciis involutus sit, et in Agyplo,
propter. immanissimi Herodis insidias, per aliquot an-
nos educatus, et in Nazareth ad virilem =tatem pro-
vectus. — %37 Ejusdem, ex eodem libro. Non enim est
idem tabernaculum Verbi et Dei, per quod divinam
gloriam contemplabatur‘ beatus Stephanus *.—Ejus-
dem, ex sermone in illud : « Dominus creavil me ini-
tinm viarum suarum *, » Si ergo generationis prin-
cipium accepit Verbum, ex quo per maternum’
transiens uterum corporalia membra gestavit, con-
stat factum esse illum ex muliere. At si Verbum et
Deus antea erat apud Patrem, et universa per ipsum
facta esse dicimus, non est atique factus ex muliere,
qui est, et creaturis omnibus ut sint cansam pre-
bet: sed Deus natura est omnibus bonis abundans, |
infinitus, et qui mente comprehendi nequit ; ex mu-
liere autem factus est homo, qui in virginali utero
per Spiritum sanctura formatus est. — Ejusdem,
ex eodem sermone. Templum enim proprie mun-
dum et immaculatum est humanum Verbi taberna-
culum, in quo se conspiciendum prebens babitavit

oxnvéoag Hxnoey & Bels. Kal tadta obx ix tlv g Deus. Neque vero hac probabilibus ducti conjecturis

sixbrwv papéy todzov Yap ;8 piset tod Beot Yidg,
<hv AUetv xal dvdatacty Tpoayopesuv Tol ved, dvap-
G160hwg fApdc Biddoxwv tpodidler, wols prarpévog
edoxwy "lovdalois ¢ Adocats wdv vady Toutoy, xal v
cpeaty fpéparg tyepd abtév. » — Tod abrov &x
tov adrov Adrov. ‘Ormvixa odv tdv &vBpuwmay
vaovprhicas dpbpesey & Abyos, spat piv zolg &v-
¢ pibmotg Emepoit@y, avrodands dopdtwg Bavpratoup-
viag tmsdelxvuto, tobg 8t &mostéhoug xfipuxag tii¢
a18lou- Basielag tEéxepne. — Toi avzob éx tic
&ppmyelac tod LB Yradpov. Mpbindov ov, elrep &
12ty &modaixvist Bedv, ol tdy Opbvov elmey alivio,
S%dos udv tote pUast Bads Ex Beod yevvylelg & yploas:
& & ypuoBslg imixtnzov shinpev &pethy, txxplty

vaoupylg xoopnBals, Ex ti¢ 0d xatoixobveog dv adep D

GedTnros.

Tov drlov 'Abaraciov, éxwxdéxov "Alefardpsiac
xal dpodoynrod.

Az tiic dxodoriac tic reyernuérnc vadp Aw-
rvoiov tov éxoxdzov 'Adsfardpelac. « 'Eyd 4
dpmidog, Spsls t& xifipatar & Hathp pov & Yewpyds
tavoy (4). » Hpelc v&p 790 Kuplov xatd d sdpa
ouryevels dopev: xal abtd; 8tk voUte elnev: « 'Armay-
Yedid b Bvopd cov tolg &3shgols mov. » Kal Gomsp

" Act. vm, 57. * Prov. vi, 22. . Joan. u, 19.

txx). Emendanda lectio odx my

2{gag apud
ic. Biblioth. Gr. vol. VIII, p. 187. p

Fa

dicimus. Nam is qui natura Filius Dei est, hujus
templi destructionem et instaurationem pradicens,
sine ulla ambiguitate nos hac dere docuil, cruentis
Jud=zis dicens : « Solvite templum hoc, et in tribus
diebus excitabo ipsum *%.» — Ejusdem, ex codem
libro. Quando igitur hominem tanquam lemplum
fabricatus Verbum gestavit, corpore quidem - inter
homines versatus est, varia autem miracula invi-
sibiliter edidit, et apostolos terni regni precones
misit. — Ejusdem ex interpretatione psalmi xcr.
Apertum est ergo, si ungens Deum designat, cujus
sedemi :ternam dixit, 5@ natura Deum esse, at-
que ex Deo genitum, qui unxit. Qui vero unctus
est, acqmsuam accepit virtutem, egregio templo
ornatus ex habitantis in ipso divinitate.

Sancti Athanasii episcopi Alexandrini et confessoris.

Ex defensione insti.uta pro Dionysio episcopo
Alexandrie. « Ego sum vitis, vos palmites. Pater
meus agricola. est®. » Nos enim Domini secundum
corpus cognati sumus: eamque ob causam ipse
dixit: ¢« Narrabo nomen tuum fratribus meis*.» Et
sicut palmites ejusdem sunt cum vite substantiz,

* Joan. xv, 5. ¥ Psal. xxi1, 22.

4 uettaﬂv deo apud Athan. t. ], p.
et Boned, P ' P
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et ex ea prupagati: * ita et nos, cognata corpora A sist (5) t& Dfjpata dpooisia tiis dpxrdlov, xat i§

habentes corpori Domini, ex ejus plenitudine acci-
pimus, et illad tanquam radicem habemus ad re-
surrectionem, et ad salutem. Paler autem appel-
:atus est agricola : quippe qui per Verbum vitem
coluit, que est corpus Dominicam. — Ejusdem, e
eodem opere. Vitis autem appellatus est Dominus,
propter corporalem cognationem, quam habet no-
biscuro, qui sumus palmites. — Ejusdem, ex majore
De fide oratione. Quod scriptum est: « In principio
erat Yerbum®,» divinitatem aperte significat : illud
autem : ¢« Verbum caro factom est?', » Domini hu-
manilatem ostendit. — §9 Ejusdem, ex eadem ora-
tione.Et illud : « Lavabit in vino stolam suam *,)»
hoc est in proprio sanguine corpus, quod est indu-

absiic’ obrw xal fusls, Spoyevi) abpata (6) Eyovees
%ip othpate Tob Kupiov, kx <o ®Anpdpates alitod
AapBévopev, xdxeivo Siav Exopsev el thv dvdotaaty,
xa\ ¢lg (7) thv owmplav. 'O & Hathp elpyzar &
yiwpyds: adtdc ydp elpydsato &X toU Adyov thy
Spnedov, fitg dott  Kupuandy sdpa (7). — Tob
abrov, éx ti¢ adriic Aparparsiac. "Apmedos 8k
it 6 Kbpuog, 8i& thy mspt (8) v& xMfpata, dmep
toputv fusls, ouyyéveiav swpatixiyv. — Tov avred
&x tov Mep\ wlovew; Adyov tov uelloroc. Tb (8)
yeyphpbar, ¢ "Ev dpyfi fiv 6 Adyos, » @avepis thy
Oedrnrea Snlot: b 8%,¢ 'O Adyos oxpf tydveto,» 3d &v-
Bpirmivov (10) tob Kupioy Selxwuoiv. — Tob avrod
&x ot avrov Adyov. Kat <6 (11)° « Muvel iv olwp

mentum divinitatis. — Ejusdem, ex eadem oratione. B thy stodhv advob, » toutdotey, tv i 18ly alpats D

Hocenim cerat » * refertur ad ejus divinitatero : il-
lud vero, « caro factum est'?,» ad corpus. Verbumn
caro factum est, non in carnem resolutam, sed car-
nem gestans : quemadmodum si dixerit quis~
piam: Hic fsctus est senex, non quod talis a
principio natus sit: aut, Factus est miles vete-
ranus, cum prius talis. non esset, guslis factus
est. Et Joannes: ¢ Fui, inquit, in insula Patmo,
die Dominico **, » non quod ibi factus aut natus
sit : sed dixil : «Fui in Patmo, » pro eo quod est, ac-
cessi. Ita etiam Verbum ad carmem accessit, ut dic-
tam est, ¢« Verbum caro factum eést. » Audi dicen-
tem : ¢ Factus sum tanquam vas perditum *; »
et : « Factus sum sicut homo auxilio destitutus,
inter mortuos liber **. » — Ejusdem ez epistola ad
Epictetum. Quis unquam talia audivit? quis docuit?

quis didicit? « Ex Sione enim cgredietnr lex, et

verbum Domini ex Hierosolyma **. » Hzc vero
unde exierant? qualis infernus hac evomuit ? @0 ut
dicatur corpus ex Maria samptum consubstantiale
esse divinitati Verbi, aut Verbum in carnem, et
\0s8a, et pilos, et totum corpus mutatum esse? Quis
audivit in ecclesia, aut omnino apud Christianos,
Deum fictione et non natura corpus gestavisse?
— Ejusdem, exeadem epistola. Quis autem audiens
non ex Maria, sed ex sua ipsius substantia Yerbum

8 Joan. 1, 4. % Ibid. 14, *® Gen. xuix, 11.
xxx, 2. % Psal. Lxxxvn, 4, 5. % Isa. m, 3.

(8) elol. Loco cit. leg. tosl.

6) oop. Loco cit. prem. 4.

&7 el¢. Des. 1. c. . ,

(7°) w xvp. copx. Loco cit. leg. b avlpimivey
250 Zwipos.
8) mzpl. Ibid. p. 251 leg. =¢és. .
9) Td x. t. A. Vide bunc locum et reliqua ex
isto libro allata, in Montf. Collect. nova PP. tom. Il

(10) > 4v0p. Emendatum ex Montf. editione,
Sirmondus legerat t3v &v0pwrov.

(11) Kat %> x. =. A. Integer locus ita se habet
apud Montf. 1. c. p. 18 : xal td mibvew v alpat
wiv otokly b chpa %75 wzpibolis Sniol. Av b
cwpatos xal alpato; &romhivag t&; dpapzlas Tov
avlpwrwy wavtas abtols dv 1 I8y cdpate évedl-
cazo.
%ﬂ) Td y&p x.%. % Haec 1. ¢. lisdem verbis leguntur
. 5; sed pro Betpdvog u' h. 1. habebat Sirm. est
Eatcp&voc. quam lectionem nos etiam sequendam

* Joan.1, 1.

odpa, vhy mepiboddy tijg Oebtyros, — Tob adrob éx
tov adrov Adyov. Tb v&p(13),«"Hyv,s Enl <75 Oebdon-
To; abiob dvapépetar td 8%, « Tapf tydveto, » dnt
tol cwpatos. ‘0 Abyos adp§ dyéveto, ox elg odpxa
dvadulele, &id&k odpxa gopésag: @ & Av elma g,
‘0 Ssiva yéyove yépuwv, odx ¢ dpyfic yevwnbeic: 4,
‘0 stpatidrtn; Bsepdvog iyéveto, 00 TPdTEpOY TOLOI-
zog @V olog Yéyovev. Twavvng, « 'Eysvéuny, enely, tv
=) vhoy Mévpy (13) dv < fuépz <ff Kupaxil » oly
e txel yéyovay, | ysvévnrar, &AX' elzmav, » "Eyevé-
pav tv Mazug, » &vit o0, Mapeyevépnv. Obtwg 8
Abyo; elg sbpxa mapaydyovev, & Mlextai, ¢ 0
Adyos aXp§ tydvsto. » "Axousov Aéyovro;® » 'Eysvé-
uny Goet oxelo; dmodwldg, »xal, ¢« "Eyevépyv dhael
&v0pwmog d6ofifntog, tv vexpols EAsi0spos. » — Tou
atdrov éx tijc Xpd¢ "Exlxrnror éxorodic. Tl (18)
v&p fixouse towalsa mdmote; Tl (15) & Sudafas;
Tig & (16) paddv; « 'Ex piv yap Zibv E§edevoesa
véuog (17). xa) 2éyos Kuplou ¢§ Tepousarfju. » Tabza
& wé0ev EETADe ; molog &3n; é§npeuiavo (18), 61.:.90'.3-
ooy einzly w0 ix Maplag sdpa f} tob Adyov Oed-
on=t, § 8t 6 Adyog el (19) adpxa, «al dotéa, xal Tpl-
xag, xal 8ov sipa petabébrntac (20); Ti; 6t fxov-
aev v txxdnsiq, fj Shwe mapk Xpiatiavols (21), ts
Gtast xal ob gl sidpa nepbpexey & Beds (22);— Tob
atrou éx tii¢c abric driorcdsjc. Tig 8¢ (23) &xobwv In

‘* Ibid. 14. ** Apoc. 1, 9. ** Psal.

D esse duximus. Eamdem amplexi sunt Benedictini

in edit. ‘Athan. Paris. t. I, p. u, p. 1282,
(13) Hatpw. Editio Paris. Operum Athan. 1. ¢.
prem. =i}, omittit avlem illud ante xuetax%
(14) Tig x. 7. ). Locus ille exstat in edit. Be-
ned. t. I, p. i1, p. 902.
(45) <{¢. Quidam prem. §.
}lG) zt¢ 6. Ibid. leg. §.
l'l; vép. Ib. sequitur Bsob.
(18) t§r,p. Ed. Rom. et Lips. hpedfato. Ita quo
que apud Athan. 1. c. legitur.
(19) els des. in antliquioribus edit. Athan.
(20) perab. Sequitur ). c. xal Hladyn =is Biag
QUSEWS.
21) Loc. cit. est Xptaziavav.
22) O:és. Ib. Kipeog.
23) Tis 8 x. 7. . Ilec post pauca interjecta
excipiant locum precedentem,
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o tx Maolas, 403" Ix tic Eavtol obalag patenolnosv A passibile sibi corpus efformasse, Christianum esse

taut chpa mabntdv & Adyos, elnot &v Xpiotiaviv
<bv Myovea valca; TG 8 thy d0éuicov zadtyy ix-
tvénoey &oibsiav, ave xdv els TvOSpnoty EA0ely xal
stzaly, 5t 6 Aywv ix Maplag elvay ©d Kuptaxdy
obpa, obx It tpwdde &X tetphda bv o Ocbenme

ppovel ; g Si1d ToUTo Tobg olrw Siaxsipdvoug tiig

odelag ziic Tprddog Myetv (24) vhv adpxa, Av tvedi-
sero tx Maplag 8 Zwrhp. TI60ev & médkv Hpei§aved
wveg lonv &oébeiav vols mposipnuévors, g (25)
dmly ph vedrepov elvas b odpa tic ©o0 Adyou
Sedtytog, dAd ouvatdiov altp Suamavtdg yeyevi-
obac, Eradh dx T odolac tH¢ coplag ouvésty; —
Tov atrov &x tijc alvrijc xicroldiic. "Avipdm-
vov (28) &pa pucst w ix Maplag edpa (27), xatk tag
Oclag Tpagds, xat dinBuvdv & Rv, tmedh Talsdy
fv <P fuecipy (28)- aledgh vap dudv § Mapla,
txel xal of (29) mdvisg ix tol ‘ASdp tcysv, xal
wolto obx & T dpyi63lot. pvnabelc Gv Eypade
Aouxdg (30).

Tov dylov Bacilslov éxioxdxov Kaicupselac.

‘Beeijc dppnrsiac tod v8 yalpov. Havies &AN6-
gudot dmetdynoav {urd (B1) tod Xprorol Omoxv-
yavreg- 8:4 7oUto xal (32) dxt (33) thy "looupalay Emi-
Giddsc > Owsdnua adrol (34). Ynldnpa & <fj;
Osdryzo; f) odpE 4 Ocopbpog, 8’ %5 imélbn tols &v-
8pisxorg. — Tod atro, éx tdr zpdc Appiddyior éxl-
cxoxor, xepltov dyiov Hndparoc. Kal &vdnaliy
8 8 o Mui (35), awrt tiic O° o xéyprar (36), dg

dixerit * qui hoc affirmet? Quis vero hanc nefariam
impietatem excogitavit, ut existimet, amt dicat,
eum qui ex Maria esse affirmet corpus Dominicum,
non jam trinitatem, sed quaternitatem ir divinitate .
ponere? quasi propterea dicant qui sic affecti sunt,
substantiz Trinitatis esse carnem, quam induit ex
Maria Salvator. Undenam rursus parem his impie-
tatem eructarunt nonnulli, ut dicerent corpus non
esse recentius Verbi divinitate, sed cogternum illi
semper fuisse, quandoquidem ex substantia sapien-
tiee conditum est? — Ejusdem, ex eadem epistola.
Hamanum igitur natura corpus erat, quod ex Maria
prodiit’ secundum satram Scripturam, et verum
erat, quia ejusdem naturz cum nostro. Soror enim
nostra Maria, quia omnes ex Adamo sumus, et bac
de re nemo dubitabit, qui Luce verborum me-
minerit.

@1 Sancti Basilii episcopi Cesariensis.

Ez interpretatione psalmi uis. Omnes alienigonze
sub Christi jugum flexo capite missi sunt : et ideo
usque ad Idumaam extendit calceamentum suum *%,
Divinitatis autem quasi calceamentum est caro dei-
fera,per quam inter homines versatus est.—Ejusdem,
ex iis quee scripit ad episcopum Amphilochium de
Spiritu sancto. Et vicissim phrasi ex. quo pro per
quem usus est, ut quando dicit Paulus : « Factus ex

étav Myet Matdog, elsvépavog dx Yuvaixds (37)11outo C muliere *¢. » Hoc enim alibi nobis aperte distinxit,

vip fipiv cagi trépwd: (38) SiscteNato, yuvaix!
pv mpoafixewy Mywv b Ex tob dvdpdc yeyevijabar ,
&vipl 83, td 8tk g Yuvauxdg, tv (39) of; pyIwv &
“Qrxep yuvh § avipds, oltwg dvip 81k ©ijg yuvar-
%05, 3 "ADA& dpob (40) piv td Sthpopov (41) tRe xph-
ot EvBaixvipsvos, Gpol 8% xal cpddpa (42) Tiviy
tv xapadpopd Swoplodpsveg, Tdv olopévwy mvevpa-
vucdy efvat 700 Kuplou td cipa, Tva Selfy 5w dx
=0 dvlpwmelov gupdpatos 4§ Osopdpog cdpé guv-
exéyn , vhy tppatixwtépay puvhy mpoetlunse. Td
piv Y&p 8id yurawxdc, rapoduchy Epedle thy. Evvoiay

mnulieri quidem convenire dicens, ex viro factam
esse, viro autem per mulierem, cumn dicit : « Sicut
mulier ex viro, ita vir per mulierem *'. » Sed par-
tim diversum harum vocum usum ostendens, par-
tim quorumdam errorem obiter corrigens, qui pu-
tant spirituale esse corpus Domini, ut ostendat
carnem deiferam ex humana massa compactam
esse, significantiorem vocem pratulit. Per mulierem
epim trajectitiam tantum generationem videretur
innuere : ex muliere autem evidenter declarat
communionem naturz inter natum et genitricem.

tiis Yevvfiosws (43) Oxopalvetve wd & &x tijc yuraixdc, Ixavig mapadniciv Thy xowwvlay T piotws

% sixtopdvov wpds T Yevwhcasav.
Tov dylov I'pnyoplov émioxéaov Naliayiov.
‘Ex tiic xpdc KAnddrior zmpotépac éxbéoswc.

@ Pgal. Lix, 8. ** Galat. v, 4. ¥ I Cor. m, 12..

2&; Ay, Apud Athan. 1. c. seq. elvar.
;. Edit. Bened. dore.
26) "AvOp. x. v. A Vnd locum istum in edit.
Benedict. t. 1, g

e.

2 k Kaﬁmﬂw&v — fpetépw. Loco cit. leg. Kal
&y fv  cdpa tov Kuplow andivdv & fy,
i:a\ u{nbv ﬁv L) ﬂp.ﬂ(pq»

}S % Loco cit. I . bypadev & Aouxdc

| Cuyq: In ednt nedict. t. I Operum S.
, prem. .

(52 xa( Des. 1. ¢.

(33) d={ inserendum fuit. Exstat etiam in edit.

B2 Sancti Gregorii episcopi Nazianai.
Ex priore exvositior~ ~d Cledonium. Si auis dicat

lg Ed. Bened. ¢m6als? 1 Eavtold Omédnpua

o 35) AéEer. Edit. Benedict. t. I, p. shabet upo—
a6t
(56{Ed Bened. xéypntar Hdatdog' dg otav Aéyet

(37) tvv. Ed. Bened. addit &vz\ 100 &ud yuvaixds.
Ex przcedentibus hec facile supplentur.

(38) sap. tr. Ed. Bened. ézépuwbt sapos.

(39 ty — yuvawxds. Hec ex edit. Rom. et Li s
sup levimus. Exstant etiam in ed. Bened. Basili

) Edit. Bened. Ak’ 8pws Evtaifa dpou x. T. 1

M) G;ﬁ%e Sirm. habebat &&ipapov. Sed malu-
mus cum Bened. legere Sdpopov.

}42) o@. Ed. Rom., Lips. et Bened, prem. <.

Ed. Bened. 1evécewq.
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carnem de ceelo descendisse, * et non hinc et ex A EI tig héyes (84) thy sdpra EEodpavod xatshnludévat,

nobis esse, anathema sit. Illud enim : « Secundus
homo de ceelo *, .» et : « Qualis calestis, tales et
caelestes **, » et : « Nemo ascendit in ceelum, nisi
qui de ceelo descendit Filius hominis *, » et que
sont alia ejusmodi, propter unionem cum homine
dici existimandum est, sicut et illud : « per Chri-
tum facta esse omnia *, » et: ¢ habitare Christum
in cordibus nostris **, » non secundum eam Dei na-
turam intelligendum est; gtz in oculos cadit, sed
secundum eani qua intellectu percipitur, com-
mistis ut vocabulis sic etiam naturis. — Ejusdem, ez
¢odem libro. Qua vero de causa Verbum hominem
factum seu incarnatum esse ipsi dicant, videamus.
Si enim, ut comprehenderetur Deus, qui alioqui
comprehendi nequit, et sub velamine carnis cum
hominibus versarelur, elegans ab eis suscepta est
persona, et fabula actus : ut non dicam, qued ali-
ter nobiscum colloqui poterat, sicutin rubo ignis,
et humana specie prius. Sinautem, ut peccati dam-
nationem tollat, simile simili rapiens : sicut carne
opus habebat propter carnem @8 condemnatam,
et anima propter animam, sic et mente propler
mentem, quod non solum lapsa est in Adamo, sed
et prior male affecta est, ut medici de morbis di-
cere solent. Quod enim mandatum accepit, idem
mandatum non servavit : quod vero mandatum non
servavit, id etiam transgressionem admisit : quod
autem transgressum est, id salatle imprimis indige-

bat : quod autem indigebat, id etiam assumpum ¢

est. Mens igitur assumpta est. Hocnunc, velint no-
lint, demonstratum -est geomelricis, ut aiunt, ne-
cessitatibus et demonstrationibus. Tu vero perinde
facis, ac si hominis oculo laborarte, ac pede lmso,
pedem quidem curares, oculo autem medicinam non
adhiberes: aat cum pietor non bené pinxisset, pictu-
ram quidem emendares, pictorem vero tanquam re
bene gesta preeterires. Quod si his rationibus detur-
bati eo confugiunt, ut dicant Deum potuisse sine
mente hominem servare, potuit utique etiam sine
" carne, sola voluntate, sicut et alia omnia facit et fe-
¢it sine corporis opera. Tolle igitur una cum mente
carnem quoque, ut omni ex parte perfecta sit tua
amentia, -

Sancti Gregorii Nysseni. .
Ezx sermone de Abrahamo. Descendit * ergo non

&0& ph tvesdfev elvar xal map' Hpdv, dvéepx
totw. Td Yap, ¢ "0 Seitepog &vOpwnos LE obpavol, »
xat, « Ofog & Lmoupdviog, towoltor xal of Ewovpk-
wior, » xal, ¢ Ob8elg &vabébnxey clg xdv obpa-
vy, el ph 8 tx 7ol obpaveld xatabds ¢ Yidg ‘m‘G
&yBpiimov, » xat el 1 &)do Totolto, vopiotéov Aéye-~
afas 81 thy wpds wdv &vlpwrov (45) Ewwoty, boxep
xal 2d (46) 8u& vob (47) Xpuawol yeyovévar & xdvea,
xal xaroxelv Xpeotdv dv tals xapdiaig fiuav, od
xatd td pavépevov Tol Beol, A& xatk T voolprs~
vov, xipvapévov (48) GHamsp tdv xdifisewy, olten
8 xat tdv giozwv, — Tob adrob éx voi alrov
Adrov. Tig 8k 6 Myos (49) adrols Tis dvavBpwrh-
oewg, Hyouv (50) sapxioews, Bwusy i adtol Ad-

B youstv. El piv tva xwpndf 6 Ocds &y dydpnros

O, xat s Ond rapanstéopat o capx) ol &vlpdr
motg mpoopiAfien, xopddv 1 wposwmelov alvels,
xal ©b Spapa tii¢ Umoxpioewe* va ph Ayw St xat
Sdwg Sdpodijsar fuiv ofév ts fiv, domep tv Bhtep
mupds , xal &vBpwrivy elbet td mpétepov. El 3t lva
Aoy t xathxpipa e dpaptias, @ dpoly tH dpotov
&pnésag (51), Homep caprds téénse &ix thyv chpxa
xataxptbeioav, xat guyiic &i& thy duyhy, obiw xat
voUt8i& tdv vouv, ob mraicavta pévov iv T 'Adkp,
&\rd xat mpwtomabfcavia, Hsnep (52) xal of
latpol Aéyouaty En} Thv dppwstnudtuy. "0 Yép thy

" vrorhy 88éEato , ToUto xal Tiv dvrodiy olx tgila-

Eev. "0 8% Ty tvtokiy (53) obx tpulage, ToUto xal
thy wapdbasty tridpunoev. 0 8 mapébn, Touto xal
swtnpiag tdclco palsta (54). "0 &t <h¢ ownplag
t8elro, toUto xat mpoasdfigdn. 'O voig &pa mpoa-
e ntar (55). ToUto viv dmodédsixtar, xdv ph Bod-
dwviat, yewpetpixais, 5 eagi(56), &vayxats xar
&rodelZcor. TU 8 moiels mapandfigiov, Ganep dv et
SpBadpol &vpwmou voghisavrog (57), xal medds mpoa-
nraloavrog, Tov nida piv Efepdmeves, Tov 88 dpbad-
pdv dBepdmevtov elag’ § {wypdpov © puh xakig Ypa-
Javrog, tb pbv ypagly petemoiers, tiv 8t {uypdgov

g xavopBoivia mapétpeyzs. El 8k dmd tobtwy Eferpyd-.

pevor <@V hoyiopdy, xarapedyoudty it 53 Suvasdy
elvar 8ed, xal ywpls voi sdsar tdv &vlpwmov, Su-
vatdy Sfimou xal ywpls capxds pmévy T Bovlesla,
@omsp xal tx &Mda mhvia Eveprel xal Evipymxev

D &owpdtws (58). "Avede olv petd tob vob xal thy

adpxa, v’ § sot whietov o TR &rovolag.
Tov dylov T'pnyeplov éxioxdnov Nicong.
*Ex tov Adyrov (89) toi sic oy "Abpadu. Kas-

[Cor. xv, 47. * Ibid. 48. * Joan. m, 13.. * Joan.1,3; Hebr.1, 2. * Ephes, m, 17.

(44) Edit. Paris. t. I, p. 740, habet Myo:.

(45) &¥0p. Edit. Paris. obpdviov.

46) ©6. Omissum in edit. priori.

47) <ou. Des. in edit. Paris.

(48) xipv.—gugewv. Loco cit. xupvapbvwv Harsp
v pioswy, obtw & xal tdv xMotwv xal wepiyw-
povswy ele &las T Myy =ig supgulag.

49) & Myag. cit. V. I, p. 742, prem. xal.

50) fyouv — Adyouawv. Loco cit. legitur Wwpzy,
slzouy capxioews, G abtol Myousty.

(54) &pm. Loco cit. est &yréoag.

52) darnep. Th. Sxep ol.

53) z. ivt. Des. L c.

54) pddicta — tdeivo. Hec quze ob épocoted.
excidisse videntur, ex edit. Paris. supplevimus.

(85) Sirm. bhabebat wpossilfjpbar, quod ex Paris.
cdil. mutare et toUto addere visum est.

56) paatv. Edit. Paris. -addit abzol.

57) vos. Edit. Paris. wralcavrog. .

58) tvipy. dowpdtwg. Ita editio Paris. recte.
Sirmondus habebat tvfipynxe swpatixug.

(59) )y, — "Abpadyu. In edit. s. exstal tom:
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6y <olvuy (60) ob ywpvde Adyos (61), &\d& odpE A nudum @4 Verbum, sed caro factum : non Dei

ysvépeves® oby §) 00 Beod popeh (62), XA° 4 %0d
Soidou popeh (63). Olrog olv tativ & elmbv piy 8-
vaolar &' Eavtol] i, (64) mowlv (65). Td yap uh
Svaadac &sOevelag totlv. 'O¢ yap t putt Td oxé-
o, xa\ & Odvarog ff Jwlj, obtw fj Suvéper dvridia-
avfldetar ) &obéveta. "AdA& phv Xpiatdg Sdvauig
BeoU (68). OLx &3Uvatog (67) mhvrws 4§ Sdvapg. El
vap ) SUvapig &obevoln, tf td Suvdpevov; “Otay
oSv &nopalvntat & Adyog &%t od Shvata mouely, Sfdov
&5t ody\ <ff Oedenti Tou Movoyevoic vhy &buvaplay
xpogtibnay (68) , &A\& <ff &alsvelg tH¢ fustépag

gussag mpoopaptupel td &Uvatov. "Acleviis 8t 4.

odpg, xalig yéypartat, 3t « Td mvstpa (69) npd-
Supov, 4 & 6dpf &obavhic. »— Tob avrot éx(70) ol
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* Joan. v, 19. ** Mau. ixn, #M. YLuc. 1, 38,
w, 1.

1, sub titalo : llig\ Bebmytos YioU xal Mvedparog,
xal dyxedutov slis tdv lxatov "Abpadp.

tolvuv. Loco cit. p. 471, sequitur xa} igdvn.
Adéy. Ed. Paris. prem. .
oppf]. Ib. sequitur xa8® avthyv.
ﬁ—. woppih. lbv.alg. v t{j Tob Sovdov popef.

64) ©. Ib. post SVvasbar ponitur, :
(65) wmoustv. Ib. sequitur, Sfjdov tt x268d yéyove

Ib. @100 80vap. Sequitar xal Beob copla.
&3. Ib. dsuvaid obv. ton

Ed. Rom. et Lips. npgotifyatv.

=v. Ed Paris. pl:em.P;lv.

#x — Biov. In edit. Paris. t. I, exstat sub ti-

forma, sed forma servi. Hic igitur est, qui dixit *?
8e non posse a seipso facere quidquam. Nam imbe-
cillitatis est non posse. Sicut enim luci tenebre, et
mors vite, sic polentiz opponitur imbecillitas. At
Christus est potentia Dei. Non est igitur potentie
quidquam impossibile. Si enim imbecilla est poten-
tis, quid potens est? Quando igitur Verbum se non
posse facere dicit, perspicuum est quod non divini-
tati Unigeniti impogentiam tribuat, sed imbecillitati
nature nostre impossibilitatem ascribat. Est enim
caro infirma, sicut scriptum est : « Spiritus qui-
dem promptus est, caro autcm infirma *. » —
Ejusdem, ex libro De perfectione vite. Sed rursus
verus legislator, cujus figura eral Moses, ex lerra
nosira sibi ipsi nature tabulas excidit. Non enim
nupliz carnem Dei capacem fabricarunt : sed ipse
propriz carnis fit lapicida divino digito inscripte.
Nam Spiritus sanctus venit ad Virginem, et virtus
Altissimi obumbravit eam *. Postquam autem hoc
factum est, inviolabilis rursus evasit natura, im-
mortalis divini digiti impressionibus effecta. —
Ejusdem, ex libro adversus Eunomium. Dicimus
635 ergo, quod supra, cum sapientiam sibi domum
=dificasse dixit, carnis Domini consiructionem vesr-
bis illis obscure significet. Non enim aliena in domo
vera sapientia babitavit, sed domicilium sibi ex vir-
ginali corpore instruxit.—Ejusdem, ex eodem opere.
Yerbum ante s®cula erat, caro autem in novissimis

., temporibus facta est; nec contra quisquam dixeril.\

vel banc ante s2cula fuisse, vel in novissimis ter-
poribus factum esse Verbum. — Ejusdem, ex eodem
opere. Non de divino et ab interitu alieno hzc vox,
Creavit me ***, intelligenda est, sed de eo, ut dictum
est, quod secundum dispensationem assumptum est
ex creata nostra natura. — Ejusdem , ex prima ora-
tione de Beatitudinibus. ¢Qui cum in forma Dei essct,
non rapinam arbitratus est se esse ®qualem Deo,
sed seipsum exinanivil servi formam ‘accipiens **.»
Quid tenuius in Deo, quam forma servi? quid hu-

. milius in rege universorum, quam in mendic® na-

tur® nostre communionem venire? Sed tamen rex
regum et Dominus dominantium °7 servitutis for-

D mam sua sponte induit.
oy bvtwv, § @ cis xowvwvilay tiig wrwyfc fudv

% Prov. vin, 22.  ** Philipp. 1, 6, 7. *' I Tim.

tulo : Mept tob Blov Mwadws ToU vopoBitou, & =eph
715 xav’ dpethy. tedetitnTo;.

1) gis. Ib. p. 234, sequitar fpiv.

72) adtoi — odpxa. Ib. leg. altp thy slav i8n-
wodpynas sdpxa.

i'lg{ Yéy. Ib. tyévero.

74) &v. Ex Ed. Rom. et Lips. suppletam. Exstat
quggge in edit. Paris. Operum Greg. Nyss. t. 1l
p. 505.

75) Ed. Paris. tavtfi xod. tdv olxov,
76) =. lél Ed. Paris. 6t& <00 Aéyou,
77) &8, Ed. Paris. ¢xodopfeato.

78) tou. Des. 1. c.

79) &val, Ed. Paris. &vaxpaléyvog.



Soulslag opphyv dnodlszat.
@8 Sancei Flavieni episcopi Antiocheni.

Ex sermone de Joanns Bartists. Non igitar cogi-
tes corporalem contactum, nec conjugalem consue-
tudinem exspdcla. Tuus enim Creator cerporeum
suum templum, quod ex te mascetur, fabricabit. —
Ejusdem, ez oratione in illud : « Spiritus Domini su-
per me. » Audite dicentem : ¢ Spiritus Domini
super me, ideo unxit me %, » Non intelligitis, in-
quit, quse legitis. Venio enim ad vos unctus Spi-
ritu. Spiritu aatem ungitur, non invisibilis natura,
sed nobis cognata.

Amphilochii episcopi Iconii.
Ezx oratione in illud : ¢ Pater meus major me
est **. » Quod reliquum est, discernas, quzeso, natu-

THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
@Uoswg \0sly ; °0 Baotlsds tiv Bacihevéveww , xal Kipg tév xvpuvivewy ,

| 100
100dovel (80) +hy ¢

A Toi dylov $labiarov éxioxdKov "Artwysiac.

‘Ex tijc (81) slg Twdvyny tor Bastworchy dudlac.
M4 tolvov vst owpatixig suvhpeiay, pndt yapchy
bpidiav dxdéyov. ‘0 vap adg Anpioupyds v cwpe-
zixbv adtol vadv xapd ool sixvépavow Snpiouvpyel.
—Tot atroi éx toi (82) Adyov sig ¢, «Mveipa Ku-
plov ix’ Epé. » "AxoGoats vob Adyoveog * « Mvelpa
ix' tpd, ob elvexev Eyxptot pa. » OOx loze, guoly, &
dvayiwdoxets. “Hxw vhp dulv & ypuobels tp Uved-
pate. Ovedpatn 8 ppletar, oly § &0davog @lorg,
A& T fulv Spoysvis (83).

‘Apgiloylov éxoxdzov Troviov.
‘Ex toi (84) Adyov roi sl¢ €8, « Hathp poy pel-
Cwv pod E3stv. » Audxpivéy por dourdy Tag @uioecs,

ras, Dei et hominis. Non enim excidens, ex Deo B ttv 7s 7ob 8eol, tfiv % tob &vdpdmov. OUts Yip

factus est homo, neque proficiens, ex homine Deus.
Deum enim et hominem dico. Quando autem pas-
siones carni, et miracula Deo assignas, necessario
quanvis nolens tribuis, humiles quidem sermones
homini ex Maria nato, sablimiores vero et Deo con-
venientes, Verbo quod erat in principio. Hanc ob
causam interdum humnili, nonnunquam sublimi ora-
tione utor, ut per sublimem inhabitantis Verbi
ostendam cognationem, per humilem vero carnis
infirmitatem patefaciam. @7 Unde alicubi quidem
dico me Patri esse 2qualem, alibi vero Patrem ma-
jorem, non mecum ipse pugnans, sed ostendens me
Deum esse et hominem, Deum quidem ex sublimi-
bus, hominem vero ex bumilibus. Quodsi vultis
nosse quomedo Pater meus major me sit, de carne
dixi, et non de persona divinitatis. — Ejusdem, ex
sermone in illud: « Non potest Filius facere quid-
guam *. » Qualis in ccelis inobediens fuit Adam?
Qualis vero ex ccelesti corpore formatus est preter
primam formationem ° protoplastus? Sed formatuy
est inilio qui ex terra, inobediens fuit qui ex terra,
assunmiptus est qui ex terra. Ideo etiam servatus est .
qui ex terra, ut ita simul vera et necessaria videa-
tar dispensationis ratio

Sancti Joannis episcopi Constantinopolitani.

Exz oratione quam habuit, cum Gothus legatus ante

xaz’ Exrrwow tx Bsob yéyovev dvBpwnog , obte xatk
mpoxsrhy 1€ &vlpidimou Bed;. Bedv Yap xal &vlpwwoy
AMyw. "Otav 8 t& =abfjuata <ff capxl, xal <&
Badpata wp Bsp 3, dvhyxp xal ph 00wy Sibes,

_wobg pdv Tamstvobg Myous ©p dx-Maplas &vpdmep,

zobg 8 dwmypévovg xal Osompensls < tv dpyf
Bvtt Adyp. Atd <oUto Yap mf plv dvyypévoug, nif
8t ramevodg @Oéyyopar (85) ddyoug, fva &id pdv
<v 0mAiv tob ivoixolveog Adyov Belfm chv euy-
véveray, 8ik 8 v Taxuvav, Tic Tamsvic capuds
wplow thy &odéveiay. “08ey =i pbv tpautdy (86)
Toov Aéyw ob HMatpds, =i & pellova tdv Matipa*
ob paypevos ipavtp, &M Seixvig dig Beds elpe
xal &v0pwrog © Beds udy ix tiv Mridv, Evlpwog
& ix <dv tanewvav. Ei 8 Oédnte yvivar wig &
Tazhp pov pellwy pob Eatiy, dx i sapxds slmov,
xal obx kx mpogdimov i Oedvntec. — Tod adzov
éx tob Adyov tob sl¢ vd, « O Svvaras 6 Yldg
mowly 4’ davrob ov8ér. » Molo; 8 maphxwusey
tv obpavois 'Abap; Holog 8% :§ obpaviov shpavos
tmdady mapd thy mpdTRy mpwtémladtos; AN
tmA&a0n € &pyTic 6 &x tis viig, maphixovaey 6 -&x
sfe RS , avedipln 6 tx <Rg vRs. A xal doily &
tx f¢ ie, V' obtwg &Anbh¢ &pa xal avayxalog
gavfi & tfi¢ olxovoplag Aéyog.
Tov dyiov ‘lwdyrov éxwoxézov Kwroravtirov-
xdA8we.
‘Ex to¥ ddyov By elzs, I'drbov xpbobewc (87)

exm dizisset. Vide in exordio quid agat. Natura D xpd adzob slpnxdroc. “Opa bx mpootplwv <l wotel.

nostra induitur, infirma el devicta, ut per eam
pugnet et luctetur, stalimque a principio arrogan-
ti: naluram radicitus evellit.—Ejusdem, ex Geneth-
liaco. An non extremz est dementiz, ipsos quidem,

# Jsa. Lx1, 1; Luc. 1v, 18.

80) £0é). Ed. Paris. t. I, p. 767 #9e)évrux.

81) *Ex t7j¢ %. . A. Unicum hujus libri fragmen-
tum servavit Thecdoretus,

(82) tx 700 x. 7. A. Hujus etiam libri unicum hoc
est fragmentum a Theodor. servatum.

(83) bpuoy. Ed. Rom. ¢t Lips. consentiunt in
Ject. vitiosa 6 povoysvi;.

THv gbow mepi6alhssas thv hustépay, thy Hobev-
wulav, thy feemeloay, Dote payésachas xal dva-
malaioat 8 adtig * xal tx thv Tpootpiwy wpépdilov
avasnd tig amovolag thv glcty. — Tov adrov dx

¥ Joan. xix, 28. ** Joan. v, 19.

(84) "Ex 00 . %. ). Plura hujus scriptoris frag-
meg? ex:laén_t in diglé. 2et3 | .
. Sirm. @Béyyouev. .
((86§ kT.n.. Sirm. habebate' tousdu. et deinde tavtép,
post payépevos.
(87) Ed. Rom. et Lips. mpéabug, pro npéabuog,
ut videtur,
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DIALOGUS 1. — IMMUTABILIS.
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votn eyedlaxod Mdpov. Mg vdp obx doydwng A cum in lapides et ligna et viles statuas deos suos

zapaminias, abrobs pby elg Aboug xal £0da e0tedy
Eava tobg Eavtdv slodyoviag Osabg, xal xa@bnsp
tv Seopuwrnply vt xataxdslovias, unbly aloxpdv

fiyslobar pfize mosly, phze Aysive fuly |53 t.m-'
Aslv Ayouarv, &tt vaby dautd xataoxevdoag & Beds’

{ovea x Dvedpatog &ylov, 8¢ adrod thy olxoupds
vy Gplivosv; El y&p aloyxpdv v &vlpunivg ow-
pate Gedv olxfioar, 7odMip pdddov dv Mbyp xal §idy,
Bop & Abog xal 1d §udov dﬂpdupw &vlptomou - €l

ph &pa xal wov dvaisdfizoy Toitwy 0AGY elraldats-
pov T yévog Hudv adrolg sfvar Soxel. Abtol xal eig
ABoug, xal sig xVvag, mollot 8% v alpesixiv xal
sls Erepa TolTwy &tipbtepa, Tob Oeol xavdyovar Thy
obotav. Hpusls 8 tofvwy oblly obs’ &v dxolcal mote
dvacyolpsba. Excivo 3¢ gapsv, 8tixabapdv cdpxa,
xa\ &ylav, xat Spwpov, xat (88) &paptiy mday ye-
vopdvy &Batov, dx mapBewxiic phtpas Bhabev &
Xptatds, xal,wd ohalov SubpBuwae oxsvog. — Kal uet’
ddiya - "Exsivo 8¢ papey, &t vadv &ytov davtd xata-
oxsudoas & Gedg Adyos, & ixslvav thy x sdv
obpaviv mokitalav elg wdv Plov elofyaye v fpié-
" wpov. — Toi abrov d=xd tob Adrov, « “Orizd (89)
raxswrie slpnubva xal rerernuéva Xapa tov
Xpioreov, ot 8¢ dobérsiay Burduswe épivsro xal
daéysto (90), daas 8¢ olxovoplac Suagdpovg. »
Tlveg o0v clawv at (91) alrlac t00 sansvd (92) Told&
xat adzdv xak tobg &mosvlous elpnxévar mep\ dav-

i (93); MNpawy piv (94) alsla xal peylown, =

ahpxa alrtdv mepiBebhiichar, xal Bolleslat xal Tobg
. obrs xat tob¢ pevd tabta motdoashar wéveag, dne
od oxik tlg totwv, od8k oyfjpa &xdig T dpduevoy,
&0 a\f0ca Ppoosnxs. El yip tosaita Tamevd xab
. &vBphmiva, xa) (95) adrol, xal tiv dmosTéAwy elpn-
xbrwv wept adeol, Spwg layvosy 6 Sikbodog meloal

inducunt, et tanquam in carcere quodam includunt,
nihil turpe arbitrari se facere aut dicere : nos vero
reprehendere, quod dicamus Deum, templo vivo
sibi ipsi @@ per Spiritum sanctum exstructo, opem
mando per illud attulisse? Si enim turpe est in hu-
mano corpore Deum habitare, multo magis in la-
pide etligno, quanto lapis et lignum homine viliora
sunt. Nisi forte his etiam rebus nullo sensu praditis
abjectius genus nostrum ipsis videtur. Ipsi et in la-
pides, et in canes, multi etiam haretici in alia his
feediora Dei substantiam deducunt. Nos vero talia
ne audire quidem possumus. Illud autem dicinus,
quod mundam carnem, et sanctam £t immaculatam,
et omnis peccati expertem , ex virginali utero as-

B sumpserit Christus, et proprium vas perfecerit. —

Et post pauca. Hllud autem dicimus, quod cum tem-
plum sanctum sibi Deus Verbum construxisset, per
illud ccelestem politiam ad nos invexerit. — Ejusdem
ez oratione, « Quod quee humiliter dicta et facta sunt
a Christo, non propter imbecillitatem potentim, sed
propter diversas aconomi® rationes dicta et facta
sint.» Quae lgntur sunt causz, cur et ipse de se, et
apostoli de ipso multa bumiliter dixerint? Prima
quidem et maxima est, quod carnem cum induisset,
fidem facere voluerit, tum iis qui tunc erant, tum
posteris omnibus, @9 quod non esset umbra aliqua,
vel figura tantum, quod cernebatur, sed veritas na-.
tarz. Si enim, cum tot bumilia et humana* et ipse
et apostoli de eo dixerint, potuit tamen diabolns
miseris quibusdam hominibus persnadere, ut dis~
pensationis rationem negarent, et dicere auderent
qued carnem non assumpserit, et omne humanita-
tis fundamentum tollerent : si horum nihil dixiseet,
quam multi in hoc barathram inciderent! .

swvag tiv Oy xal sadaimibpwy dviphnwy, dpvhaaclar <fig olxovoplas Tov Aéyov, xal -:oly.qcaz el
mly dn cdpxa obx Ehabe, xal ndoav (96) fi¢ puavipurnlag dndbecty dverely - el pndtv zodtwy elme,

wboot obx v el Td Phpadpov Toltu xaténesoy (97)1

0)yas uiv odv (98) ix mapmélwv oot mapfiya-
Yov yphoeg <dv xnpixwy <ifig dirlelag, va ph
oip xAffer T dxodg dmoxvalow. "Amoypiiot 8¢ xat
alrtar Setfas tdv dEunalvwy dvpdv Tob ppovhipatos
by oxomdv. Tdv & &v ey pévar doiwdy, Smuwg Exey
oo < eipypdva Soxel.

EPAN. Zuwpdd plv clpfixactv &raveeg, xat sup-
puvola Tols Ty Tpds dvisyovia filiov yewpyhoaat

Paucas €ibi ex plurims preconum veritaus sen-
tentiag proposui, ne multitudine aurgs tuag obtun-
derem." Satis autem h® possunt esée, ut scopum °
ostendant, ad quem viri laudatissitsi mentem suam
direxerunt. Tuum est deinceps, gaomodo se habere

- tibi videantur'qua dicta sunt, exponere.

ERAN. Consonantia quidem dixerunt omnes, et
consentiunt cum orientalis terre cultoribus ii qui

Yival thy wpds Subpevov purovpyfisavtes modihy D occidentalem excoluerunt : magnum autem in eorum

& clB3ov v tolg Adyo:g Sualpeatv.

OP®. Audloyor tav Bclwy &mootélwv of &vdpes
yevdbvmveat. Tude 8 xal <ijs lepds abtdv guvil,
xa} <7j¢ &fwaydotov Ofag dnfidavusav: o 86 ye whel-

xal. Ex ed. Rom. et Lips. insertum.

89) & supplendum fuit. tat infra, in dial.
2, ubi ex _eadem oratione locus allegatur sub no-
mine orationis dogmatice.

(90) iv. x. Mdy. Hae snpplenda esse duximus,

u ad ioscriptionem orationis, pertinent. Editio

l, t. VI, p. 423, premiuit quit &’ EMdzTwoy.
at. lnserendum fuit ex ed. Rom. et Lips.
Ed. Rom. et Lips. taneivol. Sed sansivi

dictis discrimen animadverti.

ORTH. Successores divinorum apostolorum viri
hi fueront : quorum aliqui sacram illorum vocem
audierunt , et admirabili eorum consueiudine usi

habet etiam ed. Savilii.

. (93) tads. Savil. atnou.

94) pév. Savil. addit obv.

95) xal —mapl abvol. Savil mepl adtob, xat cdv
&mogtélwy elpnxdtwy, xal adtol mepl tavtol.

(96) mdsav. Ed. Rom. et Lips. prem. sfv. Ita

qnoq,ue Savil.
59 g xaz. Huc usque Chrysostomus.
98) odv. Des. in ed. Rom. et Lips.
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sunt : plurimi etiem martyrii coronis ornali sunt. A avo. =ols <ol paptuplov stspdvors xavsxooufdne

Fasne ergo tibi videtur blasplemam contra illos lin-
guam movere?

ERAN. Equidem hoc facere pertimesco: cieterum
magnum diecrimen non probo.

70 ORTH. Sed ego tibi rursus inopinatum ap-
* plicabo remedium. Unum enim admirabilis vestre
bareseos doctorem Apollinarem in medium addu-
cam, et non aliter ac sancti Patres « Verbum caro
facturff est» intellexisse estendam. Audi ergo quid
hac de re scripserit in compendiario syo libro.

Apolinarii. :
Ex libro compendiario. Si quod assumit quispiam,

cav. "I tofwv cbayds dot Soxel xal xatd wolww
<hv BMAognpov xevijeat Yd@stav; ,

EPAN. Touto pbv 8pdoat Seipaivew , shv 5 xode
My Sualpesiy 00 wposispa. ’

OPO. "A))’ tydh oot wdhiv wapdlofov pnyavioe-
pat Gepateelav. “Eva vdp v tiic Oaupaoclas dpdv
alpéoewg Sidkoxadov *Amaivdpiov el pdaov mape
GEw, xal SelEw tols &ylowg Hatphar td, ¢« ‘0 Aéyos
adp€ tyévato, » mapaninslwg vevomxésa. "Axouvgov
cofvuy tv o xatd xepddaiov 16y ola mepl tob-
sou guvéypaley.

'Axoldwraplov.
Ex (§0) voi xara sepdiaior Sibilov. Bl &

in id non convertitur, assumpsit aulem carnem B %posrap8éves wig ob tpémsvar clg volto, xpoaélabe

Christus, non utique in carnem .conversus est. Et
rursus moz subjungens ait : Etenim seipsum nobis
in cognationem per corpis donavit, ut salutem daret.
Multo autem prastantius est id quod servat eo quod
servatur. Longe igitur prastantior est in nobis etiam
in corporis susceptione. Non esset autem prestan-
tior, si in carnem mutatus esset. Et paulo post ita
dicit : Quod simplex est, unum est : quod vero com-
positum est, non polest unum esse. Mutationem

igitur affirmat unici Verbi®, qui ipsum carnem fa-
ctum esse dicit. St vero etiamn composilum unum

est, sicul homo, secundum compositionem unum
dicit, 'qui propter unionem cum carne dicit, « Ver-
bum caro factum est.» Et rursus post pauca hec
etiam dici¢ ; lncarmatio, exinanitlo : exinanitiowero
non hominem designat, sed Filium hominis, qui ex-
inanivit seipsum *', non per mutationem, sed sum-
" pto indumento. Ecce indumenti quoque nomen
usurpavit dogmatum tuorum doclor. Sed et in li-
bello De fide sic loquitur : Credimus igitur, immuta-
bili manente divinitate, incarnationem ejus factam
esse ad renovationem humanitatis. 71 Neque enim
mutatio, aut translatio, aut inclusio facta est divinse
potentie. — Et paulo post : Adoramus Deum, qui
carnem ex sancta Virgine assumpsit, et qui proinde
homo est secundum carnem, Deus-autem secandum
spiritum. — In alia quoque expositione sic dicit :
Confitemur Filium Dei Filiom bominis factum esse,
non nomine, sed vere assumendo carnem ex Maria
Virgine.
ERAN. Non putabam hanc esse Apolinarii senten-
tiam : alias enim de hoc viro conceperam opiniones.

ORTH. Nunc igitur didicisti, quod non solum pro-
phete et apostoli, et qui post illos designati sunt
orbis terrarum doctores , sed etiam Apolinarius,
qui bereticas nugas conscripsit, immutabilem fa-

“teatur esse Denm Verbum, nec in carnem mutatum
dicat , sed carnem assumpsisse ; et hoc ab eo sape
dictum, ut audisti. Nolite igitur contendere, ut

* Philipp. u, 6.

‘&?9) 'Ex — Bi6Aiov. Plura Apollinaris fragmenta
In hoc et duobus reliquis dialogis sunt obvia.
(1) odv. Sirm. &v.

& odpxa & Xpiotds, dpa odx ltphmy el odpxa.
Kal addir edbd¢ éxcovrdaror gnol Kal vap
Eavtdv Aply el ouyydveiay txaplozto 3k 100 ou-
patog, Tva odoy. Maxph &8 x&diov 10U ow-
Copévou b cdfov * paxpp pa xdlov Rpdv xal dv
*f} owpatdost. Obx dv & v x&lhiov el sdpxa spa-
ncls. Kal upst’ dilya 8% ofrw Adyer T &ndoly
Ev tote, < & oUvlsvov ob SUvarar Ev elvat. Tpo-
oy oUv (1) Méyer o0 dvd¢ Adyou & pdoxwy abrdv
odoxa yeyevijcOat. El 8t xal td avvlstov v taciy,
@omep &vBpwnog, 10 xatd ouvlssiv v Aéyst d 85X
hv npds odpxa Evwowy XEy@v: ¢ ‘0 Adyos o&p§
tytvsto. » Kal adb peva Bpayéa xal raira sl-
pnxe” Thpxwog, xévwaige ) 8t xévwoig odx &vlpw«

C mov, &M& Yidv &vipdmov dv xevdaavte Eavtdv

&népnve, xatd (2) thv mepibodhyv, ob xatk peta-
Gorjv. "I30l got xat tb HS mepiborijc Svopa mpoc-
eviivoyev & v ol Seypdtwy Siddoxadog. Kal pév-
tot x&v v Mepl alotenc loyidly olitw Aéyer -
otebopev olv, dvallowbrov pevoisng tig Osbrnrog,
shv cdpxwav adtig yeyevijolar mpde dvaxalvigty
=g dvBpundmros. O0ze yp ddholwoig, obte pesa-
xlynaig, olze mepixdeopds yéyove mepd thy Aylay
©ob Bcol Sivapv. Kal pst® édira+ Mposxuvolpey
8t Bedv gdpxa tx <iic dylag Mapbivou wposhabivea,
xal &tk zolto &vlpwrmov piv Bvia xatk <hv odpxa,
Bsdv & xatk td Rvilpa. Kal &r érépg 8¢ éxbéoe:
obroc Byn ‘Opoloyolpev tdv Yidv 7ol Ocob Yiiv

D dvbpomou yeysvijobar, odx dvépam, &N dndelz

mpockaGéva tx Maplag tiig Mapbévou adpxa.

EPAN. 00x Huny talta @povsly tdv "Amolivdpiove
trépag vdp mepl o0 avipds elyov 86Eag.

OPB. "T80b tolvurpepdfnxag,iis ob wévovol mpopfitas
xal &mésolot, xatol pet’ abtobg yetpovovnBives TH5
olxoupévng Bidkoxada, &A& xal "Amokivépiog, 6 Toug
alpetixobs phnvagoug suyypddag, xal &vpemtov bpodo-
el wdv Bedv Adyov, xalodx elg sdpxa teTphobat pyoly,
&\\& sdpxa dvekngévar xal Tobto moAdxsg slmey, g
dxfixoag (3). My volvuy droxpldar off Pracpnuls Q-

g} xatd. Ed. Rom. et Lips. peté.
&x, Sirm. dxyxéace, et deinde puloveixfissts.
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soverxfione ov Siddaxahov. « O5x Eam y&p padyths A doctorem vestrum blasphemie vocibus vineatis.

Oxip thv Sidkaxadov, » & Kipog Egr.

EPAN. 'Opoloyd xdyd, xal &zpewrov elvar tdy
Bedv Adyov xal sdpxa dvsnpévar. T vip vosob-
tog pdptucy Aveitelvery, xaparningias doydrng.

OPO. Aoxs? zolvuy xal v lotmidv {ntyudtwy
yevésda Ty Aoy ;

EPAN. Ei; thy Ostepalay thy toitwv avabado-
psda (4) Pacavov.

0P8, ‘Axlwpsv volvuv Sixkioavies Thv cuvov

«Non est enim discipulus supra magistrum *', »
ait Dominus.

ERAN. 0 quoque confiteor, et immutabilem
esse Denm Verbum, et carnem assumpsisse. Tot
enim ac tantis testibus repugnare extremee est de -

mentiz. A
ORTH. Vis etiam ut reliquarum quastionum ex-
plicationem ordiamur?

ERAN. In crastinum diem harum examen dif-

feramus.
ORTH. Discedamus igitur soluto congressu, et

olay, xat &v Opoloyficapsy pynpoveiowpey. B eorum de quibus consensimus recordemur.

ASYTXYTOZS.
ATAAOTOX B.

EPANISTHE KAI OP80OAOEUX.

INCONFUSUS.

DIALOGUS II.
ERANISTES ET ORTHODOXUS.

EPANITTHE. 'Evd plv dguedpny g dmseydpnv: C 792 ERANISTES. Ego quidem veni, ut promfsi ¢
o & yph Suolv Odtepov 8phoatr, |} ©& {nrodpeva e vero duorum alterum facere oportet, ut vel ad
Aeat, §| tolg map' fiudy Asyopdvor; ouvBicla:. quesita respondeas, vel iis quee a nobis dicentur,

assenliare.

OPGOAOZOE. "E8:Eapny <hv npbdnaiv: ¢plvyap ORTHODOXUS. Accipio provocationem : rectam
abtiy xal Suxalay Oxsbinpa. AsT8t fpds dvapvnelii-  ac¢ justam esse arbitror. Sed oportet nos animo
vas xpérapov, wol (5) xavedsinopev tff wpotepaly  prius repelere, ubi hesterno die sermoncra abrupe-
tdv Myov, xal wolov boyav §) &idde:g mépas. rimus, et quem finem habuerit Jisputatio.

EPAN. ‘Eyd tob méparos dvapvijow. - Mépvrypat ERAN. Ego finem in memoriam tibi revocabo.
T30 625 ouvwpodaytoapsy, Etpextoy pelvas tbv Bedv  Memini enim convenisse inter nos, Deum Verbum
Abyoy, xat chpxa chnpdvas, cdx abtdy elg cdoxa immutabilem mansisse, et carnem sumpsisse, nec

ipsnm in carnem conversum esse.

spasijyat.
OPO. "Eotxag ardpysty v& Selaypdvas pualfbug ORTH. Videris acquiescere in iis quz edoctus cs,
T3p Todtwv dvépvrcag. que vere ac fideliter commemorasti.

EPAN. Kal iy =pétspov Epny, &5 6 togolrorg ERAN. Jam ante dixi, eum qui tot ac tantis do-
denizzivery  xal Towitog Sidaoxddorg, tvapydatate D ctoribus repugnet, apertissime insanirc. Me vero
pépgvev oy fixiota 8¢ pe xathilessv "Amohivdpio;  nonparum permovit Apollinarius eadem docens cum.
zalsd tolg OploBéforg slmbv, xaltor mpopavig v  orthodoxis, tametsi in libris de incarnatione con-
<ol; Tepl capxdosws Myors dvavelav 83edoag 68¢v.  traria.via incesserit.

OPO. 09x odv ckpxa tdv Osdv Adyov dvetknpdvar ORTH. Dcum ergo Verbum carnem assumpsisee

: dicimus ?
EPAN. Tévuys. 78 ERAN. Omnino.

" Mauth.x, U

(3) mol. Ita ed. Rom. et Lips. Recte. Sirmondus

(8) &vaf. lta ed. Rom. et Lips. Sirm dvasadé-
\ ‘ 1:1).
4

Pareor Ga: LXXXIIL
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ORTIL Carnem autem quid intelligimus? solum A OP®. Ty & adpxa ol vooSpev ; sopa pdvov, by

corpus, ut Ario ct Eunomio visum est, an corpus et
animam? h

*ERAN. Corpus et animam.

ORTII. Qualein animam ? rutionalem, an eam qu
a nonnullis vegelativa, seu vitalis appellatur? Co-
gunt cuim nos non necessaria quaerere scriptorum
Apolinarii fabulosa deliria.

ERAN. Adeone Apolinarius discrimen slatuit
animarum?

ORTH. Ex tribus dicit compositum csse homi-
nem, ex corpore, et anima vitali, et ex rationali
rursus, quam mentem appellat. Divina vero Seri-
ptura unam agnoscit, non duas animas : quod aperte
nos docet primi hominis formatio. « Sumpsit enim,
inquit, Deus puléeiem terra, et formavit hominem,
et inspiravit in faciem ejus spiraculum vite, el.
factus est homo anima vivens *-*. » Dominus quo-
que in Evangelio sanctis discipulis dicit : ¢ Ne
timeatis eos qui occidunt corpus, animam autem
non possunt occidere : magis autem limete eum,
qui corpus el animam potest perdere in gehenna*®t.»
Et divinissimus Moses, recensito numero eorum qui
in Zgyptum descenderant, et cum quibus singuli
principes familiarum ingressi essent, addidit :
« Omnes anim®, quz ingress® sunt in ZEgyptum,
scptuaginta quinque *,» unam cujusque ingresso-
rum numerans animam . Et divinus Apostolus
Troade, 74 cum omnes Eutychum esse morluum
putarent, dixit : « Nolite turbari, anima enim
ejus in ipso est *. »

ERAN. Evidenter demonstratum est, unumquem-
que hominem unicam animam habere.

ORTH. Sed Apollinarius duas dicit, et eam que
expers est ralionis a Deo Verbo assumptam; pro
ea aulem quz rationalis est, ipsum in carne fuissc.
1deo interrogavi,ecquam dicas animam cum corpore
assumptam fuisse.

ERAN. Rationalem ego dico : divinam enim se-
ynor Scripturam.

ORTH. Perfectam ergo dicimus a Deo Verbo
assumptam servi formam ?

ERAN. Perfectam. -

ORTH. Et merito quidem. Cum enim primus p
Liomo totus esset sub peccato, divineque imaginis
characteres amisisset, et generis principem secutum
genus esset, necesse * fuil ut Creator, obscuratam
rcnovare imaginem volens, tolam naturam asso-
miendo, characteres prioribus longe meliores expri-
nieret.

ERAN. Hazc quidem vera sunt. Peto autem
primum nobis diligenter explicari nominum signi-

202 Gen. s, 7. ** Luc. xn, 4, 5; coll. Matth. x,

1) t68. mévz:. Scilicet secundum computumn tov
X, quos sequitur Stephanus Act. vis, 14. Secun-
dum alias autem eompulandi rationes vel 66 animas

26) fiv. sws. Kx ed. Rom. et Lips. suppletum.
|

"Apely xat Edvoply Soxet, | cbpa xat quyfiv;

EPAN. Zdpa xat ¢uytv.

OP8. Tolav Juyfv; thy doytahy, § thv napd st-
vav gutidy fyouv fwrexhy (6) xadovpdvryv; "Avay-
xaler yap fuds tpwrdv & ph 8el tiv "Amokivaplov
ouyypappdtwy § pubilng teppela. ,

EPAN. “Amolwvdpiog Yap Sragopdy Aéyet duyav;

OPO. 'Ex tpudv cuyxelobas Aéyst tdv &vBpwrmov,
tx ohpatog, xat yyi¢ tiis Jwtixiig, xal ab wdhev
tx <ijc doyixig, v volv wpocayopsici. ‘H &8 Oelz
Toagh plav oldev, ob 800 uyds* xal tolto &iddaxe:
sagis huds f§ w0 mpdrov &vBpdimou Edmladis.

B « "Edabe y&p, prioty, 6 Oeds yolv &rmd *¥js yi¢, xat

Erlace wdv &vhpamoy, xal dvepionseysis td mpbowov
adtol mvolv Jwils, xal byéveto 6 Avbpwmo;s elg Ju-
xhv {@oav.» Kal upévror xal dv tolg Elayyehloes 4
Koprog tolg aylows elprxs pabnralss « My ¢obalsls
amd wdv droxtetvéviwy td chpa, thy & Jurhv ph
Suvapévoy dmoxtelvai® @obfifnte &t pdldov tbv xal
td ocwpa xal thv Juyhv &moddoat Suvapsvov idv
yedvvy. » Kal & Ocbratos Mwilafic, tdv &ptBpdy
Telerxig Tav xatednivbétwy eig Afyurrov, xal si-
pnxivg 50" Gv Exactog eloehfdube @idapyos, dn-
fivaye: « Ddsacsal Yuyal al eiscdoloar sl Alyumrov
£68op.fixovta mévte (7), » piav Exdatov Tdv cloein-
Mlétwy &pbufisas uxfiv. Kat 6 Oelog "Aréstolog
tv Tpwdd:, méviwy dnedngpétwy tebvavar v EG-
<uyov, Epn « MY Bopubslals, 4 vap Juxh aldtob tv
abzp tos.d

EPAN. Addzixtar sapd;, ©f plav Ixactos &vlpes-
xos Eyee Juyfy o

OP®. 'AM)’ "Amolwvdptos 8o Mye:, xal thy piv
&oyov &veldnpévas tov Bsdv Adyov « &vil & ¢ do-
yixfi, abtv v \oapxt yeyevijsfat. Toltou x&ptv
tpépny, wolav ohs petd 7ol cbpatos averdijeOas
guyxhy.

EPAN. Thv Joyuxhy iyd @aue- «ff TFpapl rdp
Emopar <} Ociq.

OPA, Tedelay tolvuv &vainpbfival pzpsy End Ocold
Adyov thv ol ScUdov popefiv;

EPAN. Telsiav.

OP®. Ka\ pdda sixétws. 'Enedy) ydp & mpidrog
GvBpwrog Shog Owd Thv dpaptlav dyéveso, xal Tobg
¢ Belag elxbvos dnwleae yapaxsipag, fxololbnse
8t T ysvedpyn 1 Yévog® dvayxalwg 6 Anptoupyds
xawvovpyfioar v apavpwlelsay clxdva Oedficag,
Sanv thy @bty dvadabiv, mol TdV wpotdpew
&pelvoug tvetinwae yapaxtiipag.

EPAN, Tauta piv dndfi. "ALid 8% mpdtov Ruly
edxpivels (8) yevéaBar tiv dvopdtwy 5 onpacias *

98, % Gen. xivi, 26 Act. xx, 10,

numerat Moses, ut Gen. xLw, 26 juxta Hebr., vel
70, ut 1. c. vers. 27, et Deut. x, 22
(8) Ed. Rom. et Lips. edxpiw;. Minus recte.
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W' § Sudhele; ExwhiTw; =psCaivy, xat prity s@v A flcctiones : ut disputatio sinc impedimento proce-

dppibadlopdvey petath Inzodpsvey S.awdney thv

OP®. "Apista siprxas* £pov toivuv mepl ol &v
36, ‘

EPAN. 'Inoolv tdv Xpwsthv <l yph xakslv; dv-
Bpwwov ;

OP®. Ob8itepov Siya Oatépou, . &) Exdsspov.
‘0 vap Oed; Adyos tvavbpwwhicas ‘Incols Xpiotds
dvoudad. (Karéoers yap, ¢yst, sd Svopzadtod 'In-
soUv* altds ykp owser tdov Aadv adtol &md T@y
&papruy abtod. » Kat, «Sfiuspoy tixtstar dulv Xpt-
otd; Kipw; tv mblec Aabls.» ’Ayyélwv '8t alra:
goval. Opb 8 77; tvavdpunfoews, Bsdg, x2! Beod
YTids, xxt Movoysvl;, xat Kipiog, xat Osds Adyos,
xa\ Hounehs dvopddsto. ¢« 'Ev dpyl Yvép A, pnoty,
& Adyog, xal & Aéyos Ry mpde tdv Bsdv+ xal Beds qv
8 Adyos*» xat, « Hévra 8¢ adtol iyévem - xal,
¢ Zo v- » xat, « "Hv b pisg td &dyBuvdy, 8 qurl-
Lat mév:a Evbpwmov tpydpevoy el Tbv xbopoy o
xat Joa Toitoig dott mapamdicia, xail i GUotws
<fjg Oclag Snlutixd. Meta 8¢ ys thy avlpimmov(9),
In30Us xat Xpraths dvopdabn,.

EPAN. Oixolv 8ed¢ pévov 'Incovs é Kipeo;.

OP®. 'Evavdpurhoavta Becdv Adyov dxolsis, xat
Gedv pévov droxedsl;;

EPAN. ‘Encidf ph tpanels tvqvlpinmoey, &M
pepdvnxsy Snep Ty, xph xadelv abdv Snep v,

OPO."Atpextos phv 6 Bsd¢ Adyes xal fv, xat Eort,
xa Eatar avBpurnelay 8¢ @lsty Aabhyv tynvipimyas,
Dposhxes volvuy fipds ixatdpav "pusty Spodoyely,
xal Ty Aabobeav xat thv Anglsloav.

EPAN. 'Axd s xpsittovog dvopdfewv xpi.

OPB. °0 &vBpwnng txtlvo;, T {Wov Myw, &ndol;
tatey, #f oUvletog;

EPAN. Zivlerog.

OPO. 'Ex tlvav guyxslipevos;

EPAN. ‘Ex cupatos xal Juyiis.

QPO. Tav & pictwy Toizwy Totépa xpeittwy;

EPAN. Afjov dg # uyxh) - doyixh ce vdp tos,
xat &b&varos, xat tob {wou Thv fyspoviav meni-
oveutac. Td &t copa Owqtiv kot xat inixnpoy, xal
<ijs ¢uxils xweridpevoy &hoydy date xal vexpdy.

OP®O. "Edst zotyapolv v Oslav Tpaghy &x =i
&peivovos ¢U3sw; dvopdlawy Td {dov.

EPAN. Oitwg bvopdlst. Tobg ydp eloehnduldzag
el; Alyvntov duyds mpooyybpevsev. ‘Ev §63oph-
xovra Yap xal wévie, gnot; duxals xatéby ‘lopah
al; Aiyuntov.

OPO. 'And & gapato; oddéva xéxdnxsy # 8sia
Fpagh ;
EPAN. Toig = capxt 8Sdovdeuxdtag wposnyd-

v & Matth. 1, 21. *® Luc. u, 11, " Joan. 1, 1.

(3) 4v0p. Ed Rom. etLips. tvardpirns:y,

dat, et nullinvs ambiguitatis interjecta quastio ser-
moucm abrumpat.

ORTH. Optime dixisti. Interroga ergo quod
voles.

ERAN. Jesum Christum quo nomine appellabi-

- mus? an hominem?

ORTH. Neutrum sine altero, sed utrumque. Nam
Deus Verbum homo factus Jesus Christus 7% ap-
pellatus est. « Vocabis enim, inquit, nomen ejus
Jesum. Ipse enim salvum faciet populum suum a pec-
catis eorum*™-**, » Et : ¢« Hodie vobis nascitur Chri-
stus Dominusin civitate Davidis **.» He quidem voces
sunt angelorum. Aute incaranationem vero, Deus, ct
Dei Filius, et Unigenitus, et Dominus, et Deus Ver-

B bum, et Creator nominabatur. Dicit enim: « In

principio erat Verbum, et Verhum erat apud Deum,
et Deus erat Verbum 7°; » et : « Omnia per ipsum
facta sunt™;»et: ¢ Vita erat ™;» et: ¢ Erat
" lux vera, qua illuminat omnem hominem venien-

tem in hunc mundum ™; » el quecunque sunt
his similia, divinam natoram declarantia. Post
incarnationem vero, Jesus et Christus appella-
tus est.

ERAN. Est igitur Deus solom Jesus Dominus.

ORTH. Incarnatum Deum Verbum audis, et
Deum solum vocas ?

ERAN. Quia sine mutatione factus est homo, sed
mansit quod erat, appellandus est quod erat.

ORTH. Immutabilis quidem Deus Verbum et erat,
etest, et erit : humana vero assumpta patura
homo factus est. Decet igitur nos utramque natu-
ram confiteri, et assumentem, et assumptam.

ERAN. A meliore parte facienda est nuncu-
Ppatio.

ORTH. Homo ille, animal dico, simplexne cst, an
compositus?

ERAN. Compositus

ORTH. Ex quibus compositus? ~

76 ° ERAN. Ex corpore et anima.

ORTH. Harum vero naturarum utra est melior?

ERAN Manifestum eslt animamn prastantiorem
essc : est cnim ratione pradita, et immortalis, et
regendo animali pracposila. Corpus vero ortala

D est et caducum, et ab anima scparatum expers ra-

iionis est et cadaver.

ORTI. Décebat ergo divinam Scripturam ex
prasiantiori parte animal nunzupare.

ERAN. Sic nuncupat. Ingressos enim in Aigy-
Pptum animas appellavit ™. Cum septuaginta enimn
quinque animabus descendit Isracl in Agyptum.

ORTH. A corpore vero neminemne appellavit
divina Scriptura?
ERAN. Carni servicntes carnes appellat. ¢ Dixit

™ bid. 3. " Ibid. 4. "*Ibid. 9. " Gen. xivi, 26.
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enim Deus, inquit :
meus in hominibus hisce, quia caro sunt **.»

ORTH. Sine accusatione auiem neminem appel-
lavit carnem?

ERAN. Non mentini.

ORTH. Ego igitur te commonefaciam, et docebo
quod etiam valde sanctos carnes appellarit. Re-
sponde ergo : Apostolos quo namine ‘vocas? spiri-
toales, an carnales?

ERAN. Spirituales, et spiritualium eorypbaos et
doctores.

ORTH. Audi ergo divioum Paulum dicentem :

‘Quando autem placuil ei,‘qui me ex utero matris
mez segregavit, et vocavit per gratiam suam, re-

THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
Non permancbit Spiritus A pevoe odpxas. ¢« Eins yap, gnoly,é 8edge 05 ph

i12

ratapsivy td Mvebpd pou v Tolg avlpdmorg Tadros,
Stk =0 elvatadrobs odpxag. »

OFP8. Alya 3t xamyoplag oldiva xpoom'éptuu
cépm H

-EPAN. 00 pépvnpar.

OPO. 'Eyd ot voryapolv &vay.v{;m xat 38w,
b; tob; &rav &ylovs okprag wposnydpeusey. "Axd-
xptvas sofvuy: Tobg &moatdloug k! dy ullmc H
patixobs, §| capxixois;

EPAN. Oveupatixobs, xal T6v RYEURRTIREDY X0~
puepalovg xat &daoxddov.

OP8. "Axovcov Tolvuy tod Seameafov Maddov M-
Yovtog * ¢ "Ote & nd3dxnoev § &dgopleag pe Ex xot-
Mag pntebs pov, xal xadéoag Sk thig ydptrog adved,

velare Filium suum in me, ut ipsum annuntiarem in B dmoxadigas wbv Yidy adtod tv tpel, fva abrdy e

gentibns, statim non acquievi carni ct sanguini, ne¢
777 ascendi ad e0s qui ante me fuerant,apostolos ™*.»
An apostolos accusans sic ipsos appellavit?

ERAN. Sane non.

ORTH. Sed a natura nculis objecta nominans, et
comparans cum ceelesti vocatione humanam voca-

-tionem?

ERAN. Verum est.

-ORTH. Itaque audi etiam -hymnorum scripto-
rem Davidem, laudes Dei canentem, et dicentem-:
« Ad te omnis caro venict ”";» et Isaiam prophetam
vaticinantem : « Videbit omnis caro salutem Dei

nostei AL )

wyyedwpeat tv tolg 10v¢cuv. s0éwg ol mposavedi-
pnv capxt xat abpats, e28k dviiAbov (10) 'npbc wolg
npd kol dmosrddous. » M) uatnyopdv iy dwooté-
Awv oltw te adtobs wpoon ydpeuasy:

EPAN. 00 &jta. -

OP8. "AN’ &mb i dpwplvng gustws dvopdlum,
xal quyxplvwv ©fj odpavéley xMicst thv i’ avl pdrmeny
2Rav;

EPAN. "Adnbis.

OPO. Torydprot xal-tob bpvoroiov Aabrs Exovoov,
JBovroc ©p Oxp, xal Adyowtog* ¢ Mpd¢ ot ndoa
adpé £5ei- » xal tob mpogpfitou "Hoatou Beoniovees,
&t « “Odetar nloa cdpf w0 guwrhpiov tou Beod
fpov. »

ERAN. Aperte ostensum est, quod etiam sine ac- C "EPAN. 'AwodiBeixzar cagig, Us xal Sliya xas-

cusatione carnis nomen divina Soriptura tribuat
human nalurz.

ORTH. Ego vero tibi aliud quoque demeonstrabo.

ERAN. Quodnam aliud?

ORTH. Quod etiam aliguos accusans. Scripcun
divina solius anim appellatione utatur.

ERAN. Ubinam hoc invenies in divina

-ptura?

ORTH. Audi Dominum Deum per Ezechielem
prophetam dicentem : ¢« Anima qua peccaverit, ipsa
morietur . » Et per magnum Mosen ait : « Anima
quz peccaverit * ; » et rursus : ¢« Et erit, omnis
anima qux non sudierit prophetam illum, exter-

Scri-

minabitur *'.» Et alia mults hujasmodi reperire

"licet.

ERAN. Hizc demonstrata sunt.

ORTH. Si igitur, ubi naturalis quadam est umo,
et rerum creatarum, unaque famulantinm, ot temn-
pore aqualium conjunctio, non a sola prestantiore
nature nominare hoc animal solet @ divina Seri-
ptura,sed a minore pariter et a majore : quare nos
reprehenditie quod, Christum Dominum Deum esse
confitentes, hominem etiam appellemus, presertim
cum multa hoc nos facere cogant?

'} 7 Gen.vi, 3. ™ Galat. 1, 15-17.
v Deut.. vin, 419

77 Psal. Lxv, 2.

nyoplag dndong and tfig capxds 4 Oela Tpagh iy
&dpureiav dvopdlss puatv.

0OP8. 'Ey® 8¢ oou xal ) Etspov dmi8sifw.

EPAN. Uolov repov;

OP@. “0s: xal xatnyopoisd tivwv ) Osia Fpagh,
&nd s Juyiic dvopdler péws.

EPAN. Kal 7ol zoUto edpfissig mapd «ff Oela
Tpagh;

OP®. "Axougov toU Aeamdrou Beol Sk ‘Islanshd
w0l mpopfitou Myovtos: ¢« Wuyh 1 dpaprévovea,
adv dnoBavelzat. » Kal pévwor xal 8k Mwboéwe
w00 peyddov pnols « Wuyh 4 dv &pdprye » xal nd-
v ¢ Kal Eotar wdoa Juyh), fitic obx &xovortar tod
npophtov xelvou, i§odobpsubficesas. » Kat &a
& mold& votabta Eomiv edpelv,

EPAN. 'Axobé3eixtas taira.

UPO. El zolvuv EvBa puaixd tls oty Ewwarg, xat
xTtoTdy, xal dpodoidwy, xal dpoypévwy cuvdpsia,
odx &md pévng i xpsltrovog puoswg T8t 1 -{Gov
dvopdlery EBo; <ff Oelq Fpagf, &N xal amd Tig
fizvovdg te xal peifovog: mivg Aplv tyxai:lzs wdv
Asométny Xpiotdv ustd 1ol Oedv dpodoyelv, xal
&vBpuwrov dvopaloust, xal taita woldv Eyew toUto
notelv &vayxajovowy;

8 Isa. 1m, 10.

™ Ezech. xvm, §,%0. * Jevit,

{10) avi)0. Omissum, quod L. c. v. 17, sequitur, ¢l 'lspostlupa.
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EPAN. Kal ©f T &vayxasov Hpis, &vépomov évo- A ERAN. Quid vero cogit vos, ut Servatorcin Chri-

palew tdv Twtdpa Xpiotdy;

0P8. T& Bukgoga xat mavtamacty évavtia @y
alpezix@yv Soypdtwy.

EPAN. Kat tiva ziswv tvavsia 8évpata;

OPO. Tb "Apelov ti (11) Tabedriov. O piv d:at-
pst ©dg odolas, & 8t td¢ Omogtdaeig auyyéet. ‘O piv
"Apuiog vpels obalag elapépet: 6 5k Zabéidiog play
Uxéstaoty &vil v Tpidly Myse. Eint tolvuv, mis
&l véoov Exatépav ldoaslar * &v apjotépots mpos-
eveynslv tolg mabfipact edppaxov, §f éxatipp <d
xpdapopoy ;

EPAN. ‘Exatépy t =pssgopov.

OPO. OixoUv <dv piv "Apeov metpasipcla (12)
pdv wetga <ij; &ylag Tpiddog thyv obelav dpodayely,
xal toitou T anodeifeis mpogoisopsy and T Osiz;
Foagiic.

EPAN. Ol mowy=dov.

OPO. T 8¢ ye Tabedriyy 8valeydp.evov., Tolvavtiov
wpdfopev (13). Mept pdv ydp s nbslag 6i8iva wpoc-
olzopey Aéyov: plav yxp xdx:lyoc duoloyel,

EPAN. Zagé;.

OP8. Tb 8¢ yz vr30dv =5 8¢Eng Ozpameloat Imou-
Sasopev (14).

EPAN. Hé&vuye.

OP®. Hoiav &8¢ voselv aitdy e!pﬁxapev vécov

EPAN. Hept tdg Omostdaes gaupdv alrdv yu-
dederv.

OPO. Odxoiv insidh plav txelvog slvar Ayee 75 c

Tpudbos Snbasacty, tnidelfopey (18) adsdp thyv Beiav
Tpaghy tas tpels Imogrdanig xnpdvtousev.

EPAN. ToGto pubv oltw mpaxtiay - tby 8t mpensi-
Rrevov xazaiedoinmapsy Adyov.

OPO. O08apig. Abrol yap mipe 125 dnedelerg
svkéyouey, xal todte mapavtixa pabfsy. Eixt odv
pot, whoag t&s aipéaetg, tas amd Xpiotod xakoupé-
vag, Spodoyely Onelinyas xal thy Bedryra Tob Xpi-
ovol, xal thv &vlpwritrTa;

EPAN. 038apisg.

0PO. "ANa tivds pbv thy 0sdtnia pivyy. -m&.
8 ubvyy thv &vdpwndmes;

EPAN. Nal.

OPO. "Adag 8¢ e pépos tiig avlpwrétnros;

stum Lominen appelietis?

ORTH. Diversa, et penitus contraria h:erc icorum
dogmata,

ERAN. Quenam, quibus contravia dogmata ?

ORTH. Arianum Sabeliliano. Iile enim substantias
dividit, hic personas confundit. Et Arius quidem
tres substantias inducit : Sabellius vero pro tribus
personis unicam statuit. Dic igitur, qua ratione
morbus uterque curandus esi, unumue utriquc
malo adhibendum remedmm. an cuique conve-
niens ?

ERAN. Cuiquc conveniens.

ORTH. ltaque Avio quidem persuadere conabi-
mur, ut sanctee Trinitatis substantiam'(unam) con -
fiteatur, cjusque rci demonstraticues profercsius ¢x
divina Scriptura.

ERAN. Sic faciendum es!

ORTH. Cumn Sabellio vero disscrentes coutrarium
faciemus. D¢ substantia enim nulluin inferewmus
sermoncin, cum is quoque unam fateatur.

* ERAN. Manifestum est.

ORTIL. Opinionem autem, qua parte laborat, sa-
nare studcbimus.

ERAN. Omnino.

ORTH. Quonam autem morbo illuin laborare
diximus?

79 ERAN. Circa pelsonns claudicare dicimus.

ORTH. Quoniain ergo unam ille dicit esse Trini-
tatis personam, divinamn Scripturam ipsi ostend.-
mus tres personas priedicantem.

ERAN. Hoc quidem ita faciendum est. Sed nos
institutum sermonem reliquimus. '

ORTH. Nequaquam. De hoc enim demonstrationes
colligimus : id quod mox intclliges. Dicergo mihi : Pu-
tasne hreses omncs, quz a Christo nato exstiterunt,
ct divinitatem Christi ¢t humanitatem coufiteri?

ERAN. Nequaquain.

ORTH. Sed alias quidemn solam divinitatem,
alias solam humanitatem ?

ERAN. Ita se res habet.

ORTH. Alias vero partem humanitatis?

EPAN. 00vwg oipar. Hposfixet 8 hulv (16) $n2d- D ERAN. Sic opinor. Oportet antemn nobis declara-

sat, midg pbv ol talta gpovelvteg, mivg & of ixelva,
xpoezyopesovtat, iva capéstepov Td {nTovpevoy Y§-
wmat.

OPO. ‘Eyd toltoipd. Sipwy, xat Mivavdpos, xal
Mapxiwy, xal Balevtivog, xat Bagtaeidng, xal Bap-
tnabvne (17), xal Képdwv, xat Mavng, fpvitnoay
Gutixpug thy &vbpwrdtyra tou Xpiotol, "Aptépwy
o, xal Bedlotos, xal Tabfdiog, xat Iatdog & Ta-
wosazebs, xat Mipxeido;, xal Quseivds, tig shy
tvavtlay Ix Guapétoou  Blasynplay  xatémzsay,

(§1) :p. Ed. Rom. et Lips. t6. Minus bene
(13 TELp. Ulraquced EpAcHpeda.
(13) Utrague, rp:,m,pv.

(8} 3= Ed. Rom. 1xeu8isogey, Lips, 7i0udgs

ve, quonodo hec aut illa sentientes appellentur, nt
apertius flat quod est in’ quastione.

ORTH. Ego hoc esplicabo. Simon, ct Menander,
¢t Marcion, et Valentinus, et Basilides, ct Bardesa-
nes, et Cerdo, et Manes aperte negaverunt huwma-
nitatem Christi. Arteinon vero, et Theodotus, ¢t
Sabellius, et Paulus Samnosatenus, et Marcellus, ct
Photinus in oppositam ex diametro blasphemiam
inciderunt. Hominem cnim duntaxat predicany

MATIEDR
18) ir3. Utengque editio, Ex:aeifmney,
(16) Ed. Row. et Lips. #pav.
7)) Virwepue, !v,u'na/n..
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Christum, 2ternam vero ejus divinitatem ncgant. A "AvBgwrov ydp pévov xnplrrovst by Xptotdy, thy

Arius autem, et Eunomius, crealam vocant Unige-
niti divinitatem, et solum corpus illun §Q assum-
psisse dicunt. Apolinarius porro animatum quidem
corpus assumptum fatetur, sed rationalem animam
et honore et salute in libris suis privat. Hec igitur
est perversorum dogmatum differentia. Tu vero, si
veritatem amas, dic nobis, cum hisne disputatio-
nem aliquam habere conveniat, an in praceps ruea-~
tes despicere et valere jubere.

ERAN. Immanitatis est eos qui * agrbtaht negli-

ORTH. Convenit ergo his condolere, et pro viri-
bus mederi. ’ ’

ERAN. Ounnino.

ORTH. Si igitur corporibus. mederi didicisses,
multique 2te circamstantes ut medereris flagitarent,
diversos morbos oslendentes, verbi gratia, oculoram

.suffusiones, et aurium ulcera, et dolores dentium,
et hi quidem nervorum intensionem, slii vero so-
Julionem, et hic rurses flavae bilis redundantiam,

ille vere pituilee, queso te, quid faeeres? unumne .

emnibus remedium parares,an singulis morbis con-
veniens ?

ERAN. Unicuique conveniens, et pellendo morbo
idoneum.

ORTH. Itaque ealidas affectiones refrigerans, et
frigidas calefaciens, et inlensa relaxans, soluta fir-

mioribusinedicamentis corroborans, et humentia de- P

siceans, sicca humectans, morbos hac ratione ex-
pelleres, et ab his expulsam sanitatem reduceres?

ERAN. Sic medendum esse artis medicz lex pre-
cipit. Contraria enim, inquiunt, contrariorum sunt
remedia.

81 ORTH." Si vero plantator esses, omnibusne
plantis eamdem culturam adhiberes, an vero malo
punico convenientem, et ficui propriam, et piro ac
malo similiter, et viti domestice congruentes, planta
denique, ut semel dicam, unicuique accommoda-
tam?

ERAN. Manifestuin est, plantas singulas propriai.
culturam desiderare.

ORTH. Si vero fabricandarum navium artem ex-
erceres, et malum videres refici oportere, huicne
operam clavo congruentem impenderes, an eam quz
‘malo convenit ?

ERAN. Sunt ct ista extra controversiam. Singula
enim curativem suam desiderant, et plante, et
corporis membra, et instrumenta, et partes navis.

ORTH. Quomodo ergo absurdum non sit, corpori
quidem, et rebus inanimatis, convenientes cura-
tiones adhibere, in animabus vero hanc medicinze
regulam non servare ?

ERANT. Omuino injustissimum est, nec solum’
injustitie, sed etiam amentie * plenum. Qui enim
aliter faciunt, medica artis sunt imperiti.

(18) 0sp. Ed. Row. et Lips. ittpedaw.

8 7pd Tiv akivwy Ondpyovcav dpvolvrar Gedtnra.
*Apeiog 5t xat Edvépteq, xtiathy xalobor soU Movo-
Yevolg Thy Oebryta, copa 8 pdvov. alwdy &vet).'mpb
vat pacly, *Amekivipiog & Eufuyov pdv dpodoyel
IngBtv odpa, thy &t doyuxhy duyy xal tig Tpss
xat < owrrplas v sol¢ olxelog Aéyoss droorepsl.
Abty piv olv 4 iy Suepbappivov Soypdtwy ba-
gopé. Abtd; 8 Aty guadidus elnd, xph Tive xpde
zoutovg moesiaBar SiddeEiv, §f Sel xatd xpnuviv Qe-
popévoug mepiopdv xal olpiley §dv;

" EPAN. Miaavbpuriag Epyov § tdv uapvéview

Onspodia.

OP®. Mpootxsy tolvuv xal guvakysly, xal Ospa-
xevay elg Sovapw,

EPAN. Hévuys.

OP®. E! tolvuv odpata Ospamedsy hrlotaoe,
mollot 8¢ ys mepiothvres Ospansiary (18) flovw,
Bibgopa imbuxvivees madfpata, olov dgbadpdrs
tmppolag, xal dxodv tpadpata, xat S3dvewy ivag,
wal of piv vebpwv zdotv, ol 8 Wors, xal & pdw
miqupopav ok, 6 8 ghdypates, i v Hpasag,
einé pou; Bv &mace xateoxeUalsg gdppaxov, ]
txdoty mabet td mpbopopov;

FPAN. Tb éxdmw Snlovéte xavdhinadv. 36 xal
&heElxaxov. _

OP®. 0bxoUv t& ptv Ocppd tv rabidv xatads-
ywv, t& 8t Juypd Sabeppalvuy, xal td piv seta-
péva yaddv, t& 8 ye dedvpéva tovertixols pappé-
xot¢ Pwvvig, xal ti piv haddvea §npalvev, dypal-
vwy 88 & Enpa, EEflauves piv Tdg vdooug, txaviiyeg
8t Ty dyelav Ond todtwv Exbebinpévny;

EPAN. OUtw fepanelsey 6 tfis latpixii mapaxe-
Aevstar vopog® 1& tvavtla Yap, pacl, Tdv tvaviiwy
lapata.

OP8. Ei 8t guzovpyds fieha, ndotv altols gutols
<y atthy wpoohveyxas tmpdheay, | =] plv ford
=iv mposhxovsay, tf & ouxf thv olxelav, xat =f
Byvy deavtwg, xal T prdée, xal zal; Hueplot Tag
xatadMidovs © xat Amafamlig xdowy Yo QuTd T
nplapopov;

EPAN. Afov O Exactov qutdv tii¢ olxclag Emi-
pedslag mpoadelzar, '

p OP®. El & vaumyyixhy  peseysiples tépmy,

1040w 88 thy Latodéxny veovpylas Ssopdévny, thy tolg
mndakior; Sragépovcay Empddsiav mpoohveynas dv
abtll, 4 thv o lotodéxy wpostxovoav;

EPAN. ’Avepglexta xal tats’ Eotiv. "Exactov.
yap v oixclav Ozpansiay iminrel, xal putdy, xal
ohpatos pépiov, xat oxeln, xat pépn wmés.

OP®. Ild; odv o ayéthiov, apatt pdv xal Tolg
&lyorg xatakdfloug Bepansias mposeépety, imt &k
<y uydv tdv Ospameutixdv toitwv (19) ph qu-
Adrrety xavéva:

EPAN. Afav stlv adixdratov, xal od pévev
abuxiag, &AM& xat dvoiog peasdv. O yip &g
wawobvee;, adsig eist 575 Oepanclag avemiathipeveg,

(19) Utraque cditio, sobtoy.
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xajty npdapopov wposoicopev pdpuaxoy;

EPAN. Hévuye.

0P8, Nlpbogpopos &t Ospaneia, T mpostiddvar piv
b t\slroy, &parpely 8 td nhsovdfov;

EPAN. Nal.

O0PO. Swrteivdy tolvuy, xal Mdpxediov, xal tob;
txsbvov &yyi80poug Bepameisty merppevor, tf av
wpoafivres whv Bspameutindy xavéva winphaaipey;

EPAN. Tic tob Xptatol Osdyrog thy 6p.okoy£av .
adty vap abrolg tMslnse, . -

OPO. Mep\ 8¢ ye tiis &vOpwndTnros ob&&v Tphs
aitobs tpotpev. Opodoyodst yap &vlpwmov tov
Azorbinv Xp:ativ.

EPAN. '0p8;)éysiq.
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congruens huic remedium afferemus?

ERAN. Omnino.

ORTH. An congruens est medicina, partim id
addere quod deest, partim tollere quod redundat ?

ERAN. Sane.

ORTH. Photinum ergo, et Marcellum, eorumeyue
affines sanare si conemur, quid addendo medicorum
regulz obtemperabimus? '

82 ERAN. Divinitatis Christi confémonem qu,
enim ipsis deest.

ORTH. De humanitate vero nihil eis dicemus ;
fatentur enim Christum Dominum csse hominen:.

ERAN. Recte dicis.

OPO. ’Apsiy & xat Edvopitp mept tH; to0 Mo- B ORTH. Cum Ario vero et Eunomio de Unigeuiti

voysvoig tvavlpunfigews Sadeydpsvor, t{ &v mpos-
Oslvar msicaipry abrols tf] ayetépz dpoloyiz;

EPAN. T#¢ duyiic vhv avéingduv * sdpa vip tdy

Bsdv Adyoy pdvov dvetdnpévar pasty.
“ OPB., 'Amohwvaply 8t <l thelmer, Hate avtly
&xpt6oty tiv nmept th¢ tvavlpwnficewg Aéyov;
EPAN., T? pf) Suatavar tdv voby &nd =i¢ qr)x?c.
£31° Spodoysly shv doyixhy duyhv petd tob shpatos
&vedTpbac

OP@. 0Yxoly xal Toizey (20) wspt toutov Siadesl-
paba (21);

EPAN. Héwye.

OPO. Mapxiwva 3, xat Bakevilvov, xal Mévnza,
ual 8ot yervovsloust toutolg, Tl kv Epausv dpolo-
velv xatk <dde <d pépog, ©i 3t mapnav dpveladar;

EDPAN. "Urt miovedery pdv Epasay sis thy Gednza
wi Xpiotou® sdv 8 mepl «fis dvOpwmbtrto; ob
=poalavzat Ayov.

OPO. Towydpror mlsar Toutou; amoudkaouev,
otépfar xat sdv mepl ti¢ dvBpwmétnTos Adyoy, xal
ph paveaciay thv Oclav olxovoulav xakslv.

EPAN. 0Vw mpoofixe: wotaiv.

UPO. "Epoupsv tolvuy adtuls, @¢ ob ypk povey
6zdv, &)\)X xal 8v0pwrov droxalelv tdy Xpiotdv.

EPAN. Héwuys. '

OPO. Kat nag ofév t¢ mapattovpdvoug- fpdg
zat &vlpwmov &moxakslv tdv Xpiatdy, &lloig toUto
xapeyyudv ; 00 yap elSoust mapatvolaty fiuly, &idd
taitX poovolvrag EAéyfovat.

EPAN. Kal wxi¢ hpels td adtd gpovobpev xel-

‘vorg, xal o&pxa dpoloyodvreg xatl duyhv doyixv
évzQrgdvar tdv Bsdv Adyov;

OP®. Ei zolvuy t& mpaypata SpoloyoUpev, Tt
dfmote pedyopey & dvépata;

EPAN. 'Axnd v tpwwtépwy yph v Xpratdy
xadely,

OP®. #Ghafov toryapody Ty xavéva, xel ph xa-

AMang istavpwpdvay, pndt dx vexpgov. Eynyeppévoy,
xa2l 3aa toUtor; tatl mapawmafjsia.

incarnatione disserentes, quid eis suadebimus ut
confessioni suz adjiciant ?

ERAN. Anima assumptionem. Solum enim corpus
a-Deo Verbo assumptum esse dicunt.

ORTH. Apolinario vero quid deest, quominus
perfecta sit ipsius de incarnatione sententia?

ERAN. Non separare mentem ab anima, sed con-

‘fiteri rationalem animam una cum corpore assum-

ptam esse.
ORTH. De hoc igitur cum eo disseremus ?

ERAN. Omnino.
ORTH. Marcionem vero, et Valentinum, et Mane-
ten, ¢t qui ad eos accedunt, quid confiteri hac in

C parte diximus, quid prorsus negare?

ERAN. Quod in divinitatem Christi se credero
dicant, humanitatem vero illius non admittant.

ORTH. Illis ergo persuadere studebimus, ut hu-
manitatis  quoque mentionem amplectantur , et
nc¢ phantasiam appellent dlvinam  dispensatio -
nem.

ERAN. Sic facere convenit.

ORTII. Eis ergo dicemus, quod Christus non tan-
tum Deus, sed etiam homo appellandus sit.

ERAY. Omnino.

83 ORTH. Qua autem ratione fieri potest, ut nos
qui Christum hominem appellare abuuimus, hoc

p aliis preecipiamus? Neque enim suasionibus ° no-

stris cedent, sed nos ita scntientes refutabunt.

ERAN. Et quomodo nos idem-cum illis sentimus,
qui el carnem ct animam rationalem assumpsisse
Peum Yerbum confitemur ?

ORTH. Si igitur res confiteur, cur nowmina fugi-
mus ?

ERAN. A proestantioribus  Christum appellare
convenil.

ORTII. Serva igitur hanc regulam, ct ne cruuvi-
fixum_appelles, neque 2 mortis excitatum, ct que
sunt hujusmodi.

(20) motep. Ita legendum esse puto. Sirmondi lectio v25v9 consentit cum ed. Rum, et Lips.

:21) &, Utraque editio, Sudegipela,
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ERAN. Sed hac sunt salutarium passionum no- A EPAN. 'AA& ai:a <iv mabqpérov tovl viv

mina : passiones autem negare, salulem este medio
tollere.

ORTH. Nomen homo nature nomen est, et hoc
reticere idem est ac naturam negare : naturam au-
tem qui negat, passiones ¢ medio tollit, quibus sub-
latis frrita it salus.

ERAN. Scire\quidem assumptam esse naturam,
necessarium esse duco. Hominem vero appellare
orbis terrarum Servatorem, idem est quam de Bo-
mini gloria aliquid detrahere. '

ORTH. Te igitur et Petro et Paulo, atque ipso
Servatore plus sapere existimnas? Nam Dominus dixit
Judis : « Quid me queritis interficere, hominem,
qui veritatem vobis locutus sum, quam audivi 2 84

cwtnpiwy Ovépata: 4 8 tdv wabypdtwy Epvyes,
<33 swinplag dvalpeqs.

OP8. Tdét drfpwzagc bvopa ploews Svopd tatey*
1, 8t roiTou atwmh, gioews Spvnerg * 1 & <ie pigeng
&3, thv mabnpdrwy dvalpsats ) 64 ys <odTwv
avalpesis ppoudoy thy cwtnplay moul,

EPAN. Tb pdv eldévar thy Angbeloay giow rmpolp-
you (24°) =Bepars 1d 8¢ ye EvBpwmov dmoxalelv Th3
oixoupévng tdv Swtiipa, apuxpivewy EoTl T05 Aeorh-
<ov thy 86Eav.

0P8, Oluxoty gppdrepoy oeaushy (22) xat Hévgoy
x2t Hadhov, xat abzod ye Zwrfpos (23) #vfis 'O
utv Ydp Kipiog mpd; ‘loudaloug Egn» ¢ Tt pe {n-
reite dmoxtelvar, &vBpwmov 85 thy ddffcav Oply

Patre meo®? » Swpeetiam Filium hominisseipsum B )exdhnxa. 4v frovsa mapd 7ol Hatpds pou; s Kat

appellavit. Petrus autem, omni laude et praedica-
tione dignus, populum Judaicum alloquens : ¢ Au-

dite, inquit, viri Israeliteverba hec : Jesum Naza-
" renum virum a Beo appr&batum in vobis **. » EL
beatus Paulus, in Areopago salutem oplimatibus prae-
dicans, inter alia multa hec quoque dixit : « Et
tempora quidem hujuos ignorantie despiciens Deus,
nunc annuntiat hominibus ut omnes ubique peeni-
tentiam agant ; eo quod statuit diem, in quo judi-
caturus est orbem in ®quitate per virum quem con-
stituit, idem prazbens omnibus, suscitans cum a
morluis **. » Qui ergo nomen a Domino et apostolis
usurpatum et celebratum repudiat, is se et magnis
doctoribus et ipso sapientissimorum fonte sapien-
tiorem existimat.

ERAN. Infidelibus illi- hanc doctrinam propone-
bant : nunc autem totius erbis pars maxima fidem
amplexa est..

ORTH. Imo sunt adhuc Judei, * et gentiles, et ha-
relicorum caterve inpumerabiles, et horum uni-
cuique conveniens doctrina exhibenda est. Quin etsi
eadem omnes sentiremus, dic quid incommodi ha-
beret Deum et hominemn Christum confiteri. An-
non divinitatem in eo perfectam, et humanitatem
similiter cui nihil deest, consideramus?

ERAN. Hxc sxpe confessi sumus.

ORTAH. Cur ergo nunc tollimus qua sepius con- P

fessi sumus?

85 ERAN, Hominem appellare Christum super-

acaneum existimo, presertim si fidelis cum fideli
colloguatur.

ORTH. Divinum Apostolum an fidelem arbi-
traris?

ERAN. Fidelium omnium doctorem.

ORTH. Timotheum. autem hac appellatione di-.

guum existimas?
* Joan. vmu, 0. * Act. n, 22,

(2]") zp. Ed. Rown. et Lips. npobpyov.
(24) scays. Sirm, tauzdv? peseie

moAhayob &t Yidy &v0pioy tauthy mposyépevev(24).
0 8 mavedprpos Métgog mphe Tdv TouBaixiy Sua-
deybpevos Suoy+ « "Avdpeg 'lopanlitar, &xoloats
Tabg 26v0u; tovtovg * 'Inaniv tdv Nalwpaiov, vipa
amd to% Ocol &modederypévov els dpdg. » Kal 6
paxdpos Natlos, tol "Ageroumayov vol; TPOETTRTE
mpospéowv TH Switipov xfipuypa, TedS mollels B
doig xat tabra Egn- ¢« Tobg pbv ov ypévous =7¢
&yvolag dmeptdv & Bedg, T& viv magayyéiret ndas
mavtayod petavosivc xabéte Eatnoev fpépav, tv f
péhder xpivety thy olxoupéwmy tv Sixatogivy, &v
avipl § Gpraz, wlotey mapacybyv wdstv, dvasthoas
abtdv Ex vexpdv. » ‘0 tolvuv b =apk 1ol Kuplow
xa} Tdv anogtédlwy te0éy Te xal xnpogdiv Ewopa
mapattodpevo;, dopttzpov dautdy xal Tdv gsrd‘unv
Sbaoxddwy Umelnoe, xad pdvrot xat althy g vy
soputdtwy SWdasxdiwy Ty,

EPAN. Tols &mlotog ixelvor thvde thy bidaoxe~
May mposiveyxay * viv 8t tfig olxovpdvyg b mhelaTay
énloteuosy,

OPO. Mdlista pév elowy Euv xal 'Toudalor, xat
"EMrves, xat alpzrixidy pupla svethpasa, xal xph
zosswy Ex&oty ¥atdliniov Silaoxallay Tpospépery.
El 8 xal mbvteg fipev dudgpoves, sind, ol wbdras
<b Ozdv xal &vBpwmov Spodoyelv dv Xpatéyv; “H
ob Bsétna tedelay tv altd xa) &vbpuwmétnra Hoad
Twg dveddri, Oswpolpey ;

EPAN. Taita wol\dxts dpoloyhoauev.

« OP8. Tl 5fimose wolvuy dvatpoijsy Emsp modhdxig
dpoloyfiaapey ;

EPAN. Td &vipwmov xadelv tdv  Xpiotdv U

el\npa mepitdy, pdhista migtéy Ttva moTH TEoI-

Sradeydpevoy. )

OP8. Tév Ozlov 'Amdotodov motdy elvar voul-
G H

EPAN. Mtatov pevolv dndviwy dtddexalov.

OP®. Tov & Tipdbeov sfode <iig mpoanyopias
Unelinpas &5wov’ .

$% Act. xvm, 30, 31.

(33; Iwe. Ed. Rom. et Lips. prem, tod.
(24) wp. Edit. Rom. wporydpzuzv.
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S:3doxalov.

OPB. "Axoucov tolvuy Toi Sidasxdlov v 8ida-
odlwv TP telewtdry ypdgoveos pabnt- « EX
8%, &% xal pesitng Bsol xat &vBpimuwy, &v8pwmog
Xpuetds "Inoabe, 8 Sobs adtdv Mitpov vt mévewvs
xat aabont pdrny &Sodaoy@v, xal vépous fplv mepl
Oclw dvopdrwy tibelc. Kal adtd ¢ ye 7ol pesitov
< Bvopa Oedrytog tvialfa xal avlpuwmdtytoq
Umdpye: Splwtikdv. 00 vip pévov Omdpywv Bedg
0y pestons: mide y&p &v dpeoiteusey fuly xal
Os prdtv Exywv fudtcpov; 'Enel 3 og Bedg ouv-
fireae o Havpl vy atthy Exwv obstay (25), t; 8¢
&vBpwmo; fuly, L€ hudv yp Ehabe thy <00 Solkov
popzhy, elxdtws pesltng dvépacrat, ouvarTwy &v
tautp t& Suotdta tf) Evize: T@V @locwy, Bzdtmog
Aéyw xal &vBpumbinros.

EPAN. Mw'.'m-q: olv edx dvopdoby yscr'qg.
&v0pwmos Gv pévev ;

OPB. Tinog v Ixelvog tiig &Andefag: 8 & timog
obx Eyet wévea Ssa mep f dAfBewa. OD % yapwv
txelvog odx fiv plv piser Bcds, dvopdsdn 8 Buws
0eds, tva mhnpuwoy sdv timov. « I8ob vdp, Pmel,
<é0c:xd og Oedv 1 Sapad (26)° » adtixa tolvov O
8ecp xal mpophitny douwptaev. ¢ Aaphv yap, gnoty,
& &bedgds oov, Botar (27) oot mpoefns. » ‘H &t
@ fi6era, xal Qed; pioet, xai &/0pwmos plaet.

EPAN, Kal «is &v xaldcar tlmov 1dv odx
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magistrum,

ORTH. Audi ergo doctorem docwrum perfectis-
simo scribentem discipulo-: « Unus Deus, unus et
mediater Bei et hominum, homo Christus Jesus,
qui dedit seipsum redemptiovem pro ompibus **; »
et desine incassum nugari, et leges nobis de divi-
nis nominibus imponere. Quinetiam nomen ipsum
mediatoris et divinitatem boc loco et humanitatera
significat. Neque enim, si Deus solum esset, vocare-
tur mediator. Quomodo enim inter nos et Deum
mediatoris munus exsequeretur, si nostri nihil La-
beret? Sed quia ut Peus cohzret Patri, eamdem
habens substantiam, et ut homo nobis copulatur,,
quia ex nobis servi formam accepit, recte mediater
nuncupatur, ea quz disjuncta erant in seipso con-
jungens unione naturarum, divinitatis, inquam, ct
humanitatis.

ERAN. Annon Moses appellatus est mediator,
cum esset tantum homo?

ORTH. Typus erat iile veritatis : typus autem non
habet smnia qua habet veritas. Quamobremn non
erat quidem illc natura Deus, et tamen appellatus
est deus, ut typum impleret. « Ecce enim, inquit,
constitui te denm @ Pharaoni *; » et illico tan-’
quam Deo prophetam adjunxit. « Aaron * enim, n-
quit, frater tuus erit tibi propheta *'. » Veritas au-
tem, et Dcus est natura, et natura homeo.

ERAN. Et quis typum appelict cum, qui eviden-

bvapyels Eyosa w0l dpyetimou tobg x®paxtii- € yes archetypi characieres non babet?

pas;
OPO. ‘0 fowxe, Td¢ Bactlixic eixdvag ob xadsis

Paciliuws elxdvas ;
EPAN. Ilavvye.
OPB. Kat phv ob mdvea Eyouotv, 562 mep o

dpydtumov Eyer. Hpdtov. pbv ydp elow &uyol te

»al oyor- elta tidy tvidg poplwy tnlpnvuz, xap-
Slag, Fnt, xal xoukiag, xal fnavtos, xal Ty EAhwy
¢xbaa voitorg cuvileuxtac. "Emsita 3 pdv tdv
aloltoeww !ppcnv eldog, 7dc 8 tovtwv tvepyzlag
oixsst, Obre y2p trmatovsiv, oive @béyyovrar, obits
Spiaiv: 0d ypdpousty, ob Pabilovstv, odx &ldo Tt
Sporan tv dvlpwnivwy: &)’ Spw; elxdves xadolvrae
Bagtlucat. OUtw xal Mwisijs psaltng, xat 6 Xpiatds

psoitne &8 pbv, O¢ slxdv xal tomo;r 6 8, i D

dahBia. “Tva 8¢ goc xal drépwley altd cagéstepov
tmBelfo, dvdpvmoov pbv (28) v mepl vob Mady-

u:;: :N!pmdvm tv tff =pds ‘E6palov; 'Emigtol].

oPe. 'Eulm, Ev0a mapebetalwy 6 Oelog *And-
staaos thy Acvivixhy Ispwaivyy +ff w0 Xpiotod,
dzeixsoe piv tv tol¢ Bdorg wdv Melyioedix L
Arentty Xprory- thy 3¢ ye lepuglvny Exew Epy <dy
Kipwov xatd thv vafv. Melyioedéx,

EPAN. Ofpac obtw Méyerv tdv Ocfov "Amdovcioy:

® | Tim. u, 5, 6. * Exod. v, 1.
{2%) obs. Sirm. $Zousiav,

ziu Conf. L 1, ,
“&x p. Con p. 134, schol. 1; et p.

ORTII. Regias imagines, ut apparct, regis imagi-
nes non vocas?

ERAN. Omnino.

ORTH. Fit tamen omnia non habent qux habet
archetypuin. Primum enim inanimate sunt, el ra-
tionis expertes; deinde iuterioribus membris carent,
corde, inquam, et ventre, el jecore, et czteris qua
his conjuncta sunt. Ad hxec sensuum quidem spe-
ciem pre se ferunt, sed eorum actiones non exer-
cent. Non enim audiunt, nec loquuntur, nec vident :
non scribunt, nec incedunt, nec quidquam aliud hu-
manum agunt. Et tamen imagines regi® nuncupan-
tur. Sic et Moses mediator est, et Christus media-
tor : sed ille quidem, utimago et typus ; hic autem,
ut veritas. Ut autem hoc etiam alio exemplo mani-
festius tibi declarem, repete memoria qua dicta
sunt de Melchisedeco in Epistola ad Hebrazes.

ERAN. Quenam ? .

ORTH. Illa, in quibus divinus Apostolus, confe-
rens Levilicum sacerdotium cum sacerdotio Chri-
sti, Melchisedecum in aliis rebus cum Christo Do-
mino comparavit : tum vero sacerdotium habere
illum dixit secundum ordinem Melchnsedecl .,

87 ERAN. Arbitror sic dicere divinum Aposto-

* ibid. * Uebr. v1, 20.

(27) Ed. Rom. et Lips. Zott.
(28) avapy. pév, Sirm, dvépvnadv pov.
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fum : « Hic enim Melchiscdec, rex Salem, sacerdos A
Pei summi, qui obviam venit Abrabamo regresso a
cade regum, et benedixit ei; cui et decimas om-
pium distribuit Abrabam ; qui primum quidem ex-
ponitur rex justitiz, deinde et rex Salem, quod est
rex pacis, sine patre, sine maye, sine genealogia,
neque initium dierum, neque finem vitz habens :
assimilatos autem Filio Dei, manet sacerdos in per-
petuum %, » De his puto te verbis dixisse.

ORTH. De his. dixi. Laudo etiam, quod locum
non mutilum, sed integrum recitaveris. Dic igitur :
€ongruuntne horum singula Melchisedeco sccun-
dum naturam et veritatem?

ERAN. Quis auderet disjungere qua "divinus B
Apostolus conjunxit?

* ORTH. Dicis igitur Melchisedeco secandum na-
turam hxc congruere ?

ERAN. Dico.

ORTH. Hominem illom esse digis, an aliam as-
sumpsisse naluram?

ERAN. Hominem.

ORTH. Genitum, an ingenitum ?

ERAN. Quastiones valde absurdas proponis..

ORTH. Tu harum causa es, qui aperie repugnas
veritati. Responde igitur. ’

ERAN. Unus est solus ingenitus, Deus et Pater.

ORTH. Genitum igitur Melchisedecum esse dici- ¢
mus?

ERAN. Genitum.

88 ORTH. Sed quod de illo dictum est, contra-
ria docet. Recordare enim illorum qua modo reci-
tasti : ¢« Sine patre, sine malre, sine genealogia, nc-
que initium dierum, neque finem vile habens. »
Quomodo igitur ei convenit, illud « sine patre, et
sine matre?» quomodo et illud, « nec initium ortus
sui cepisse, ncc finem habiturum?» Humanam
enim hac superant naturam.

ERAN. Excedunt h®c prorsus naturz humanx
mensuram.

ORTH. Quid ergo ? an falsa dixisse dicemus Apo-
stolum?

ERAN. Absit ! . D

ORTH. Qua igitur ratione fieri queat, ut ct Apo-
stolo veritalis Jaudem afferamus, et Melchisedeco
qua supra naturam sunt adaptemus?

ERAN. Valde obscurus est hic locus, et qui ac-
curatam explicationem desiderat.

ORTH. lis qui attendere velint verborum senten-
tiam assequi difficile non erit. Cum enim dixisset
divinus Apostolus, ¢ sine patre, sine matre, sine ge-
nealogia, neque initium dierum, neque finem vite
habens, » addidit,« Assimilatus Filio Dei manet sacer-
dos in perpetuum.s» Etaperte nos docet. Mclchise-

8 Hebr. vur, 1-3.
(28) u{n Des. in ed. Rom. et Lips
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. EPAN. E% &ott pdvo; dyévwnvog, & Oadg xat
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EPAN. Tevytév. :

OP®. "AM)' 6 mept altod Adyog vévaveia Sidkones.
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o vob Madyrosdtx tv (29) tolg Sndp thv dvdpwreiav A deci in iis que humanam naturam sgperant arche-

glay apybrundy tatey & Aeombtng Xpiotd;- wdv 8¢
1s Moyioedtx slrev dgwpowpévoy 19 Yip zob
‘Ge0i. Exorhoropav 8 olivws sl Myetg taymxivas by
Kiptov xatd adpxa matipa ;

OP®. Auwatl;

EPAN. Ex pévrc vdp &ylag iyewfify Hap-
Oéwou.

OPO. Ovxouv sixétug &ﬁmp mép.amt.

EPAN. °Anbés.

OP®. Adyes altdy xavk chy Oslav @iowy lqu~
xévas pyeipa;

EPAN. 09 &ijza.

OPO. 'Ex pévov gip mpd v alivwy tysvviiin
Mapds.

EPAN. Zuvepoléynrat,

OP®. Torydpror xat Ayeveadsynvos, & Apgnvov
Eywv iy éx Davpde yévwwnoiy, Tposnydpsuzar, ¢ Thy
vevedv vadp abrol, @natv & wpogpfiens, <ic Swmryt-
oszal; »

EPAN. '0pbax Aéysis.

OP8. O%tw altd npoofixst td phite fpspiv &p-
v, phte {otic téhog Exsiv: Evapyog vdp, xal av-
@he0pog, xal ouvtduws, dtdiog, xat tp Matpl cuvat.
L2

EPAN. Tatta pdv oltw xipot ouvdoxsl. Xph &
axoxijoat docxdv, wixg &ppdtter Talta xal ©d Oau-
pasiy Mayoeddx,

typum esse Christum Dominum. Melehisedecum
vero dixit assimilatum esse Filio Dei. Sie autem
consideremus : Dicisne Dominum habuisse patrem
secundum cgrnem ?

ERAN. Nullo modo.

ORTH. €ur?

° ERAN. Ex sola enim saneta natus est Virgine.

89 ORTH. Recte igitur qui sine patre esset, no-
minatus est?

ERAN. Vere.

ORTH. Dicisne ipsum habuisse matrem secun-
dum divinam natoram?

ERAN. Nequaquam.

ORTH. Ex solo, enim ante siecula genilus est

B patre.

ERAN. In confesso est.

ORTH. ltaque etiam sine genealogia eum esse
dictum est propter ineflabilem ejus ex Patre gene-
rationem. ¢« Generationein cnim ejus, ait propheta,
quis enarrabit **?)»

ERAN. Recte dicis.

ORTI. Sic ipsi convenit, ne¢ dierum initinm,
nec finem vitz habere. Caret enim principio et fine,
el, ut breviter dicam, ztlernus est, et Patri coeter-
nus.

ERAN. llzc mihi- quoque ita videntur. Deinceps
vero considerandum est, quomodo conveniant hec
etiam admirando Melchisedeco.

OP8. '0; sixéw xal timy' 4 & lxiv 65 %3t . ORTH. Tanquam imagini et typo. Imago vero, sicut

rpdalsv tlpﬂxa;uv, 0d mbva Exst 33a td dpyétumov
Ixet. T pdv olv Zwrfige mpechxet taita glost xal
Snbeia- <3 & yo Medyisedix § <fic dpyasoyoviag
lotopia xpoafippose taita. Awddfasa vap fuds Tov
axTpsdpyov "AGpadp tdv matépa, toU 8 Toakx tdv
wztépa xal thy pntipa, xal vob ’laxd doaltws,
xal tawv tobtov walbwy, xal pévtor xal tav wpé-
xadaxe yevopdvw thy yeveadoylay imidelfaoa, Tol
Medyroelix olts tdv matdpa elpnxey, olte thy py-
tipa, obts phv In tivog viv Nas naldwv xatdyew
b yéva; #8i8agey, va yévyrtat vob ddyfig dpfiropog
xal &xdropos timog. Touto 8 voslv fpuds 18(8aksv
§ Oclog "Ambatode;® tv alty yip T ywply xal

txJtz  =postileixsv: ¢ "0 & i yeveadoyolpevog

ante diximus, non omnia habet, quecunque habet
archetypum. Itaque Salvatori quidem comveniunt
hazc natura et veritate ; Melchisedeco vero antique
genealogiz historia hzc attribuit. Cum enim pa-
triarch® Abrahami patrem nos docuisset, Isaaci
vero patrem ac matrem, et Jacobi similiter, atque
hujus filiorum, imo etiam priscorum patrum se-
riem exposuisset, Melchisedeci patrem et matrem
non nominavit, neque illur ab aliquo ex Noachi
posteris genus ducere docuit, ut essct typus illius,
qui vere est sine patre et sine matre. Quod ita nos.
intelligere docuit divinus Apostolus. 90 Eodem
enim loco hzc quoque adjecit: « Cujus autem ge-
neratio non annuntiatur ex eis, decimas sumpsit ab

i abzdv, tbv "Abpadp dmolcdsxdrwes, xal tbv D Aprahamo, et huic qui habebat promissiones, bene-

§povza tag inayysiiag nmeuv »

EPAN. Kal izadh) t@v yeyevwnxdtwy abriy odx
tpwqubveucey 4 Bela Tpagh, drdtwp Sdvasar xal
épheowp xakslobar;

OPB. El &nfag &rdtwp fiv xal dpfrwp, odx
& fv shodv, &’ ddffcia. Encidh & ob gioe
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plav, Sefxvua tii¢ ddnbsiag <dv timov.

EPAN. Xph vy elxéva Exsty 100 &pystinov voig
1pextijpas.

OP8. ‘O &vBpwrog eixiv xadsizar G207 ;

® Jga. vyns, 8. Hlebr. vu, 6.
@9) év. Des.incd. Rom. et Lips.

dixit *. »

ERAN. Et quoniam parentum ejus nullom men-
tionem fecit divina Scriptura, dici potest, eun sine
patre esse et sine matre ?

ORTH. Si vere sine patre esset, et ame matre ,
non esset imago, sed veritas. Quia- vero non natura
hzc habet, sed secundum divine Scripturz * dis-
pensationem, veritatis typum ostendit.

ERAN. Imaginem expressos archetypi characte-
res habere oportet.

ORTIIL. Annon homo imago Dei appellatur?
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ERAN. Non est imago Dei, sed ad Dei imaginem A  EPAN. O0x fovwv elxdov Beod, &AM xat' eixéva

factus est..

ORTH,. Audi. ergo Apostolum dicentem : ¢ Vir
quidem non debet velare caput, cum sit imago et
gloria Dei ** »

ERAN. Sit san¢ imago Dei. .

ORTH. Oportebat ergo, ut ipse affirmas, servare
ipsum evidentes archetypi characteres, et neque
creatum esse, nec compositum, nec circamscriptum.
Oportebat etiam ipsum ex nihilo aliquid creare;
oportebat verbo et sine labore omnia fabricare ; de-
nique non wegrotare, nec dolere, nec irasci, nce
peccare : sed immortalem esse et incorruptibilem,
et omnia habere qua habet archetypum.

ERAN. Non est in omnibus l;omo imago Dei.

ORTH. Verum in quibuscunque dederis ipsum
imaginem esse , maximo intervallo 91 abesse a ve-
rilate prorsus reperies.

ERAN. In confesso est.

ORTH. Hoc ‘insuper considera, quod divinus
Apostolus Filium appellaverit imaginem Patris.
Dicit enim : ¢« Qui est imago Dei invisibilis **. »

ERAN. Quid ergo? annon habet omnia Filius
que Pater?

ORTH. Pater non cst, nec causa plane carel,
nee ingenitus est.

ERAN. Si hzc haberet, non esset Filius.

Beob dysvero. .

OP®. "Axoucov olv 7Tod Amoctélou Aéyoveo;
« "Avip piv yadp oix dyeilet xataxakixraoda <hv
xeqaMyy, elxiv xat 86Ea Beob drdpywy. »

EPAN. "Eotw elxiv Beol.

OP®. °'Expfv tolvuy, xatd sdv adv Myov, owety
abtdy bvapyels Tob &pystimov Tob YapaxThpas,
xal phre xnotdv elvar, pfire olvletov, pfite wept-
Yeypagbar. "Edct mapaminalug adwdy ix ph Svwy
Sntoupyelv: E8et Moy xal Sixa mévov wéhvra Textai-
vew xal mpbg toutorg, pij vooely, ph &Bupely, ph

-Quyobobar, ph) dpaptdvewy, A &b&vatov elvay, xat
&gOaprov, xat mdvta Exew, doa T dpyézumov
Eyet

B EPAN. 00 xasa mavea dotlv & &vBpwmog eixiv

<ol B:0l.

OP8. 'AMnois tv ofomep &v altdv ¥ps elxova
elvar, mapméMg (30) ww pétpy <iic &kndsiag
dmnbéovra mavTwg cuphoet.

EPAN. ‘Quoléynrat.

OP®. Ixénnoov 3¢ xal téde 1d viv- & Oclog "Ané-
cTohog slxéva TpoTYbpeuse tby YRy T0b Hatpd;*
Eon yap: « "0g tamiv elxdy o Brob Tod &opétov. »

EPAN. Ti olv; ob mévta Eyet 6 Yids Goamzp 6
Mazto;

0P8. Tathp obx Esvtv, ote valtiog, obve ayév-

" vnT0g.

EPAN. Ei tajta efysy, odx v fiv Yid.

ORTH. Verum est igitur quod dixi, non habere ¢ OP8. Anbhg &pa & Adyog 8v elpnxa Eyd, @3 4

lmaginem onmia quz archetypum habet?

ERAN Verum.

ORTH. Sic igitur et Melchisedecum dixit divinus
Apostolus assimilatum esse Filio Dei.

ERAN. Concedamnus sane sine patre, et sine ma-
tre, et sine genealogia sic esse, ut dixisti : quod
nec initium dierum, nec vite finem habeat, quo-
modo intelligemus?

ORTH. Antiquam gengalogiam conscribens divi-
nus Moses, docuit nos Adamum, cum tot esset an-
norum, genuisse Sethum, et** cum loi”vixisset an-
nos, vile. finem accepisse. Sic etiam de Setho, et
Enoso, et reliqui dixit. Melchisedeci vero et ortus
principium et vitz finem silentio prateriit. Quare

elxtov o mévra Eyet doa T dpyérumov Exst;

EPAN. "Alqbés.

0PO. 0%tw.tolvuy xat tbv Melytoedhx sTrey & Osloc
*Andotoros dpwpordslar ubv @ Yip tod Beol.

EPAN. Adpev 1 &ndtwp, xat dpfhtwp, xat &yse
veakbynzos, obtwe elvae by slpnxag: b pfite dpxhv
Huepdy, phes Juiis 1élog Eywy, TS vofisopev,;

OPO. Thy madatdv yeveadoylav auyyodpwy 6 Bs-
onésiog Mwisic, 286akey fipds, 5 "Askp Lty to-
a@vde ysvépevog, tytvvroe toy ZH0, xal tm{foag for,
<oadde, Tob Blov b téppa xatérabey. Obtw xal mspt
o0 I, xal t00 Evidg, xal tdv &wv elpnxs. Tod
pévror Medytozdtx, xal thy dpyhv ¢ Yevioews, xat

secundum historiam, nec initium dierum, nec vite p viig {wis  téhos tstynoev. Olxoby, xatd thv lsto-

finem habet : at secundum veritatem, unigenitus
Dei Filius nec ceepit esse, nec finem habiturus
est

ERAN. Omnes consentiunt.

ORTH®In iis ergo que Dco conveniunt, et que
vere divina sunt, Melchisedec typus 99 erat Christi
Domini : in sacerdotio autem, quod hominibus ma-
gis quam Deo: convenit, Christus Dominus pontifex
fuit secundum ordinem Melchisedeci *2. Nam et ille
sacerdos fuit gentium, et Christus Dominus pro

" 1Cor.;m, 7.

* Culoss. 1, 15, % Gen. o, 25,

(30) mapw. Sirm. habehat may zdar ey,

plav, obte dpyhy fuspv, obze {wijs Téhog Exer: xatd
8 tiy @)fifetav, 6 povoyeviis Tod B0 Yids, olss
§pGato <ol elvas, obte Mjgstas Téhog.

EPAN. ‘Quoléynrat.

OP8. Katd pdv olv t& Ocompeni] talta xat Sviw;
Ocia, Tomog 6 Melyioedlx 700 Aeamétoy Xotawod -
xat& 8 ye v apyepwoivny, fitig dvbpdmors pdd-
dov #} 8 mposhixet , 6 Aeamitng Xpiatd; &pyrepebs
Yévove xazd hy tafv Melyisedén. Kat yap ixalvag
t0vov Omfpysv &pyrepadt xat & Assmitng Xpeshs

"3 {lebr. vi, 205 Psal oy, b
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tntp dndviwv Mpwmv <hv xavaylav xal swtfipiov A emnibus hominibus sanclissimum et salutare sacri-

Susiav xpostiveyxsy,

EPAN. Doldobs =epl todtou xatqvaldoapsy M-
MOPO. "E8elto xal mhstévev, G oloba: Suavégrev
vap Epnala < yewplov.

EPAN. 'Ext tdv npoxsipsvov izavédBwpev kéyov.

OPO. T! & fv ity {fzodpavov (31);

EPAN. Epol Myoveog, pi) xpfives xadslv vlpe~
mov tdv Xpiotdy, &0 pévov Bedy, molids ye Ehdag
abtis paprvplag maphyayss, xal 8 xat thy droovo-
Auchy gRov buslvyy, dv Tepobéy yphpwv wddeixey:
«EX Oade, sT; xal peatrng Beol xal dv8pwrniy, &vipw-
wog Xpiotd; ‘Inoolg, & Sobg daurtdy dvelivtpov avd
ehvewy. 2

UPO. "Avspviiolny mébev sig tfivds tiv rapéxCa-
o tsxivapsy. Epol vdp elpyxévog dg xat adtd
w00 pecitov Bvopa tob Zwtijpos fipdv va¢ So plasig
zapabnlol, aitds Ignofa xal Muwbada xexdijodar
pecitny, EvBpwxos R pévey bxalveg briyyavev dv,
ob Bed; xal Evlpmros. Taltov 3 yépiy Hvayxdebnv
waute Susfadbsiy, tva Seiw by TUmoV 00 mévta Exovia
Sex td &pyérumov Exsi. Eixrd tolvuv, el ouvopodoysis
zpRvar xad &vBpwxov dvopklesfar wdv Zwsipa Xpt-
ovbv;

EPAN. 'EYd O¢dy altdv xadd: Beol y&p Tosuy
Tids.

OP8. El Bctv abtdv xaksls, insdly Bsod adtlv

" ibllydng Yidy, xdies xal Svbpwrmov: Yidv vap &v-
fpdxou xodddxig davtdv mgoonyépsuaey.

EPAN. Ody &ppéttet alty <d &vlpwrog Bvopa,
éoc % Oxdg bvopa.

OPO. 'O obx v &Ar0k;, } &' icdpav aislav:

EPAN. Tb 8sdc tvopa siic piosws Bvopa b &t
&bpuxog Tiic olxovopla; mpbopnpa.

OP8. Thv & olxovopiav &0 papey, § pavia-
owbly Trvd xal gedi}

EPAN. A6, v

OPO. El tolvuv &Anbhs +#c olxevoplag ¥ yépis,
i tvavdpdnnaty 88 1ol Bsou Adyou xadobpsv ol-
novoplzv, &dnbt; Epa xal td Ev0pwmos Bvopa: @lowy
rdp &dpuxsiav &vadabiv, tyxpnpéricey dvbowrog.

EPAN. IIp) <00 méfoug dxalelro &vOpwxog petd
& o %4005 olx krt.

OPO. Kal pipy pstd td xébos xal thy &vdstaoty,
Fypade Tipobin thy Emaradiy 6 8elog "Axdotodog,
tv §§ v Zwtiipa Xpiothv mpoonyépeuaey Evbpw-
mov (38). Metd 1 nélo; xdl thy dvdotasty, Kopiv-
Gisg ypépwv (33) Bod- « 'Ewmaidh yap &' dvlpimov
Sdvatog, xa\ 8¢ &vlpixou dvdstasts TV vexplv. »
Kot &B&sxwv sapéatepov wept tivog Myat, tnhyayev:
« “Bextp 12p v t 'Abxp mévreg dnolviiaxousty,

* [ Tim. n, 3, 6. ** 1Cor. xv, 1.

Ed. Lips. prem.
&;C’r"’ dl&n&cvmilod Rom. ct Lips.

ficium obtukt.

ERAN. Multos in hac re sermones consumpsi-
mus.

‘ORTH. Et pluribus opus erat, ut nosti : dixisti
enim locum esse intellectn difficilem.

ERAN. Ad institutam disputationem redeamus.

ORTH. Quid autem erat quod a nohis qusre-
batur?

ERAN. Cam dicerem, Christum non' debere vo-
cari hominem, sed Deum duntaxat, et tu alia muita
testimonia protulisti, et aposlolicum illud dictum
imprimris, quod est in Epistola ad Timotheum :
¢« Unus Deus, et upus mediator Dei et hominum,
homo Christus Jesus, qui dedit seipsum redemptio-

B pem pro omnibus **. »

ORTH. Memini, qua occasione 'in - hane digres-
sionem deflexerimus. Nam cum ego dixissem, me-
diatoris nomen duas Salvatoris nostri-naturas signi-
ficare, tu subjecisti, Mosen quoque mediatorem
appellatum, quamvis ille homo tantam fuerit, non
Deus et homo. Ideo coactus sum hac persequi, ut
ostenderem typum non omnia babere quz haliet
archetypum. Dic igitur, an confiteare Servatorem -
Christom etiam hominem appellari debere

93 ERAN. Ego Deum ipsum appello. Dei enim
Filius est.

ORTH. Si Deam ipsum vocas, quia didicisti Fi-
lium Dei esse, voca etiam hominem : Filium enim
hominis s®pe se ipsum appellavit.

.* ERAN. Non congruit ei hominis nomen, sicut
nomen Dei. N\

ORTH. An quod verum non sil, an aliam ob
causam?

ERAN. Nomen Dei nomen est nature : homo au-
tem, nomen dispensationis.

ORTH. Dispensationem autem veramne dicimus,
an imaginariam aliquam et falsum?

ERAN. Veram.

ORTH. Si igitur vera est dispensationis gratia,
incarnationem vero Dei Verbi appellamus dispen-
sationem, verum est igitur et hominis nomen. Hu-
mana enim sssumpta natura homo appellatus

D est.

ERAN, Ante passionem appellatus est homo .
POSt passionem vero nequagquam.

ORTH. Profecto post passionem et post resur-
rectionem, scripsit Timotheo Epistolam divinus
Apostolus, in' qua Christum Salvatorem appellavit
hominem. Post passionem et resurrectionem, ad
Corinthios scribens clamat : « Quoniam enim per
hominem mors, et per hominem resurrectio mortun-
rum **, » Et clarius docens de quo loquatur, sub-
junxit : « Sicut enim in Adamo omnes moriantur,

ponilur comma, ad &vistastv vero punclum,
(33) ve. Utraque edit. prem. yap..
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ita etiam in Christo omnes vivificabuntar *%. » Post A oftw xal tv ©p Xpiatjp mivrs Jwomoindfsoveas. »

passionem et resurrectionem, divinus Petrus Judzos
alloquens, viram 94 ipsum appellavit *'. Post ejus
in ccelos ascensionem Stephanus martyr, cum lapi-
dibus obrueretur, dixit Judzis : « Ecce video cee-
los apertos, et Filium hominis stantem a dextris
Dei *. » Ne itaque nos sapientiores existimemaus
magnis preconibus veritatis. -

ERAN. Non sapientiorem me sanctis docloribus
existimo, sed nominis usum non reperio.

ORTH. Eos i.g(tnr, qui Domini humanitatem
negant, Marcionistas, inquam, et Manichzos, et
alios qui eodem morbo laborant, quo pacto addu-

Mstd td wabog xal thv &véotaaty, & Oslog Dévpo;,
“Toualot; Suadeydpevoc , &vBpa adtdv wpoanydpevss.
Mazx2 %hy sls odpavols avadndiy, 6 xalllivixog Zré-
gavog Afodsuatolpaves Epn tols ‘lovdaiois « "Idob
Bswpd Tobg obpavoig dvewypdvoug, xal cdv Yldv tob
av0pdmov dotdta tx Se§udv vol Beou. » M} volvuv
s adtols coputipous Umovefswpey Ty peydley
anpixwy tii¢ &indelag.

EPAN. 00 copuitepov tpavtdv tdv &ylwv Si8z0xi-
1wy Oxelinega, &)’ oby edploxw thy Tol dwdpatog
xeslav. .

OP@. Totg olv &pvoupévoug to0 Kuplou thy bv-
Opwmitnra, Mapxiwvictds, erpt, xat Maviyaiov;,
xal tob; &\ovg, Goot Tavtny vosolo <y vésov, ming

cas, ut veritatis doctrinam amplectantur? annon B 3y selgaio Spodoyfows tH¢ Adndelag ©d xfipuypa;

ista et similia testimonia proferéns, quibus doceas
" non Deum tantum, sed etiam hominem esse Chri-
stum Dominum? '

ERAN. His fortasse proferri necesse est.

ORTH. Fideles autem cur dogmatis verita
tem non doceas? Oblitusne es legis apostolice,
que pracipil * nos semper paratos esse ad respon
dendum **? Consideremus hoc exemplum. Optimus
militum magister solusne cum hostibus confligit,
et in eos sagiltas mittit et jaculatur, eorumque
ordines perrumpit, an suos etiam milites armat, et
disponit, et ad fortiter preliandunmt eorum animos
xcitat?

ERAN. Hoc iili praecipue prastandum. est.

ORTH. Magistri enim militum partes non sunt, ¢

utipse quidem pericula adeat, stetque in acie, mi-
lites vero in utramque aurem dormire sinat : sed
ut hos etiam hortetur, ut stent in acie, et ordines
servent.

ERAN. Verum est.

9% ORTH. Hoc idem facit et divinus Paulus. Ad
eos enim qui crediderant scribens : « Accipite, in-
quit, srmateram Dei, ut possilis resistere insidiis
diaboli . » Et rursus : ¢« State ergo succincti quoad
lumbos vesiros in veritate %, » el quz sequuntur.
Mcmineris etiam eorum qua supra diximus : quod
et medicus nature adjiciat qualitatem que illi deest.
Si enim deprehenderit redundare frigidam, cali-

oY tavtag xal tés towavtag papruplas wposeépwy,
©3 oUx Eoty Bedg pévov Siddonwy, & xal &vOpuwros
¢ Acondtng Xpuavds; ’

EPAN. "Iow¢ toUtowg &vdyry Tpoopépsiv.

0P8, Tobg & miatobs vl Sfjmote ph Sildoxys tod
Séyparos thy &dhbeiav; | txdddnou: tiig dnoosak-
xijs vopodsaiag, Erotpov eTvar mpd; dwoloyiav napey-
Twons ; Exonfiowpsy 8t oltws. 'O &protog cvpat-
7,70 povog (34) Tol; modsulog qupmdéxetat, xal to-
§euer, xal axoveifer, «al @pdlayya gfiyvucty, f xal
tal¢ otpatuvta; xabomhilet, xat tékuter, xal s
&vdpsiav t& toitwy mapabijyst gpovijpata;

EPAN. Toito pd\lov motqzéov abtp

OP®. 00 yap Buov piv stpatnyod, tH adtdy plv
wpaxivduvelsty, xal mapaséstesdar, tolc 8k ovoe-
Tubtag i’ Sppw xaledidewy tdv, A& xal toitong
Suyslpew elg thy mapataliv.

EPAN. °Akn0é¢;.

UP®. Toito xal 6 Oslog Maido;. Tol; yip maxe
otevxdsty imatdllwy Esyev: ¢ "Avardbete Thy mav-
omMlay 700 Beol, Iva Suvnbijte dvniativar mpbe ti
usfoSelag Tob Stabbhov. » Kat méhev: ¢ Eriits obv
mepllwadpevol Tag bogbag dudv tv dinBelg, » xal
& 87, "Avapvhiclnt & & xat Euwmpoadev siphxa-
pev, St xal latpds mpootiine thv iAelmovsav =3
puser modtyra. Ei ydp elpot wieovdlovgav Tt

dam adjicit, et alias similiter. Hoc etiam Dominus gy ¢yy04v, #tpostiOnar thy Bepphy, xal doadtwe i:

fecit.

ERAN. Et ubinam ostendes hoc fecisse Domi-
num?

ORTH. In divinis Evangeliis.

ERAN. Ostende igitur, et imple promissum.

ORTH. Quid Salvatorem Christum putabant esse
Judei?

ERAN. Nominem.

ORTH. Quod vero etiam Deus essct, penitus
ignorabant ?

% ] Cor. xv, 22. *T Act. i1, 22. ** Act. i, 56.
(34) gdc. Ita legendum. Sirm. pévors,

" [ Petr. m, 15.

&\ag* Touto xal 6 Kipia; tmoincev.

EPAN. Kat mo0 to0to 3stEeig memotnxéra wdv Ko
plov;

OP®. 'Ev 1olg Oelorg Edayysilorg. P

EPAN. Aclgov ov, xa\ mMpwaov thy (33) Ons-
oYEsty.

OPB. Ti tdv Zwtijpa Xpiatdv dvépifov "Tovdale, ,

EPAN. “Av8pwmoy.
OPO. "Ut: 8t xal Bsd; fiv, =avténaciv fyvéouv;

Y Eph. wi, 43, *ibid. 1.
(35) ©iv. Exed. Rom. et Lips. insertum.
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EPAN. "A)y04c.

OP®. Torydptor ofze pab:lv tedg dyvoelviag
txpiv;

EPAN. ‘Quoléynzac.

OP®. “Axovgov vofvuv abzod mpds abrobg Mrov-
vos* ¢« HodAd Epya (36) Oscédeisa Splv, wapk ol Ha-
tpés pov, &k wolov abtiv A04lerd pe; » Tov &
elprxdtay, « Oept xadot Epyov od Mi0afopéy or, @A
wmpt flaopnulag, ¥t &vpwnog &y mouels oravtdy
Ozdy, » knfiyayev: ¢« 'Ev 1 véup dpdv véypantar:
*Eyo> slrov: Oeof éats: &l Exelvoug clne Beobs, mpds
o3¢ 6 Abyos Tob Bz0U tydveto, xal ob SUvatar Aubijvat
# Tpagt 3v 6 Dathp fylase xat dxéateday el; tdv
wbopov, Opsl; Aéyete, &5t Bhaopyuels, 5t elmov Y'id;
<05 Oeod clvar; El ob mowd t& Epya w0l Hatpés pov,

DIALOGUS II. — INCONFUSUS.
A ERAN. Verum cst.

134

ORTII. Cum ergo ignorarent, nonne cos discera
oportuit?

ERAN. In cenfesso esl.

ORTH. Audi ergo illis dicentem : « Multa (bonz)
opera ostendi vobis ex Patre meo, propter quod
eorum me lapidatis*? » Et cum dixissent : ¢ Ob
bonum opus non lapidamus te, sed ob blasphe-
miam, quod cum homo sis, facias teipsum Deum ®, »
subjunxit : In lege vestra scriptum est : Ego dixi :
Dii estis. Si illos dixit deos, ad quos sermo Dei
factus est, et non potest solvi Scriptura ; illi quem
Pater sanctificavit et misit in mundum, vos dicitis :
Blasphemas, quia dixi me esse Filium @@ Dei? Si
non facio opera ° Patris mei, non creditis mibi.

#h motedest porr du byd tv v Matpl pov, xat é B Nam et ego in Patre meo, et Pater in me est %, »

Tathp v Epol iottv.

EPAN. 'Bv o &avéywws &prlug, 88siEag tbv Ki-
poov <ol; "lovdalor; Bedv dautd, odx dvlpwrov Sei-
§avea.

OPO, 008 yap t8lovre palsly Gmep fideraav. "0t
1ap &vBpwno; fv, fidecoav: Ste 88 xat Beds drijpyev,
obx fietcav. Talbtd 8 roito xal inl vhv Papioalwy
sexolnxev. "85 Yadp 4vlphmy xowvd wposidvia; iBov,
Bpeto abdtobg oltwg « Ti dplv Soxel wept Tob Xpi-
to0; tivog kotlv vlds; » Exelvuv & elpnxétwyv,
¢ Tod Aa6td, » abeds tnhiyaye « Mg olv Aabid tv
avedpast Kdpwov adsdv xadsi; Elne yap, gnoly, 6
Kogiog sip Kuple pov * Kélou ix efiiov pov. » Elra
auldoyt{ssar: ¢ Et odv Kipio; adtob tomt, nig uid;
adwob doTt; » '

EPAN. Kasd cavtod thv paprupiav mapfiyayes.
*Avagawddy vdp & Kipiog tolg Papisalovs E8(3ake
g xakslv atthy vidv Aabls, && Kipwov Aabid.
Ak & voltwv mépaviat Bsds xadslobar Bovadpevog,
&) olx &vBpwrog.

OPO. 0) =pocisyes, dx Lawxe, tf Ociz Sidaoxalia.
06 yap &velisto xakelsfar vidg 4abld, &MA& mpos-
tBerxe ©d ypfvay mereveadar xal Kiplog stvar 7ol
AaBi8. Touto yip 8:3&3xst sagidg té ¢ Eil odv Kipiog
abvou datt, mdg ulde altod Eotv; » OV yap elmey,
El Kipiés tae, uidg odx Eotv: &M « Ldg vidg
bt kotv; » &vtd 700, xaté T Kipiog, xat xatd

ERAN. Ex his que modo recitasti, ostendisti
Dominum Judzis Deum seipsum, non hominem
demonstrasse.

ORTH. Neque enim opus illis eratid discere quod
noverant. Hominem enim esse noverant, Deum vero
etiam esse illum non noverant. Idem ipsum quoque
erga Phariszos preestitit. Videns eniwn illos ad se tan-
quam ad communem hominem accedentes, eos sicin-
terrogavit : «Quid vobis videtur de Christo? Cujusnam
est filius *? » et cum respondissent, ¢ Davidis, » ipse -
addidit : « Quomodo ergo David in Spiritu Domi-
num ipsum vocat? Dixit enim, » inquit, « Dominus
Domino meo: Sede a dexteris meis 7.» Deinde ratio-
cinatur : « Si ergo est ejus Dominus, quomodo cst
cjus filius*? » :

ERAN. Contra te ipsum allegasli testimonium. Do-
minusenim Phariszos apertedocuit, ne eum vocarent
filiam Davidis, sed Dominum Davidis. Ex quibus per-
spicuum est, quod Deus appellari velit, non howmo.

ORTH. Ad divinam doctrinam parum, ut vide-
tur, attendisti. Non enim prohibuit se vocari filium
Davidis, sed adjecit, oportere etiam ecredi ipstm
esse Dominum Davidis. Hoc enim aperte docet il-
lud : « Si igitur Dominus ejus est, quomodo flius
ejus est? » Non enim dixit : Si Dominus est, filius
non est : sed, « quomodo filius ejus est? » quasi

7 obbs. Tauta 8 &vrixpug xal v Bebtya Selxvuay, p diceret, alio respeciu est Dominus, alio autem est

xk vhyv &vlpwnitya.

EPAN. 00 ypela ouldoyiopdv. "Avtixpug Y&p 6
Kdpeog $8i8agsv, 05 ob foldetar xakeloBar vidg Aabil,

OPO. “Elat tolvuv xa) Tobs tuglobs, xal thv Xa-
vavalav, xat pévror xal tobg Sxdous Sidagar, ph xa-
ety ity vidv Aabis. Kat vdp ol tuglel t6Gwv:
« Yk AxB\8, Ddnoov fpds. » Kab f; Xavavala: ¢ Yik
AxB8, Elénodv pa, §) Buydmp pov xaxig Satpovife-
zae » xal 2d mhiloce ¢ ‘Qaavvk < vip Aabis: ed-

? Joam. x, 32. ‘ibid. 33.
38, 59. * Matth. xv, 22,

(<6) fpya. Omissum est xark.

* ibid. 34-38. ¢ Matth. xxu, 42.

filius. Haec vero manifeste divinitatrm indicant et
humanitatem. .

97 ERAN. Non opus est ratiocinationibus. Domi-
nus enim aperte docuit nolle se voeari tilium Davidis.

ORTH. Oportebat ergo et cecos, et Chananzam,
et turbas docere, ne appellarent iillum filium Davi-
dis. Nam et exci clamabant : « Fili Davidis, mise-
rere nostri *; » et Chananza :-¢ Fili Davidis, mise-
rere mei, filia mea male a demonio vexatur **:»
et populus : « Hosanna filio Davidis, benedictus
* Luc. xvul,

7ibid. 43. ® ibid. 44, §5.
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qui venit in nomine Domini *'. » Et non modo non A
zgre tulit, sed fidlem etiam laudavit. Nam czcos
longissima nocte liberavit, et videndi facultatem
eis donavit. Chananz® vero flliam furiis agitatam
et-de mente deturbatam sanavit, et* nocentissimum
expulit demonem. Cum autem principes sacerdotum
et Pharis®i offenderentur his qui clamabant, « Ho-
sanna filio Davidis, » hon modo nom repressit cla-
mantes, sed etiam faustam illam sacclamutionem
confirmavit. « Amen, inquit, diev vobis, etiamsi
hi tacuerint, lapides clamabunt %, »

ERAN. Has appellationes ante resurrectionem
toleravit, accommodaans se infirmitati eorum qui
nondum perfecte credideran: : post resurrectionem
vero supervacanea sunt hec nomina.

ORTH. Beatam ergo Paulum quo ordine statuc- g
mus? inter perfectos, an imperfectos ?

ERAN. In rebus seriis non est Judendum.

ORTH. Nec contemnenda est divinorum oraculo-
rum lectio. .

ERAN. Quis est adeo infelix, ut propriam negli-
gat salutem ?

98 ORTH. Ad interrogationem responde, et
agnosces ignorantiam tuam.

ERAN. Quam interrogationem ?

ORTH. Quo loco ponimus divinam Apostolum ?

ERAN. Clarum quod inter perfectissimos sit, et
perfectus magister.

ORTH. Quo vero lempore inchoavit predica-
tionem ?

ERAN. Post Salvatoris ascensionem, et Spiritus C
adventum, et Stephani martyris lapidationem.

ORTH. Is cum sub vite finem ultimam epistolam
scriberet ad discipulum Timotheum, eique veluti pa-
ternam quamdam heredilatem testamento traderet,
haec etiam adjecit : « Memento, Jesum Christum re«
surrexisse a mortuis ex semine Davidis secundum
Evangelium meum *'.» Commemoravit etiam ea
quz Evangelii causa passus est, Evangelii veritalem
ex eo eonfirmans. « In quo laboro, inquit, usque ad
vincnla, quasi maleficus **. » Multa hujusmodi alia
testimonia facile mibi erat proferre, sed supervaca-
neum exislimarvi.

ERAN. Pollicitus te ostensurum, Dominum do-
cirinam, que desit, egentibus proponere, quod
Phariseos quidem et reliquos Judaos divinitatem
suam docuerit, dixisti : quod ° vero etiam de carne
sua disseruerit, non ostendisti.

ORTH. Omnium mazime supervacaneam erat de
carne, quam videbant, disserere. Evidenger enim
illa et comedens, et bibens, et laborans, et dormiens
cernebatur. @@ Attamen, ut multa ea et varia
omiltam, qus passionem praecesserunt, post resur-
rectionem incredulis apostolis non divinitatem, sed
humanitatem ostendit. ¢ Videle enim, inquit, ma-

" Matth. xxi1, 9.

' Luc. xix, 40. " I Tim. u, 8,
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caso. TT¢ 8 Xavavalag thv Ouyatépa xopubaviideay
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tynysppdvav kx vexpav ix onéppatog Aabld xatk €
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EbdayysMov mabfpata, xal tajty Seixvig thy tob
Ebayyshlov &)f6ewav. ¢« 'Ev § yadp, Epn, xaxorabd
péxpt Seopioy B¢ xaxobpyos. » Moddds 8 xal &dag
woudade paptuplag pddiov fiv pot mapayaysty, &
wapélxov ToUTo vevdiuixa.

EPAN. ‘Yrooydpsvog 8elfstv, vdv Kiptov thv thist
wovsay Sedasxaliay mpostilévea vols Ssopévoig, &t
piv <ol¢ ®apisalog xal <ol &org ’Tovdalorg, wzp)
fi¢ olxslag Swehdxfn Oedrytog, slpmxac 8. 3¢ ye
xal thy wept <fg oxpxds Sudaoxaliav wpostiveyxsy,
obx dndSetfas.
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'* ibid. 9.
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xal xobg ®édag pov, 8 adtdg by aipe: mdapfiaaté A nus meas ct pedes meos, quia ego 1pse sum. Pal-

ps; xal Bats, 3t xvelpa ohpxa xal dotéa obx Eyst,
xaBg tpk Ocwvpales Eyovea. » 1300 gus memAnpiixa-
pav iy Omdoysoiv: d3alfapev yp Tolg pikv dyvooust
thv Oedznta, thy wept tavtnc mpossveybeloav Sila-
oxalfav: volg 8 &miovovat tfj tiig gapxds dvastdosr,
tastv dndeiyOetoav: maioat tolvuy piloveixiy, xal
ti5 8Vo vou Swrijpog dpoddyneat glaes.

EPAN. Ao gpd tii¢ dviaew; Hoav: cuvelboioa
& plav dxetéesay Quctv.

OPO. Iiére & ¢hs yeysvislat thy Evwsty ;

EPAN. Ei80¢ tyd Myw mapk thv siddndey.

OPS. Tdv 3 Oedy Adyov ob mpadrdpyety Ti¢ Gui-
Aidews Myss;

EPAN. Opb<év aldvwy stval qnw.t.

OPO. Thv 8 odpxa suvurdpysiy abt ;

EPAN. 0} &ijea.

OP®. 'ALY’ ix TlveSparos &ylov pstd thy ol &y-
Tilov Stariastijvar xpépimory ;

EPAN. OUtwg oupul.

OP®. 0ixouv o 8io Roav =pd t7¢ twboews @u-
aig, & piz pdvy. Kt ydp mpohmdpyst pdv ) Oed-
5, 1) 84 ye &vBpwndtng o0 cuvumépyet * Siemholy
Ydp pati tdv ayyelixdv &smaspdy, ouvijrrar 3k <
Sumdéger 1§ tvwaig pla Spa picis pd tiic Evissewg
fiv, § sl o¥ca, xal wpd vhv alvwy oboa, "AMN Y&p
xt alfis altd tolto oxemfiowpev. THY adpxwety,
fiyouv évavbpormow, Elo 5 vepileis mapk Thy
Tvstv;

EPAN. Otyl.

OP8. Zépra y&p mposhabbv teapxiby.

EPAN. ®alnzas,

OPO. Zuvijxtar & f) nposihder 4 tvwsis;

EPAN. O%tw Myw.

OPO. Mia olv pioig wpd s7i¢ tvavBpwrhsew; Jv.
El vip sadtdv Ivwal; e xal dvavbplxnetg, dvnv-
Opdrnoe & thy &vlpwnelav gusty Aabiv, Ehabe 8
4 ol B0l popyh thy tob Soddov popeiy, wia &pa
oo # Bela mpd Thg Evibsews fv.

EPAN. Kat g tadtdy twolc 18 xal dvavbpm-
™o,

OP8. TuvwpoMynoas dptlwg ph Sapépety zautt
<X dvdpata.

EPAN. Tolg aolg pe mapexpoliow culloyiopols.

pate me, et videte, quia spirilus carnem el ossa
noa habet, sicat me videtis habere **. » Ecce im-
plevimus quod polliciti sumus. Ostendimus iis qui-
dem qui divinitatem ignorabant, traditam de ea
doctrinam ; iis vero qui carnis resurrectionem non
credebant, hanc expositam. Cessa igitur conten-
dere, et duas Servatloris naturas confitcre.

ERAN. Dug erant ante unionem, copulate vero
unam cffecerunt naturam.

ORTH. Quando autem dicis factan esse unioncm?

ERAN. Statim in ipsa dico conceptione.

ORTH. Deum autem Verbum dicisne ante con-
ceptionem non fuisse ?

ERAN. Ante szcula esse dico.

B ORTH. Carnem vero semper cum illo una fuisse ?

ERAN. Nequaquam.

ORTH. Sed a Spiritu sancto post angeln saluta~
tionem formatam esse ?

ERAN. Sic sentio.

ORTH. Non ergo duse nature fuerunt ante unio-
n2m, sed lantum una. Si enim prius fuit divinitas,
bumanitas autem non simul fuit (formata enim est
post salutationem angelicam, cohzeret autem forma-
tioni unio), una igitur natura ante unionem fuit,
que semper est, et ante secula exsistit. Verumta-
men 100 bhoc ipsum denuo consideremus : Incar-
nationem, seu naturee humanz susceplionem,
aliudne putas esse quam unionem ?

ERAN. Non.

*ORTH. Carnem enim assumendo incarnatus est.

ERAN. Videtur.

ORTH. Cohzretne autem usnmpuom unio ?

ERAN. Ita dico.

ORTH. Una ergo natura ante incarnationem fuit.
Nam si unum sunt incarnatio et unio, incarnatus
autem est naturam humanam assumens, assumpsit-
que Dei forma servi formam, una igitur divina na-
tura ante unionem fuit.

ERAN. Et quomodo idem sunt unio et incarna-
tio ?

ORTH. Paulo ante confessus es, hae nomina non
differre.

ERAN. Tu me tuis ratiocinationibus decepisti.

OP8. Tbv abtdv obv, sl doxel, méhwv dvard6wpsy P ORTH. Eumdem igitur, si placet, repetamus sor-

Myov.

EPAN. Tod7o motgziov.

- OPO®, 'H sdpxwag npds thy bvwsty Iyet Sagopdy
xatX thy (37) tob mpaypatos Uy ;

EPAN. Msfatyv piv odv,

OP®. Aidafov t2 Wiy zavng &pdéves.

EPAN. Kal adtds tv dvopdtwv é vois Sniol T
Suipopov. ‘H pdv y&p ohpxwarg tig sapxdg Snhol
shy avwddndey © 1) 8 ye Bhoaig, thy tdv Swstdtwy
evipuay.

3 Lue. s31v, 39,

(37) Tiyv. Ed. Rom. et Lips. prem. <ajtqv.
Patnon. Ge. L.XXXIIL,

monem,

ERAN. Sic faciendum.

ORTH. Differine incarnatio ab unione secundum
rei naturam ?

ERAN. Planmum differt.

ORTH. Explica fusius hanc differentiam.

ERAN. Ipsa nominum intelligentia diserimen
ostendit. Incarnatio enim carnis assumptionem si-
gnificat; unio vero, rerum disjunctarum conjun-
ctionem.
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ORTH. Antiquiorem vero unione incarnationem A  OP®. Upzabucipay & =hy odorwary tis tvacews

dicis ?

ERAN. Minime. '

101 ORTH. Sed in conceptione factam esse
unionem ?

ERAN. Sic existimo.

ORTH. Si ergo ne punctum quidem temporis in-
terjeclum fuit inter assumptionem carnis et unio-
nem, et assumpta natura non fuit ante assumplio-
nem et unionem (eamdem enim rem significant
incarnatio et unio), una igitur natura ante unionem
seu incarnationem fuit, post unionem vero duas
dicere convenit, assumentem et assumptam.

ERAN. Ex duabus naturis dico Christum, duas
vero naturas non dico.

ORTH. Declara nobis, quomodo ex duabus naturis
dicas, an ut argentum auro illitum, ut. electri com-

positionem, ut collam ex plumbo et stanno con-

flatam ?

ERAN. Nulli horum similem esse dico hanc unio-
nem. Verbo enim explicari non potest, et omnem
superat intelligentiam.

ORTH. Fateor et ego comprebendi * non posse
unionis modum. Quod aulem ulraque natura etiam
post unionem integra manserit, cx divina Scriptura
didici.

ERAN. Ubinam hoc docuit divina Scriptura?

ORTH. Tota hac doctrina plena est.

ERAN. Affer eorum qu dicis probationes.

ORTH. Nempe tu naturz utriusque propris non
fateris ?

ERAN. Post unionem haudquaquam.

ORTH. Hoc igitur ipsum ex sacra Scriptura di-
scamus.

102 ERAN. Ego divine credo Scripture.

ORTH. Cum igitur divinam Joannem audieris
clamantem : « In principio erat Yerbum, et Ver-
bum erat apud Deum, et Deus erat Verbum *'¢;»
et : « Omnia per ipsum facla sunt 7, » et alia
hujusmodi, carnemne dicis in principio apud Deum
faisse, et natura Deum esse, et omnia fecisse, an
Deum Verbum ante s®cula ex Patre genitum ?

ERAN. Haec quidem Deo Verbo congruere dico :
ipsum autem ab unila carne non separo.

ORTH. Nec carnem a Deo Verbo separamus, ncc
confusionem facimus unionem.

ERAN. Ego unam novi naturam post umionem.

ORTH. Evangelistz quando Evangeliascripserunt?
ante unionem, an longo tempore post unioncm ?

ERAN. Manifestum est quod post unionem, et
post nativitatem, et miracula, et passioncm, et re-
surrectivnem, et ascensionem in ceelos, et adventum
Spiritus sancti.

¢ Joan. 1, 1. 7 lbid. 3.
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OP®. "Eva piv Yidv tob 0200 xal ol8a xat mpoc-
xuvid, tdv Kiptov ‘Inoobv Xpietév * tijc e Bedey-
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25 3¢ ye b play Méywy petd thy Evwotv yeysvijafar
@Uowv , wposdppodov tavty t& T@v Edayyedlwv
=poolpta.

EPAN. ‘0Q; foixsv, layupdv &yav xal low; &pi-
yavov dxolapbivers thv wmpdtacwy * fstw ao pgdla
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tvopolitnoag piaty . wdv olxslov Tolvuv ph wapabic
“wbpov, uspvmpévoq capxiq.

cipio erat Verbum, et Verbum crat apud Deum, et
Deus erat Verbum. Hoc erat in principio apud
Deum. Omnia per ipsum (acta sunt, et sine ipso
factum cst nihil %, » ct quze sequunlur; et Mat-
thzam ¢ « Liber generationis Jesn Christi, lii Da-
vidis, 6lii Abrabami ', » et catera. Lucas etiam
ejusdem Abrahe etDavidis genealogian recensuit *.
Accommoda igitar Lec et illa uni nature ; 103 sed
non poteris : contraria enim sunt, in principio esse,
et ex Abrahamo esse, omnia fecisse, et crealum
progenitorer habere.

*ERAN. Thec cum dicis, in duas personas unige-
nitum dividis Filium. '

ORTH. Unum quidem Filium Dei et scio ct
adoro, Dominum Jesum Christum : divinitatis au-
tem et bumanitatis didici differentiam. Tu vero,
qui afirmas unam faclam esse naluram post
unionem, Evangelioram exordia huic accommoda.

ERAN. Ardaam, ut apparet, ac fortasse inexpli-
cabilem putas propositionem. 8it (ibi expedita et
facilis, dummodo nobis questionem solvas.

ORTH. Utraque Christo Domino conveniunt, et

_in principio esse, et ex Abrahamo et Davide se-
cundum carnem germinasse.

ERAN. Unam pest unionem dici naturam non
debere sanxisti. Vide igitur ne, carnis mentioncin
faciens, propriam legem transgrediaris.

OPO. Kal 3lya 703 pvnpoveloas capxd; Aisat ¢ ORTH. Etiam sine mentione carnis facile est

=hv mpitasty ednetés - dpgpdrspa vap tp Zwifipt
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EPAN. 00w mwstsisty napd sij¢ Osiag Tpagiic
13:8&ydnuev. , '

OPO. Uésty & pepadfixapev fipdpe tdv "ASkp
Sixxaxs0fvar petd thy tol obpaved xal Tij¢ Y 8-
pvpTyiay;

EPAN. “Exzr.

OPO. "And &t tob "Adap péxpl toU ‘Abpadp -
om: Scednlifaat yevsai ;

EPAN. Elxoot tadtag dncliyea.

OPO. 'And & 7ol 'Abpadp péxp oV Zwtipos

8 Joan. 1, 1-3.
(38) Té. Ex ed. Rom. et Lips. inserium.

propositam quastionem explicare : utraque enim
Christo Servatori accommodo.

ERAN. Ego quoque fateor, hwec et illa Christo
Domino convenire.

ORTH. Sed duas in ipso naturas considerans, et
cuique convenientia tribuens. Alioqui si una na-
tura est Christus, quomodo illi aptari contraria:
possint ? Contraria enim sunt, in principio esse, et
ab Abrahamo et Davide originem duxisse, mulliequse
adeo post Davidem generationibus matum esse.
Contraria 14 sunt rursus, omnia fecisse, et ex iis
quee facta suut prodiisse ; item, ex Deo esse, et pa-
rentes homines habere. Contrarium denique eat
®terno id quod est recens. Et vero in hunc modum

D rem consideremus : Dicimusne Deam Verbum re-

rum omniam conditorem ?

ERAN. Iia credere ex divina Scriptara didi-
cimus. -

ORTH. Quoto vero die post caeli et terre crea-
tionem formatum Adamum didicimus?

ERAN. Sexto.

ORTH. Ab Adamo vero usque ad Abrahamum
quol preeteriere generationes ?

ERAN. Viginti, ut opinor.

ORTH. Ab Abrahamo vero usque ad Salvatorem

' Matth. 1, § seqq. ** Luc. m, 23 seqq.
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nostrumn Chiristum quot generaliones numerat evan-
grlista Matthzns ?

*ERAN. Quadraginta duas.

ORTH. Si igitar una natura est Christus Dominus,
qui fieri potest, ut idem visibilium atque invisibi-
Jium omnium sit conditor, et post tot generationcs
a Spiritu sancto formatus sit in utero virgineo?
quomodo vero, ut et Adami creator sit, et corum
qui ab Adamo prognati sunt, filius ?

ERAN. Jam ante dixi, hec et illa ei convenire ut
Deo incarnato. Unam enim agnesco Verbi naturam
incarnatam.

ORTH. Neque nos, vir boae, duas Dei Verbi na-
turas incarnatas dicimus. Scimus enim unam esse
Dei Verbi paturam. Sed carnem, qua ulens incar-
natus est, alterius esse nature didicimus. Pulo au-
‘tem te idem quoque confiteri. Dic ergo, 105 utrum
incarnationem mutatione quadam factam esse dicis?

ERAN. Modum non novi, credo autem ipsum in-
carnatum esse.

ORTH. Improbe ignorantiam pratexis, et Phari-
amorum more. Nam illi quoque, interrogationis
Dominicz vim perspicientes, et convinci metuentes,
dizeront : « Nescimus *'. » Ego vero diserte pro-
nuntio, divinam incarnationem a mutatione libe-
vam fuisse. Si enim alteratione quapiam et mu-
\atione incarnatus est, nullo modo ipsi post
mutationem vel res vel nomina divina conveniunt.

ERAN. Szpe jam confessi sumus, immutabilem
esse Deum Verbum.

ORTH. Carne igitur assumpta incarnatus est.

ERAN. Verum est.

ORTH. Alia quidem est ipcarnata Dei Verbi na-
tura, alia ipsius carnis, quam assumens Dei Verbi
natura incarnata est et homo facta.

ERAN. Hzc ita se habere constat.

ORTH. Anneigitur conversus est in carnem?

ERAN. Nequaquam.

ORTH. Si ergo non conversus, sed carne assumpta
incarnatus est, congruunt autem et hzc et illa tan-
quam incarnato Deo, ut paulo ante dixisti, non con-
fuse sunt nuture, sed integre manserunt. Sic enim
intelligentes {acile cvangelistarum consonantiam
cernemus. Unius enim Unigeniti, Christi inquam

THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS
A fpiv Xotatod, wheag é (39) shayyehoshs MasOalng

14

aptOpel yeveds ;

EPAN. Tsacapaxoviadio.

0I'8. El toivuy pla @lotg 4 Asambtq¢ Xproths,
mivg oféy Te abTdv xal m&viwy Spativ xal dopdtioy -
dmipyety Smuoupydv, xat petd yeveds tocavtas
o 100 mavayfov Ovstpatog Stankaolfivar tv phtez
waplevex] ; mig 8% xal vob "Adap moenths, xal Tdv
<03 "Abap &moylwov viég;

EPAN. Ka! 3y mpérepov Egnv 5 dppérret abp
xa) tabta xdxslva dg osaapxwpiwy 05 * plav Yap
oida i Abyou guay sesapxwpdvyv.

0PO. UGBt ye Ruels, O dyadl, 8o qissig Tob Oesd
Adyos aze1px®30ai papey * plav (40) vap lopev Tob
Beot Adyou thy puaty * A& thy ohpxa, §j xpnodpevog

B toapxidn, drépa; elvar pioewg L8i8&yOnpev. Olyar

3¢ y¢ touzo xal ok cuvopodoysiv. Elmt tofvuv, Thy
shpxw3y xatk tpomhy Tiva yeyevijoBar Myss;

EPAN. Odx oldx tbv tpbmov, metiiw 8¢ avtdy
capxwiijvat,

0P8. Kaxobpyws mpobbdlov thv &yvorav, xal
ol; Pagioaiog mapaminciws. Kal yip ixslvor, sHS
Azomomixii; tpwthozws b loxupdy Oeaskpevar, sita
by Edeyyoy Umsidipevor, TH, « OLx ofdzpev,» elmov.
‘Evd 8 200 S:apshdny, dg ) Oefa okpxwstg dlev-
0¢pa tponiiz. El vap xat' &Mhclwelv stva xal Tpo-

“mhy tsapxdln, oddapdg aitd perd thv tporhy

dpudrrer T& Oela tdv dvopdrwv Te xal mpaypdTwv.

FPAN. 'Quoloyfhoapev moléxts &tpsmrov alvas
tbv Bedy Adyov.

OP®. Totyapoiiv skpxa labhv toapxdin.

EPAN. 'A)r8¢s.

OPO. "A\\ piv § capxwlelsa tol Bzol Adyow
¢U3tg, &n 8 4 <fig capxd¢, #iv dvadaboloa | ToU
Oclou Abyoy giaig toapxwln xai tvnvlpomnosy.

EPAN. 'Quodéymrar.

OPO. Obxouv dtphny ¢ic cbpxa ;

EPAN. Ot8aping.

OP8. E! tofvwv ed tpamslc, &dA& obpxa Aabdv
toapxabn, &ppérees 8 xal tauta xdxeiva d¢ cap-
xwbvtt Ocd * Toite yap elmag dptiwg © ob quveys-
8noav al giosg AN Epewvav dxparpvelc. Oltw
Y&p voolvres ral thy sbayyehativ supgwviay -
ueda. Tob ydp tvd Movoyevois, ol Asondtov Xpt-

Domini, ille * divinitatem describit, bic vero huma- p o100 Myw, 6 pbv t& Osia xnputTst, 6 8 X dvdplr-

pitatem. Sic autem intelligere ipse quoque Christas
Dominus nos docuit, qui nunc quidem seipsum 106
Dei Fiiium appellat, nunc Filiurh hominis : et alias
matri, tanquam genitrici, honorem tribuit **; alias
eamdem tanquam Dominus increpat **. Et modo
approbat appellautcs ipsum filium Davidis ***, modo
ignorantes docet, s¢ non solum filium esse, sed
etiam dominum Davidis *. Etinterdum Nazareth et
Capernaum patriam vocat : rursus aulem clamat :
¢ Antequam Abraham nascerctur, ego sum ***.»

1 Matth. xx3, 27.  ** Luc. n, 54.
% Joun. vin, 38.

(59) '0. Ex edit. Rom. et Lips. suppletum.
(£0; Mlav—q5 v, Ex iisdem editt. bae supplenda

3 Joan. u, 4.

mwva, Ot 38 voslv xat abtds & Asoxbong fuds
Si34axst Xpiowds, viv plv dautdv mposayopediwv
Bcol Yidy, viv 8 Yidv avBpomou * xal most piv, g
yeyevwneulay thy prtépa nipd, mott & 65 AeTwd-
Tn¢ tmaipd: xal vov pdv tobg uidy Aabld dvopidlevias
amodéyerar, vov 8t Siddaxer Tolg dyvoouvicg g ol
pdvov vidg totiv, d& xal xbptog tov Aabld. Kal
xahel ptv thy Nalaptt xat thy Kanepvaolp marplda-

Pod 8 maitv « Mplv "A6padp yevisbar, EYd elge. »

Hapnéiwy 8t Totoitwy ebpv,oeg avémiew why Oslay

* Matth. xx1, 9 seqq.  ** Mauh. xxu1, 42 seqq.

fuerunt. Plura erant in versione quam in tcxta
Greco.
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Ipaghy. Tabta & ob mdc pustws, && 8vo Sniw- A Nujusmodi dictis plurimis invenies refertam divi-

oxd.

EPAN. "0 %o guesis dv 1) Xpiord 8swpivv, el

8uo ulobg pepifec vov Eva Movoyevi).
OP6. 0dxotv xal § v NMatdov dx Yuyiis léywv
xal opatog, 8vo Mavdoug tdv tva (41) anépnuev.
.

EPAN. ’Antouxd; td mapidsiypa.

OP®. 0ida xayd. Eviaifa yap puoixi) t@v po-
xpéverv, xat xTioT@y, xat Spodoidwy 1 Evwats ¢ iwL
8k ToY Aconitov Xpiowol, Td Glov ebdoxiag tatt, xal
puavipuwxiag, xak ydpitog. Maky xat quoixiic &v-
tabda tii¢ tvidaee obang, dxépara pepévyxe 33 @V
uoewy Bia.

EPAN. El S&uépsivev dptyf) t& tdv pucewy [Bia,
/5 petd ol suarog Gpty(n:u Tpoyis uyd ;

0P8, 00y § Juyh tpogfic dpéyetat mivg yap
fre a0dvatog, xal xpelttwy Tpopfic; "AdAX b chpa,
<y Jwrodhy Sivapy map’ adtic xopdpevov, ai-
obdvetar <fig ivd:iag, xal wposhabelv td Melmoy
tpistat - oltw xal dvamaidng petd wdvov ipslpetar,
xa! petdiyphyopsty, bnvou, xal t@v Ewy beabtwg.
Adzixa volvuy pesd thy Siddvoty, thv {wrixhy oy
fyov tvépyniay , o8k dpéyetar zob EMhelmovrog, xabl
g mpocdapbivwy Omopéver gBopav,

BPAN. '0pdg &t «fig uytic tare 1d &uddy, xal wd
zevly, xal 54 tovtol; mposépoa ;

OPO. Ei ¢ Juxiic taira fv, xal petd thy dnai-
Aayhy 3v tol odpatos, xal th welvay dnéusive, xal
& Sidog, xal T4 Bla doajtwg.

EPAN. Tiva odv ghs slvau Bz =g guxfic;

OPO. Tb loyixdy, 1 &mhodv, W &Vévatoy, T
&dpacoy.

EPAN. T! bk Tob swpatos;

OPO. T4 olvhetov, td épatby, td Ovnrdv.

EPAN. ‘Ex 8 <toitwyv gapdv cuysslabar tiv
&dpwroy ;

OP®. Oftw papéy.

EPAN. ‘OpilépeOa obv tdv &vBpuwnov, {iov dot
xbv Ovwyeév;

0P®. ‘Qpoléyrat.

EPAN. Kal ix toitwy xédxslvoy adtdv évopd-
fopev;

OPO. "Aln0ds.

EPAN. “Qswep voiwy ob Swarpoupev Eviaiba,
&0 vy adthv xadodpev xal doyuxdv xal Ovnedv -
ot xal 2L 205 Xpiatod mpoofixet motely, xal abtd
emoappbrrecy & e Gala xat 7 dvipomva.

0PO. “Hpétepos cItog 6 Myos, el xat pij dxp:6ig
npydow. Exérmooy <otvuy Wi, "Otav Tbv mept ¢
dpwnslac Yuxiis tEetalwpsy Méyov, pévov td
xpoahnvea o] Tadtg tvepysiq xal plott papéy ;

EPAN. Mdéva.

(#1) “Eva. Ed Rom. et Lips. addont Naviov.

nam Scripturam. Hzc porro non unam naturam,
scd duas demonstrant.

ERAN. Qui duas in Cbristo naturas comsiderat,
in duos filios dividit unum qui est Unigenitus.

ORTH. Ergo et qui Paulum ex anima et corpore '
(compositum) dicit, duos Paulos pro uno Paulo
facit.

ERAN. Dissimile est exemplum.

ORTII. Scio et ego. Hic enim naturalis est unio
eorum quax tempore conjuncla sunt, et creata, et
conserva : in Christo autem Domino divinz omma
yoluntati, et awori erga homines, et gratie tri-
buenda sunt. Verum hic etiam, licet naturalis sit
unio, tamen integrz manserunt naturarum proprie-

B tages.

ERAN. Si manserunt sine mistione naturarum
propria, quomodo cum corpore cibun appetit
anima? ’

ORTH. Non appetit cibum anima. Quomodo
enim, immortalis cum sit, et cibo prastantior? Sed
corpus, vitalem ab ea vim accipiens, sentit indigen-
tiam, et quod deest accipere cupit. Sic el quictem
post laborem desiderat, et 107 post vigiliam som-
num, et alia similiter. Mox igitur post dissolutio-
nem, vitalem non habens potentiamn, cibum appe-
tere desinil, et eum non sumens inleritum pa-
titur.

ERAN. Videsne anima esse silire, et esurirs, et

c du his similia?

ORTH. Si hzc anims essent, etiam post disces-
sum e corpore, et fame laboraret, et siti, et aliis
sivilibus.

ERAN
dicis?

ORTH. Esse rationalem, simplicem, immortalem,
nvisibilem.

* ERAN. Quid vero eorporis?

ORTH. Esse compositum, visibile, mortale.

ERAN. Ex his vero composilum esse hominem
dicimus?

ORTH. Sic dicimus.

ERAN. Definimus igitur hominem, animal rativ-
nale moriale ?

ORTH. In confesso est.

ERAN. Ab his etiam et illis ipsum nominamus?

Quenam igilur amimz propria esse

ORTH. Verum est.

ERAN. Sicut igitur hic non divellimus, sed eum-
dem (hominem) et rationalem vocamus et morla-
lem : sic in Christo faciendum est, eidemque ascri-
benda sunt tum divina, tum bumana.

ORTH. Nostra bac est oratio, ctsi a te non satis
explicata. Rem igitur sic expende. Quando de hu-
mana natura disserimus, ea sola commemoramus,
quse illius nperationi et nature conveniuni?

FERAN. Sola.
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108 ORTH.
sermo est, annon ea sola rursus, que
propria, recensemus ?

ERAN. Vera dicis.

ORTH. Cum autem de toto animali agitur, secure
deinceps_et hec et illa tribuimes. Homini enim
conveniunt quae et corporis et anima sunt pro-

illius sunt

ERAN. Preclare dixisti. .

ORTH. Sic igitur et de Christo habenda est oratio,
ut cam de naluris loquimur, sua cuique tribuamaus,
sciamusque quee divinitati sint propria, et qu hu-
manitati. At cum de persona verba facimus, com-
mania facienda sunt que naturarem sant propria,
Christoque Servatori et haee et illa tribuenda, ut
idem et Deus et homo appelletur, Filins Dei et fi- B
lius hominis, Rlius Davidis ** et dominus Davidis,
semen Abrahse et conditor Abrahe, et alia omnia
similiter. - )

ERAN. Unam gquidem esse Christi personam,
eique et divina et humana convenire rectissime
dixisti, et hoc Sdei decretum amplector. Quod au-
tem dicis aportere, de naturis disserentes, qus cui-
que sunt propria ei tribuere, id mihi unionem sol-
vere videtur. Quare hos et similes® sermones non
approbo.

ORTH. Atqui cum de anima et corpore disputa-
remus, magni facienda tibi visa est illa distincta
loquendi ratio, eamque prolinus laude es prosece-
tus. Cur igitur quoad Christi Domini divinitatem et
humanitatem eamdem regulam non admittis? 109
An vero ne animse quidem et corporl exsequas divi-
nitatem et humanitatem Christi? sed anima quidem
et corpori tribuis inconfusam unionem : commistio-
nem vero et confusionem passas dicere audes divi-
nitatem Christi et humanitatem ? '

ERAN. Ego sane divinitatem Christi, atque adeo
carnem ipeamy, infinitis partibus animse et corporis
dignitatem antecellere judico : sed unam tamen na-
turam post unionem esse affirmo.

ORTH. Quo pacto impium non sit et absurdum,
dicere animam quidem corpori copulatam nullam
confuslonis contagionem pati, divinitatem vero Do-
mini universorum nec propriam naturam integram p
conservare potuisse , nec humanam, quam assum-
pelt, intra suos terminos retinere, sed quz confundi
non possant confudisse, et qua misceri nequeunt
permiscuisse ! Huic enim suspicioni ura natura oc-
casionem praebet. '

ERAN. Mihi quoque confusionis nomen decli-
nandom videtur : sed duas naturas dicere nolo, ne
duos filios dicere videar.

ORTH. Ego vero utrumque scopulum declinare
studeo, tum impiz confusionis, tum impize divisio-
nis. Mibi enim ®que nefarium utrumque, et unum

5 Matth. xxu1, 42, 43.
(§3) 'As. Ed. Rom. 6t Lips. &xtfpatov.
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2\ Sl wdv Bva pepilewy Yidy, xal <d &pvelolat siv A Filium in duos dividere, et binarum negare nato-
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rarum numerum. Dic autem mihi per veritatem, si
quis ex Arii et Eunomii sectatoribus vwooum disserens,
extenuare Filium conaretur, cumque Patre mino-
rem et inferiorem ostendere, illa proferens qus
dicere consueverunt, etex sacra Scriptura ci-
tans : « Pater mi, si possibile 110 est, transcat a

‘me calix iste ** ; » item : « Nunc anima mea per-

tarbata est *7, » et alia hujusmodi, qua ratione sol-
veres ipsius objectiones ? ant quomodo ostenderes,
non ex his minorem effici Filium, nec alteriss
esse subsiantie, * sed ex Patris genitum esse sub-
stanlia? :

ERAN. Dicerem sacram Scripturam hac qui-
dem theologice dicere, illa vero ecomomice : et
quz ceconomice dicta sint, theologicis tribui non
debere.

ORTH. Sed ille objiceret, quod etiam in Veteri
Testamento multa eeconomice divina Seriptura di-
cere soleat. Tale enim est illad: ¢ Audivit Adam
vocem Domini Dei ambulantis **; » et hoe: « De-
scendam, et videbo, utrum ciamorem qui venit ad
me opere compleverint, an minus, ut sciam ** 3 »
item : «Nunc cognovi quod timeas Deum **;» et alia
hujusmodi multa.

ERAN. Ad h:wec denuo responderem, coconomia-
rum seu dispensationum multiplicem esse differen-
tiam. Nam in Veteri Testamento verborum hu-
jusmodi est dispensatio, hic autem eliam reram.

ORTH. Sed interrogabit ille, quarumnam rerum?

ERAN. At statim audiet, earumeque pertinent
ad incarnationem. Homo enim factus Filius Dei,
et verbis et reipsa, nunc quidem carnem, nune
vero divinitatem ostendit: sicut certe hoc loco et
anim® el carnis infirmilatem ostendit; est enim
timoris affectio.

ORTH. Si vero respondens dixerit, Atqut animam
non assumpsit, sed solum corpus, divinitas aulem
vice animze corpori 111 unita, anima officia om-
nia exsecula est, quibus rationibus objectionem re-
futabis?

ERAN. Ex divina Scriptura proferens demon-

wpopdpev, xat Sexvls &5 od adpxa udvny, &\\& p strationes, et ostendens Deam Verbum non solam

xal quyhy 6 Bsd¢ Abyog dvirabev,

OPO. Ka\ xofag tv tf} Fpagf toairas sOpfioopey
doelfes ;

EPAN. 0dx fixougas to3 Kupiov Myoveog * ¢ "E€ou-
olav Eyw Oslvar thv Juyhiv pov, xal iéfousiav o
=&Xey dabelv adrhiv - slbnpue advhy &%’ tpavtod, tva
=dkey M adthiv: » xal x&dowve « ‘H quyh pov
viv sesdpaxtai » xal @bl « Mephunds barwy 4
duxh pov Ywg Bavdtou® s xaltd mapd tob Aab's
tlpnpévov, xat xapk ol Mizpov fppnvevpivoy, 37

% Mauh. xxv1, 39. ' Joan. xu, 27.
28. * Joan. su, 27. * Matth. xxv1, 38.

(43) Ed. Rom. ¢t Lips. avadffnzo.

*% Gen. i, 8.

carnem sed etiam apimam assumpsisse.

ORTH. Ubinam talcs in Scriptura reperiemus de-
monstrationes ?

ERAN. Annon audivisti Dominum dicentem :
¢« Potestatem habeo ponendi animam meam, et po-
testatem habeo rursus sumendi eam: pono eam, ut
iterum sumam eam?®;» et iterom: ¢« Anima mea
nunc turbata est **; » et: « Tristis est anima mea
usque ad mortem **; » et quod a Davide dictum est,
cta Pctro expositum : « Non derelicta estin inferno

» Gen. xvin, 21. % Gen. xxi, 2. ¥ Joan. %,

(4§) Ib. Gezavaann.
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anima ejus, ncque caro ejus vidit corruplionem **?» A « Odx byxassdelpln eig Foov 4 Juyh alzol, olve §

Heec et alia id geaus operte ostendunt, quod Deus
Verbem non selumn earnem, sed etiam animam as-
sumpserit.

ORTH. Apte admodum,’ et candide hac testimonia
protulisti. Sed objiciet ille, quod etiam ante incar-
nationem Deus Judzos alloquens dixerit : ¢ Jeju-
nium, et otium, et solemnitates vestras odit anima
mea %, » Deinde sic ratiocinabitur : sicut in Veleri
Testamento, cam apimam non baberet, animee men-
tionem fecit, ita et hoc loco fecit,

ERAN. At rursus audiet quod etiam corporrs
partium de Deo loquens Scriptura sacra meminerit.
« Inclina 11 enim, inquit, aurem tuam, et exaundi

me?*;» et : « Aperi oculos tnos, et vide *;"et: «0s B

Domini h®c locutum est? ; » Et : « Manus to® fe-
cerunt me, et formaverunt me **; » et alia innu-
mera ejusmodi. Quod si etiam post incarnationem
anima non intelligenda est anima, nec corpus ergo
eorpus intelligendum : et invenietur inane spec-
trum magnum dispensationis mysterium, nullum-
que discrimen eril inter nos, et Marcionem, Valen-
tinum et Manetem, qui tales fabulas commenti
sunt.

ORTH. Si vero colloquentibus nobis subito inter-
veniat quispiam ex gohorte Apollinarii, et roget :
Qualem, o bone vir, animam dicas (Christum) as-
sumpsisse? quid respondebis?

ERAN. Primum quidem, quod unam duntaxat
animam hominis agnoscam. Deinde adderem, Quot si
ta duasanimas esse putas, el unam ralionalem, al-
teram rationis, expertem putas, rationale.: assum-
ptam esse dico. Tu enim, ut videtur, rationis ¢x-
pertem habes, qui imperfectam nostram salutem
arbitraris.

ORTH. Quodsi eorum qua dicis probationes re-
quireret?

ERAN. Durem facile, atque oracula evangelica
suggererem : « Puer Jesus crescebat, et corrobora-

batur spiritu, et gratia Dei erat in ipso®. » Et.

rursus : «Jesus aulem proficiebat xtate, et sapientia,
et gratia apud Deum et homines *°. » Et dicerem
nihil horum convenire divinitati. Etate enim pro-

o&p§ abvei slls Siagbopdy ; » Tabta xal G9a totalca
caqix Selxvuaty, O¢ ol opa pévov, ahax xal ¢u-
yhv & Oed¢ Adyog védabev. )

OP®. 'Appcdiwg piv Grav, xal edyvopdves (43)
t&¢ paptuplag maphyayes. 'Avrifsin 8 dv txelvog,
¢ xat wpd ti¢ dvavdpunfioews Sakeydpevog “louvs
Balorg & Oeds Epm - « Nyotelav, xal &pylav, xal ta¢
toprag (46) dpdv picel 4 duyh pov. » Elra guddo-
1i3opevos ¢aly dv, 8tt, xabdmep tv <ff Hadard ¢u-
yhy obx Exwyv Epvnpévevss duyic, oltw xiviatla
memolnxey,

EPAN. "ALL’ dxovszrtar iy, 0 xal owpaTIR@Y
poplwy wcpl BOeol Suxdsyopdvy plpvizar § Belz
Fpxgf. « KMvev ydp, gnat, tb olg gov, xal (46°)
twaxouady pou* » xale ¢« “Avotfov Tob¢ ¢Badpods
oov, xal [8e- » xal* ¢ T3 otépa Kuplow édddrce
calta’ » xat- ¢ Al yelpéc ocov imminadv pe, xal
Exdacdv pe, » xab pupla <owita. El Toivuv xal
petd thy EvavBphnnaiy thy ¢uyhv ob duyhv ventéoy,
obts td sipa Gpx copa vontéov: xal edpelficetan
gavtacia 10 péya  olxwvopfag puatfprov, xal
Swoloopey olStv Mapxlwveg, xal Balevtivov, xat
Mavevtos * soiaita o &tsa xdxelvor puboloyod-
oiv. : .

OPO. Eidi ys &adeyopévuwy hpdv ifanivns del-
xo0té Ttg tR¢ "Amolvapiov suppoplag, xat Epoito’
Notav, ® 2¢ets, quyhy Myers dvedngévar; tf av
amoxplvato;

c EPAN. Dparov pdv, d; plav olda thy tol dvipa-

woy uyhy. “Emer=v woncleiny dv, El 8 ys ob &dn
voulletg, xal thy piv doywxiy, thy ot &loyov vopd-
Letg, thv dovixty dvediglar opui. L yap, &3
Eorxe, Thy &heyov Eyceg, atadf] yeyeviiolae thy fps-,
tépav qutrplay fyoebpevos,

OP8, Ei &8 tavée tdv ibywv araitoly tas dmo-
Bel3sis;

EPAN. Adfnyv 8v ebmetiig, xal s@v ebayyeluody
avapvhsw doylwy, dtt « Td =abiov "Inoois riEave,
ral dxgatatoito T wvsvuatt, xal ydp Geab {v
in' abt. » Kad mhhev: ¢ ‘Inools & wpatwoxczy
fhuxiq, xal dogie, xat ydpitt nupk @<y xal &vlpra-
wotg. » Kal slmocy’ v, &5 obllv Toltwy dppérver

ficit corpus, sapiealia vero anima, non qua caret D 8sdznte. [haxiz phv 1&p %5 cdpa mpoxdnrss, soplg

retione, sed qua rationis est compor : ralione ergo
praditam enimsm Deus Verbum assumpsit.

113 ORTH. Strenue prorsus, o bone vir, tres
adversariorum cuncos perrupisti : sed unionem il-
Jam, et decantatam * commistionem ac confusionem,
mon bifariam mado, sed trifariam oratione toa dis-
solvisti: et non solum divinitatis humanitatinque
discrimen ostendisti, sed humanitatem quoque

" Psal, xv, 10; Act. n, 31.

, isa, 1, 15.
® Luc. n, 40. * Ibid. 52.

1] Dan

. (85)Edyv. Sequimnr lectionem edit. Rom. et Lips.
Sirm. legerat tyvwspévws.
(46) “Eaps. Supra, L. 1, p. 176, leg. wupnviag.

8 Juyh, oiy 4 &oyeg, &AM H hoyixf, Aoyuhy o3v
&pa uyhv 6 Bd; Adyos dvellnoev.

OP®. Nswvalw; ptv &yav, & &pirve, tdc tpels
oy aviiraiwy Siépdrlac gdlayyag: &idd v
Tvwoty Exeivyy, xal Tiy xolubpddlntev xpdsty xat
olyyuowy, ob Suxi) mévov, dikd xal tpixd T Myw
Sufdveus xal ol pévov Bedtntos xal &vbpwmétnroag
<3 Bukgpopev €aifag, &A% xal abrhy Siyd Susles vhy

.1x, 18, % ibid. # Isa. Lvin, 44. ** Psal. cxvin, 73.

(46') Kal. Ex ed. Rom. et Lips. insertum. Exstat
etiam, t. I, p. 1235, ubileg. &vovewv.
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idpwbegsa - 8o pdv T thy Juyrhy, &0 8¢ t A ipsam bipartito divisisti, docens aliud esse animam,

tha: b oopa $ddbas, d5 puxite &bo, xatd Tdv
fipdrepov Myov, &AM& tpals vosloBar loeis Tob Tw-
hgos fpiv 'Insed Xpiotols

EPAN. I ydp obx &idnv Twvd oh obolav whv
sis Juxiis xepd thv Tol cdpatos platy ;

OP®. Nayi.

EPAN. Ll&; zolvuv & Myog mapédofos Gipbn oot ;

OP®. "Or: 850 mapditolpsvu, eimely Tpels Gpord-
™moas uct.
EPAN. ‘H mpds wolg &vtindloug Stapdyyn wolte

wnelv Busfetar. Mg y&p &v v dtdpwg Sradeyfeln

<ol; tfi¢ oapxds,  thi¢ YuxTic, | voU voU thy dvdindy
dpvoupdvoeg, el ph t¢ mept todtwy dwodeifers dmd
=ii; Bslag mpopépwv Tpagphc; Mag 8 &v tig Tobg Tob
Movoyeveig thy Beétnta opixplivery @thoverxoiveas
SuddySar dvtvioviag, § t& pdv Oeodoyixdg, Ta &t
olxovopixaxg Setxvig elpmxviay thv Oelav paghv;

OPO. "Adrdhs oltog & Méyog® fipétepog Yap,
pIikov 8 mévrwy, 8ot tdv &mootohixdv xavéva Si-
sthpnaay &xdevi). Abtdg 8k ouviiyopog v fiustépwy
dvepdv¢ Soypdtwv. ' :

EPAN. Ka g tolg Gpetépotg auvnyopd, SVo ph
Myov viads; .

QP®. Mézs fipidv anqroag 0o wpzafsvdviwy ulnds;

EPAN. ‘0 (47) 850 adywv qiceig, 800 Adyer
viodg.

OP8. Teeic olv dpa ob Aéyerg vlols * Tpels ydp
elpnxag gloeig. !

EPAN. O0x v itépuwg t& t@v dvavtlwy Siadloat
®pobitpata.

OPO. Talrd tolvo xal map' fuiv &xovgoy* 7ais
alrrols yap ypwpada xal fuels dvraywviatais.

EPAN. AN $y® peta thy Evwaty 8Uo ploeg 0d
ibyw, -

OP®. Kat phv pstd woldds tfi¢ Eviacwg yevedg
witowg Evaryos typhiow ol Ayois. Aldagov 88 Spug
fpds, mive plav Mysi; petd thy bvwoy giow: ag
ud; E§ appolv Yevopdvyg, § i Batépag petvdorc,
t7¢ Gt tzépag dvarpebelons;

EPAN. 'Eyd =tiv Oebemra adyw pspevnzéva,
xazarobfivar 8 Ond taitys thv &vBpunityra.

OP8. ‘Elfivwv zadta pifor, xat Maveyalwy
Mpor. 'Bydr 8 xal td gépetv todtoug el péooy
sisyivopar. Ol pdv vdp xazanésses Oechv, of 8t mzpl
W2 b pareds Ouyatpds v tolg Myog advéypadav.
‘Huslg 8¢ <olg Totobode Méyoug oby g Suacebels
pivey, &ad& xal &yav &vofitoug dxoatpepducla. Mag
Yap &v 4 &™) xal dsUvdstog @i, § mepuinmTXh
v Bwv, 4 dvéguxtos, | drzpiyagpog, xatémey fv
tvhiabe @UaY ;

EPAN. ‘fi¢ # 8idasoa péhitog mposiaboloa ota-
Tova. #poudag Tap eUBLG § otavdv dxelvy ylveta,
=p o8 Badaveng V8Tt piyvupdy. ,

etaliud corpus, ut non jam duz, ut dicebamus, sed
tres intelligantur naturz Salvatoris nostri Jesu
Christi.

ERAN. An tu non aliam quamdam dicis esse sub-
stantiam animz, quam corporis?

ORTH. Omnino.

ERAN. Quomodo igitur tibi absurda disputatio
visa est?

ORTH. Quia duas recusans dicere tres naturas
confessus es.

ERAN. Suscepta cum adversariis comcertatio
hoc facere cogit. Quo enim alio modo disserat quis~
piam cum iis, qui carnis, vel anime, vel mentis
assumptionem negant, nisi prolalis ex sacra Seri-

B ptura herum demonstrationibus? Quo rursus modo
Unigeniti divinitatem extenuare conantes et furen-
tes refcllat, nisi ostendat sacram Scripturam. alia
theologice dixisse, alia eeonomice?

ORTH. Vera est hazc oratie. Nostra emim est,
sut omnium potius, qui apastolicam regulam im-
motam conservarunl. Tu autem ipse dogmatum
nostrorum defensorem te prabuisti.

ERAN. Et qua ratione vestra defendo, qui duos
filios non dico? .

ORTI1. Quando nos unquam duos filios affirman-
tes audisti?

‘114 ERAN. Duas naturas qui dicit, duos dicit
filios.

ORTH. Tres igitar tu dicis filios: tres enim na-
turas dixisti.

ERAN. Non licebat aliter adversariorum solvere
argumenta.

ORTH. Hoc ipsum et a nobis sudi : eosdem enim
et nos habemus adversarios.

ERAN. At cgo post unionem duas naturas nen
dico.

ORTH. Imo post multa unionis genera, his panlo
ante verbis usus es. Sed tamen doce nos, quomodo
unam post unionem dicag naturam: an quod una
ex ambabus facta sit, an quod, altera deleta, altera
remanserit?

* ERAN. Ego dico mansisse divinitatem, ab hac
vero absorptam esse humanitatos@p

p ORTH. Gentilium b sant fabala, et nugwe Mani-
chzorum. Ego vers bes vel in medium proferre
erubesco. lHli enim de comessationibus deorum, hi
vero de lucie Mia in libris suis scripserunt. Nos
autem hujusmodi sermones, non tantum ut impios,
sed etiam ut valde stultos aversamur. Quomodo
cnim simplex et incomposita natura, qua universa
continet, quz nec comprehensibilis est, nec circum-
scripta, eam absorpsit naturam quam assumpsit?

ERAN. Ac si mare mellis guttam accipiat. Sta-
tim enim gutta illa evanescit maris aquz permista.

(37) ‘0. Ed. Rom. et Lips. o), scd sine signo intervogationis ad viobg posito, quo tanien opus csset

boc loeo.
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ORTH. Mare et gutla quantitate differunt, etsi A  OP®. Ti¢ faddreng xal i otayiveg v mostaan

conveniant in una qualitate. Illud enim maximam
est, haec minima : et hec 115 quidem dulcis, illud

verosalsum : in aliis sutem cognationem habent plu-.

rimam. Utrumque enim humidam et fluidam habet
naturam, creatum esse utrique atque inanimum si-
mililer commune est, et corpus utrumque appelis-
tor. Nihil igitur absurdi est, affines naturas mi-
sceri, et alteram ab altera absumi. Hic vero infinita
est differentia, et tanta, ut nulla omnino veritalis
irmago reperiatur. Ego vero multa tibi ostendam,
qua mista non confunduntur, sedsincera permanent.

ERAN. Et quis unquam mistionem sine mi-
stura factam audivit?

ORTH. Ego perficiam ut hoc confiteare.

ERAN. 8i quod dictarus es verum videbitur, non
repugnabimus veritati.

ORTH. Responde igitur, vel abnuens, vel an-
nuens, prout tibi quod dicam se habere videbi-
tor.

ERAN. Respondebo.

ORTH. Lux oriens totumne aerem implere tibi
videlur, nisi si quis forte in antris subterraneis in-
clusus lucis ®xpers maneat ?

ERAN. Sic mibi videtur.

ORTH. Et tota per totum aerem lux diffundi?

ERAN. Hoc quogue ita mibi videtur.

ORTH. Mistio autem annon per omnia qua mi-
scentur procedit?

° ERAN. Verum est.

ORTH. Hluminatum vero aerem, nonne lucem et
videmus, et nominamus?

116 ERAN. Omnino.

ORTH. Attamen etiam prasente luce, et siccam
qualitatem sentimus, et bumidam, szpe etiam et
frigidam et calidam. :

ERAN. Hzc sentimus.

ORTH. Post lucis vero discessum, remanet aer
ipse in sua natura.

ERAN. Vera bhac sunt.

ORTH. Hoc quoque considers. Ferrum igni admo-
tum nonne igneswit ?

ERAN. Omnino.

ORTH. Et totam ipsits substantiam penetrat
ignis?

ERAN. Plane.

ORTH. Quomodo ergo mon mutat ferri na-
turam summa unio, et per tolum permcans mistio ?

ERAN. Mutat prorsus. Non enim amplius fer-
rum, sed ignis esse censetur; ino ctiam iguis vim
habet. .

ORTII. Annon ergo ferrum adhue ipsum ap-

pellat faber, et incudi imponit, et malleo per-
cutit?

(£8) My, Ed. Rom. et Lips. pév.

 Swagépov, xal bv uid ys worbense - § pdv yp -
yioty, # 8k opuxpotden® xal § wiv Yhvule, 4 &
&popd* iv 8¢ ye vols Aog mhalotyy cuyyiveay
oty sdpely. ‘Puthv vap Eyovs, xal dypdv, xal
ol thv giowv dppbrepac: xal td stval & alzals
Spolexg %Teatdv, xal td &uyov 8 Hoadtes 1oevdy,
xal pévor xal sbpa abey xdxsivy xadlear. OOty
oSy &meixdg, t&g dyyiotsvaigas piesig dwopelvas
<hy xpldaw, xat Satépav Ond Oatipas dpaviobijvai.
*Bveaida 8k vb Sidgopov &xstpov, xal T000UTov, o
pndenlay cixéva s ddndelag edploxscbas. Eyd
péveor Salxvopt moldd v xepavwopdwy pi (48)
ouyyséusva, &l axpatevi Suapdvova.

EPAN. Kat tl dxfixos xpdow &xpatov xomest;

OP®. "Eyt) oz T0bt0 guvopodoyijous xapacxsvdaw.

EPAN. Ei gavely td pndnodpsvoy &dndi, odx
&veevdEopay <ff &hnOcia.

OP®. °Anéxpivat volvuy, 4 &vavelewy, 1 xava-
vevwy, dmwg &v cor Exgty & Myog Soxfl.

EPAN. "Awoxpivoipar.

OPB. Td s &vioyov xévea Soxel goc wdv dépa
=inpotv, My st ph wg tv &vsplow olxlaxoig xe-
Batpypbvog dpdriatog Swapévor ;

EPAN. Aoxal pot.

OPO. Kal Blov 8¢’ Sdov ol dépog ywpelv < @is;

EPAN. Kat toité pot cuvoxsl.

OPO, "H 3% xpdaig od 8’ Sy sév xspavwpbvew
xwpst;

EPAN. "Alnbis.

OP®. Tdv &t vt meguwtiopévey &ipa, od B xal
Spidpsy, xal dvopélopsv;

EPAN. v ye.

OP®. AN}’ Spws xal maplvto; voi @uds, xal
Enpldc nobtyros alaBavipeba, xal ypds © mohdusg
& Juypds xal Beppi.

EPAN. Alsfavépcda toitwy.

OP®, Metd 8f Yo <hv ol putd &vaydpnow,
pévas dotxdy adeds xad’ advdvé &fp.

EPAN. "AlnbBy <aita.

0P®. Ixénnoov 8h oly xal té3e- 4. aldnpog xpos-
optdidy T xUpl RUpaxtoltal;

p EPAN. Névye.

OPO. Kat 8 &hn¢ s <ijs olelag adtod ywpel w
nop;

EPAN. Naf,

OPO_ TId; odv olx tvalldets: ol aidfjpov thy u-
aw 1 Expa bvwats, xal § &' Slov ywpousd ye xpd-
oi; :

EPAN, Kal phv néprav évaiddreer. Odxiéz: yap
ol8npos, & wUp elvar vopllerar: xal pévror xal
whv mupbs Evépyetay Eyet.

OPB_ Obxétt toivuv abtdv & yakusbs oidnpov dvo-
palet, ob8t i dxpowt mpoapépat, oldf Y impépet
hy 230pav;
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EPAN. ‘Qpaddynrac taiza.

OPO. Ovx Duphvato Spa o0 owlhpow thy daty
} wod mupds dpikia. El tolvuy iv spaaty fotiv ed-
pilv doSyyuvoy xpdny, pavia Spa caphs twl tig
dxnphtov xal &valloubrov glatw; oUYVoly voslv,
xat tic gloemc tie dvalnplsione dpaviopdy © xal
satea Ayplelong Ex’ ehepyssia Tou yévou.

EPAN. Oix dpaviopdv tic Angdsions piosws Aé-
yopew, &)X <hv slc Osdrnrog odolav pesabodfy.

OP®. OOuelv Eyxa: © &vdpdxivov yévog nal <hy
mﬂmnﬂv.

on Dére 8 vadeny 88éavo vy pasabory;

BPAN. Mstd thy dxpav tvwotv.

OPO. Iivixa & savtny yeysviiobar Aéysic ;

EPAN. Iladnec Spyv, mapd thy ovlindty.

OPO. Ka\ phv pesd thv ctlindrv, xat Epbpuoy
v bv o) phvpg, xat texbels Polgos xal Hyv xal
Hddy, xat Oxd woipdvey wpoosxuvihln, xal -
Slov doatmwg xal tydvevo, xal Oxd tob &yyélou
wpeoyyopetdy. Olaba talta, | mhhvtewy fpdc pi-
bovg SmeDnpes ;

EPAN. Taita  tév Ociwv Edayysiiwv istopla
Sidhoxst, xal &vridysiy ody oldv ts.

0PO. Ixoxhowpsv obv xal & dfic. Oby Spado-
Yoopsv mepespn@fvas siv Kiprov ;

EPAN. ‘Opodoyolpay.

QPB. Tivog odv wepivouh; oapxde, § Oebryvog;

EPAN. Ti¢ oapni.

OPO. Ttvo; R 1d abfeodar, xal xpoxdxrery fhi-
xlg v xal aoplg ;

EPAN. Afov, éx od8tv todtwy &ppdree: Oedrytt.

OP®, Obxodv 0d3k 7d mevliv xal Suiflv ;

EPAN. Od3apds.

OPO. 0084 ve + fadllawv, xal xomdy, xal x2~
Oetlaty, xa\ t& Ba &rafamiidg t& Toualra ;

EPAN. Od8aping.

0PO. KL volvuy xapd thv cdqdwy 4 bvwog Té-
Tove, tabta & =mavea petd chy olMndev xal v
theov kydveto, odx &pa uetd thy Avwatv <hy ol-
xziav giowv ) dvdpunbtng &ndleoey.

EPAN. Obx &xpibig dpiaduny. Mezd yap thy &x
wxpiy &vdoracty ) odp§ t8ifato thv sig Gebentog
ooy pecaBorfv.

OPO. U38v ol &v alrf pepdvnxs perd eﬂv dva-
ozavy twv 3oa thy piawy Snlol,

b
OPO. Moc olv &miovous volg pabnzals xal tig
1ilpag OxéBaife, xat tolg widag;
EPAN. °Og gloT)0e v Bupiv xexdetopévary.
OP8. "AMAX clafiMe, tiv Bupidv xexdsiopévwy,
&; i8R 0ev dx phTpag, Tdv tig Maphivov xelbpwy

MLge. u, 8 scqq.'; Matib. 1, 9.

DIALOGUS 1I. — INCONFUSUS.
A ERAN. Hzcsb omnibus conceduntor.

EPAN. Ei pspévnxev, ol8d yéyovev 4 Osla peta-

ORTH. Non igitur ferri naturam corrupit ignis
conjunctio. Quod si igitar in corporibus inconfosam
mistionem reperire licet, manifesta insania est, in
natura quz corrumpi vel mutari nequit, eonfusio- .
nem cogitare, assomptque nature interitomr :
praesertim cum ad generis beneficium assumpta sit.

ERAN. Non dicimus deletam esse naturam qus
assumpta est, sed mutatam esse in substantiam di-
vinitatis.

117 ORTH. Non igitur habet genus humannm
el priorem circamscriptionem ?

ERAN. Nequagnam.

ORTH. Quando vero suscepit hane mutatio-
nem?

B ERAN. Pou summam unionem.

ORTH. Et quando bane factam esse dicis?

ERAN. Szpe jam dixi, in conceptione.

ORTH. Atlqui post conceptionem ct fetus érat in
utero, et natus infans fuit et dictus est, et a.pa= -
storibus adoratus, et puer similiter et fuit et ab an-
gelo vocatus est *t. Nosti hasc, an nos fabulas fin-
gere arbitraris ?

ERAN. Hmc divinorum Evangeliorum historia
docet, et contradici non potest. .

ORTH. Reliqua etiam consideremus. Nonne con-
Stamur Dominum fuisse circumeisum?

ERAN. Confitemur.

C ORTH. Cujusnam ergo fult circumelsio? carnis,

an divinitatis?

ERAN. Carnis.

ORTH. Cujus autem est crescere, et proficefe
state et sapientia ?

ERAN. Clarum est nibil horum convenire divi-
nitati.

ORTH. Ergo nec-esurire, nec sitire.

ERAN. Nallo modo.

ORTH. Sed nec ambulare, of fatigari, et dormire,
et alia, ut semel dicam, ejusinodi.

ERAN. Prorsus non.

ORTH. Si ergo in conceptione unio facta est, et
hzc omnia 116 post conceptionem et post partum
acciderunt, haudquaquam sane post unionem natu-

p ram suam amisit bumanitas.

ERAN. Non recte designavi. Postquam enim a
mortuis resurrexit, caro mutationem in divinitatis
natoram sortita est.

ORTH. Nihil igitur post resurrectionem in ea man-
sit, quod naturam declaret.

ERAN. Si mansit, non estfacta divina mutatio.

ORTH. Quemodo igitur incredulis discipulis et
manus ostendit, et pedes?

ERAN. Sicut januis clausis ingressus est.

ORTH. Sed ingressus est, januis clausis, sicut
exivit ex usero, cum Virginis claustra obsisterent,.
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et sicut in mari ambulavit. Nondum autem, ut di- A Emuxsipévwy, &g imt Oakdvong i645iosv. OVdérw 8

¢is, natura facta erat mutatio.

ERAN. Ostendit Dominus manus apostolis, sicut
cum Jacobs luctatus est.

ORTH. Sed non sinit Dominus nos sic intelligere.
Nam cum discipuli suspicarentur se spiritum videre,
* suspicionem banc Dominus removit, et carnis na-
turam demonstravit. ¢ Cur enim, inquit, turbati
eslis, et cur cogitationes ascendunt in cordibus
vestris ? Videte manus meas, et pedes meos. quia
ego ipse sum. Palpate me, el videte, quia spiritus
carnem et ossa non habet, sicut me videtis ha-
bere *. » Et vide quam accurate locutus sit. Non
enim dixit, se carnem et ossa esse, sed carnem 119
et ossa habere, ut ostenderet aliud quidem esse id
‘quod habet secundum naturam, aliud vero id quod
habetyr. Sicut enim aliud est id quod assumpsit,
aliud quod assumptum est, unus autem ex amba-
bus Christus consideratur: ita habens ab eo quod
habetur plurimum differt, nec tamenin duas perso-
nas dividit eum qui in his intelligitur. Dominus qui-
dem, dubitantibus adhucdiscipulis, et cibum petiit, et
sumptam comedit, nec fallaci tantum specie consu-
niens cibum, nec corporis indigentiam explens *3.

ERAN. Atqui duorum alterum amplecti necesse
est. Aut enim indigens sumpsit, aut non indigens,
comedere quidem -visus est, at cibum non sum-
psit.

xat& tdv gdv Eyeyover Aéyov tHg Quoews § pesa-
Go)Ay.

EPAN. "ESaifs tolg &mootédoig & Asombeng yei-
pas, ©; txddaise 7§ "laxw6.

OP8. "AX\' obx 4 voelv obzuwg 6 Kipiog. Tay yap
pabnTdv nvedpa dewpels toragdviwy, tEhdace Tiv-
8c iy dmolav & Kopuog, xal thy cfic ocapxd; O=-
5218 puaty. « T ydp, gnot, vetapaypévor tatd, xal
Szl Siwdoyiopal dvabaivovswy dv tal; xapdlaig
Spiv; "I8ete tds yslpds pov, xal tobs médag (49),
B adtdg dyd elpe. Ynlaghoaté ps, xat [Sete, St
mvedpa ohpxa xal dovéa obx Ext, xabig ipt Gew-
pelze Egovea. » Kat 3pa ol pfpatos thy &xpieiav.
00 yip elns, chpxx xal dotéa Bva, &NA4, capra xal

B gotéa Eyovza, v SelSp, &Xdo phv 7b Exov xatd vhy

guowv, &\do 8t Td tybpevav. “Oomep Yip Ehdo pév
tore ©d Aabdv, &\ Bt ©d Mngbiv, el 38 t§ apepoly
8 Xptotds Bewpslzar obtw T Exov mpds B tydpe-
vov mhelotyy piv B Sagpopiy, obx el¢ Sdo 8t mpds-
wna pepider Ty v toiTog vooupevov. 'O pévros
Koptos &upibaliéviuw st siv palbnwiy, xal zpoghv
fitnae, xal Mabdv Epayey, obts paviasia v tpophy
avalioxwy, obts T00 cwpatos Thy ypslav mhnpdve

EPAN. Kal phv &véyxn Svolv Odtepov Séfacbar
A vip Senbelg petédabev, § ph Ssbpevos E30c plv
tabiery, fuota & petéhabe spopic.

ORTH. Cibo quidem corpus immortale factum ¢  OPS. Tpopiic ptv obx Expnlev dfdvasov yeyevnué-

non egebat. De iis enim qui resurgunt dixit Domi-
nus : « Ibi neque uxores ducunt, neque nubunt, sed
sunt sicut angeli **. » Quod autem cibum sumpserit,
tesles sunt apostoli. Nam beatus Lucas in Actuem
procemio dixit : « Et vescens cum apostolis Domi-
nus, praecepit eis ne ab Hierosolymis discede-
rent *. » Et divinissimus Petrus clarius dixit :
¢« Qui comedimus et bibimus cum eo, postquamr re-
surrexit a mortuis **, » Cum enim eorum, qui in
presenti sunt vita, proprium sit ocomedere, con-
gruenter Dominus per cibum et potum carnis resur-
rectionem de ejus veritate dubitantibus demonstra-
vit. Idem etiam cum Lazaro et Jairi filia fecit. Et-
enim 190 cum hanc suscitasset, jussit ei dari ci-
bum* : et Lazarum secum discumbentem habuit *'*,
veram ejus resurrectionem hac ratione demon-
strans.

ERAN. Si concedimus Dominum vere comedisse,
concedamus etiam omnes homines post resurrectio-
nem cibum capere.

ORTH. Que per quamdam dispensationem* a Do-
nino facta sunt, non sunt regula et decretum na-
ture. Nam el alia quzdam dispensavit, que revi-
viscentibus minime evenient.

* Lue. xxiv. 38, 39. **Ibid. §1-§3.
**+ Joan. xn, 2. ' #’

2&9) 1168, Deest pov.
50) Tdyp., ann’ eis. o¢ &yy. Utraque lectio cxstat

» Mare. xu, 25.

vov ©d spa. Kat Yap mepl widv dvistapdvwy 6 Kiplog
Epn - ¢ "Exsl obts yapolaw, obte yaploxovrar, &’
elalv &g dyyshot (50). » “Ote pévror petédabe g
tpogiis, phprupes of dmdatodot. ‘0 pbvyadp paxdprog
Aovxds kv 7§ mpoorply <iv Mpaswy Egy, d¢ ¢ Zuv-
akbpevos tolg &mostélorg & Kipiog maphyyedev
and ‘leposodpwy ph xwpiesdar. » ‘0 8 Bavdvavog
Hétpos sapéatepov elpnxev” « Oltiveg ouvepdyouav
xat guveniopev aitd, uetd td dvastivar alrdv &x
vexpiv.» "Enedh y&p v xatd thv mapévea flov
t3ov 1d Eablety, dvayxalwg 6 Kiptog sfic oapxds thy
&vdotacty S1a Bpicews xal wocws E8aifs Tols ph
vopflouaty &AnoH. Tadtd 8t voUto xal Em\ <ol Aald~
pov, xat iml <ii¢ ‘laglpov memoinxe Suyarpd;. Kab

D Y3p waityy &vastficag, mpocétafev altd Sobfvas

payely, xat v Adlapov suvesTiipevoy eTxs, Tadty
Seixvbg THy avaotacwy &inbT.

EPAN. El Soinpev &lnbax Bsbpwxévat tdv Kipiov,
Sopev xal méviag dvlpwmoug peta Thv dvdstasty
petadapbavety Tpopis.

OP8. Ta 3i& tiwva olxovoplav imd 7ol Zwrijpog
yevépeva, obx Eott xavhv xal Bpos ¢ @Udtwg -
inet xat Bda miva Qrovépnoey, & tolg dvabudoxou-
awv o8’ Ghwg gupubfiastar.

S Act. 1, 4. YAct. x, 4l T Mare. v, 43.

agud Marcum loco supra citato, non BMatth. xxu,
30, ut in ¢d. priori expressum erat.
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A ERAN. Quxnam hzc?

EPAN. Tiva tavta;

OPO. Tav avistapévwy t& swpata, obx &plapta
yevicetar xal &dvata ;

EPAN. O0tw; #pdc 6 Oclo; Haldog Edibage.
¢ Exslpetat 1&p, Egn, tv plopd, iysipetac iv aplap-
oly. Imeipeta. tv anpiy, tyefpetar tv 845y, Imal-
peta: iv dadevelq, tystpc*m tv Guvép.u Yrelpetat
oopa Qugidy, tyelpear cmpa Tveupatixdy. a

oP8. "ANN & 6 Kipuwg, &rnpa zal &dfinra mdv-
v &vlponwy byelpwv Tk cpata - obze yap ywid-
5. o%7e Tuphdm¢ v Tolg dviatapévorg edploxetar
) oixelyy sbpaw ti¢ &x v Hwv yeysvpévag
Sazpfiosts xatéhene, xa thy tig mevpds draddy,
xal toutov phprupss adtés te & Koprog, xal wob
Buwpd al xslpes.

EPAN. "Aln0és.

OP®. El zolvwuv petd thyv &vhotacty Tpogpic <&
pstabev & Asombrng, xat tig yelpag Edefe xal
voig ®6825 Tols padntals, xal t&s Ev TodTorg Swazph-
stig TV Rlwv, xal pdvror ye xab thy mhaupdv, xal
thy v adtl) yeyevpévyy Ex g mAnyRg dredy,
xat Ipn mprs adrods: « Trhaghoaté pe, xal Mete,
tn nvsbpa cdpxa xal dozéa obx Eyer, xalds tud
Dewopsize Exovea®» pepévmxey 8ga xai petd thy
dvistacty §) o0 cwpatos Puas, xal el Ezépav od-
ofav o) pete6MfOy.

EPAN. O0xoUv xat Gvntév tatt xal wafntdy pesd
sipy dvastacv;

0P8, Obdapuig, &\’ &pbaprov, xal &xablc, xal C

&04razov.

EPAN. Et &g0apréy tot, xal &rabls, xal 406-
vatov, el Evépav perabébhnzar guav.

Or8. Toiyapoiv xal T2 Thviwv &vBpdruwv a-
pata elc Evépav olslav peratinbhoetar dpbapta
Yip dmavra xat &0évata fotar f) obx dxfixoas Tou
"Ano3pihou héyovtog © ¢ Asl Yip 1% @laptdv Touto
tvdisasbar agdapoiay, xal tb Ovntdv Toliso Evdi-
cacBar aBavasiav; »

EPAN. "Axfixox.

0PO. Olxobv péver ptv § guoi, petabiiderar &
alxi; © @laptdy cig dplapolav, xal b Ovyrdy el
&avasiav. Inonfcwpey 8 oltwol 10 dobevouy
siopa xat 1h Oy:alvoy, odpa xalobpev Spolig.

EPAN. Nayl.

0OPO. Awaxi;

EPAN. ‘Emedh peéyz tf¢ absfs obolag 1 ap-
Gizpa.

oP8. Kat pfjv melotny év abrols dpdpcy Suagpo-
fhv. TO piv yap sty Uyiés Te xal &priov, xal
amiaaviov: tb 8t A thy 30adudv ixxexoppévoy,
) 3xfhn; Eyer merdryuévoy, § &))o <1 mdBog may-
yirerov.

EPAN. "AMM& mept thy adthy @uow udnpov Yi-
wezas, xat Ovzia, xad acléveta.

ore. Oéxoﬁv <) gidpa obolav xhytéev, xal +hy
vésov xat hy Syslav ovpbebrxés,

| Cor. vy, 4243 *"Joan. xx, 27

* Luc. xxiv, 39.

1R

ORTH. Anne resuscitatorum corpora incorrupti-
bilia erunt et immortalia?

ERAN. Si¢ nos divinus Paulus docuit. « Semi-
natur enim, inquit, in corruptione, surgit in incor-
ruplione. Scminatur in ignominia, surgit in gloria.
Seminator in infirmitate, surgit in virtute. Se-
minatur corpus animale, surgit corpus spiri-
tuale . »

ORTH. Sed Dominus, qui minime mutila, sed
integra omniam hominum corpora suscitat (neque
enim claudicatio, ne¢ cacitas in resurgentibus in-
venitur),in suo lamen corpore clavorum foramina,
et lateris vulnus reliquit : cujus rei Lesies sunt, et
ipse Dominus, et manus Thoma **.

ERAN. Verum est.

ORTH. Si igitur post resarrcctionem _cibum
sumpsit Dominus, manusque et pedes discipulis
ostendit, et que in his erant foramina clayorum,
itemque latus cum inflicti vulneris vestigio, et dixit
illis: 1 Q1 « Palpate me, et videte, quia spiritus
carnem et ossa non habet, sicat me videtis ha-
bere *°; » mansit etiam post resurrectionem cor-
poris natura nec in aliam substantiam matata
est.

ERAN. Est igitur et mortale et passihile post
resurrectionem ?

ORTH. Nequaquam,
passibile, et immortale.

ERAN. Si est incorruptibile, et impassibile, et
immortale, in aliam naturam matatom est.

ORTH. Ergo omnium quoque hominum corpora
in aliam substantiam mutabuntur. Incorruptibilia
enim erunt omnia, et immortalia. *nne audisti
Apostolum dicentem : « Oportet enim corruptibile
hoc induere incorruptibilitatem, et mortale hoc in-
duere immortalitatem * ? »

ERAN. Audivi.

ORTH. Manct igitur natura, mutatur autem quod
ejus est corruptibile in incorruptionem, et quod
mortale est ip immortalitatem. * Sic autem consi-
deremus. Infirmum corpus, et quod sanum est, cor-

sed incorruptibile, et im-

D pus perinde appellamus.

ERAN. Ita est.

ORTIL. Quamn ob causam?

ERAN. Quia utrumque camdem habet substan-
tiam.

ORTIL Ettamen maximam in his cernimus diffe-
rentiam. Iloc cnimn sanum est, integrum et illesum.
i vero vel oculus cffossus, vel crus fractum est,
vel aliud quodpiam grave incommodum.

ERAN. S¢d in cadem natura heret utraque, et
sanilas, et infirmitas.

122 ORTIL. Corpus igitur appellandum est sub~
stautia : morbus vero et sanitas, accidens.

51} Cor. xv, 83.
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ERAN. Utique : nam corpori heec accidunt,et re- A EPAN. Havuye: oupbalve Y&p *§ otpatt taizi

cedunt.

ORTH. Ergo et corruptio et mors accidentia, non
substantise vocands sant : accedunt enim et rece-
d unt.

ERAN. Sic vecentur.

ORTH. Ergo etiam hominum corpora, a corru-
ptione quidem cum resargunt, .2 morte ctiam libe-
rantar, propriam tamen naturam non amittunt.

ERAN. Vera dicis.

ORTH. Ergo Dominicum quoque corpus, incor-
ruptibile quidem resurrexit, et impassibile, et im-
mortale, et divina gioria glorificatum, et a caelestibus
potestatibus adoratur : corpus tamen est, pristinam
habens circumscriptionem.

18, xal &mooupbalvar.

OP®. Tocydpror xat Thy glopav, xat tdv O&vavey
supbsbyxds, obx olslag dvopastéav © supbalvova
7&p, xal &xogupbalvovst.

EPAN. 0brw »xiyzéov.

OPB. Olxolv xal t& tiv &vlpimwy cwpata, THe
pky plopds avistapeva xal tij¢ Owmzbenres axal-
Adreetat, thy 8 ye olxclav obx dmodis: piowv.

EPAN. 'Alnbic. :

OPO. Ka\ b Aesmotixdv votyapolv cipa, Epbap-
cov pdv dvéoty, xal dmabls, xat dBdvarov, xal tf
Osiq 868y Sudofaopdvov, xal mepd Tiv dmoupaview
nposxuveltat Suvdpswy: obpa 8 Suwg dotl, <hv
wpotépav Eyov mpiypagiv.

ERAN. In his quidem verisimilia dicere videris: B EPAN. ‘Ev plv wuto sixdra Mdyewv Soxels.

sed post ascensionem in ccelos, non puto te dictu-
rum quod non in divinitatlis naluram mutatum sit.

ORTH. Ego sane non dicerem, humanis persua-
sus rationibus. Neque enim adeo sum temerarius,
ut aliquid dicam, de quo divina sileat Scriptura.
Audivi autem divinum Paulum clamantem : .« Con-
stituit Deus diem in quo judicaturus est orbem ter-
rarum in justitia per virum quem constituit, idem
preebens omnibus, suscitans eum a mortais ™. »
Didici etiam a sanctis angelis , fore ut veniat
¢o modo quo viderunt ipsum discipuli euntem
in ceelum **. Viderunt sutem circumscriplam na-
turam, non 19§ incircumscriptam. Audivi vero
etiam Dominum ipsum dicéntem :° ¢ Videbitis Fi-
lium hominis venientem in nubibus cceli *. » Scio
autem circumscriptum esse quod ab hominibus
cernitur. Invisibilis enim est natura, qu® non est
circomseripta. Illud etiam, sedere in throno glo-
riz, et statuere agnos a dextris, hedos vero a si-
nistris **, circumscriptionem significat.

ERAN. Ergo ne quidem ante incarnationem in-
circumscriptus fuit. Nam propheta vidit ipsum a
Seraphinis circumdatum **.

ORTH. Non ipsam vidit propheta Dei substan-
tiam, sed speciem quaindam suo captui accommo-
datam. Post resurrectionem vero, omnes ipsam ju-
dicis visibilem cernent naturam.

ERAN. Qui pollicitus es te nihil sine testimoniis
dicturum, proprias nobis cogilationes proponis.

ORTH. Ego bzc ex divina Scriptura didici. Au-~
divi enim Zachariam prophetam dicentem : ¢ Vide-
bunt quem transfixerunt *%. » Quomodo autem se-
quetur eventus prophetiam, si qui crucifixerunt
non agmoscent quam crucifixerunt naturam? Au-
divi etiam gloriosum martyrem Stephanum claman-
tem ¢ : Ecce video ceelos apertos, et Filium hominis
stantem a dextris Dei®’. » Vidit autem visibilem ,
non invisibilem naturam.

5 Act. xvi, 31. % Act. 1, 11.
an, 10, 7 Act. vn, 56.

g ‘0 8sé;. Ex vers, 30 additar.
53,

% Matth. xxvi, 64.

‘Ex v. adt. Pro abtdv tx vexpiv. ,
Epx., x. 7. ). Omissa sunt qu 1. ‘e. prace-

Meta 8¢ ys thv el odpavols dvddnduv, olx olpal
ot MEay, dig obx slg OsdTnTos pwetebliidy @low.
0P®. 'Evd pdv odx 3v galnv, &vlgwrivols wet-
O6pavos doyiopcls. 0D Yap obtwg sl Bpaaiy, Gate
pdvae t1 csstynpévoy mapd <ff Osig Tpagf. "Hxov- -
ca pévror tou Ozlov Maddov Poidvrog, 3t ¢« "Eoty- k
osy & Ocd¢ (51) fpipav, tv § példer xplvery thy
olxoupévyy tv Sixatogivy v &vipt @ Dptos, wlaty
xapacyiev ndaty, dvacthicag ix vexpiv aledy (52).0
Mepdbrxa 8 xal mapd tav &yiwv dyybwv, &0
oltwg hevostar 3v tpémov adrdv eldov of padneal
mopevbpevoy sl by obpavév. Elbov 8 mepiysypap-
pévny puawy, obx dmeplypagov. "Hxovsa 8 xal 7ol

¢ Kvplov Myovto: « “Odeabe v Yibv b &vBpirrov

tpyduevoy (83) En\ Ty vegzidv 7ol olpawos. » Kal
olBa mepiyeypappdvov 1d O’ &vlpdimwy Sptopevoy.
*Aéazos y&p 4 ameplypagos puoig. Kab pévror xal
xd, xabloar iml Opévov 86Ene, xal otfjoar wols
piv dpvobe dx Sc§iivy, Tobs 8 ipipous 1§ edwvipmy,
<d mepiyeypappévoy Snhol.

EPAN. Oxolv ol8t =pd tiis ivavlgwnfisew;
ameplypagos Rv. Ynd ydp thv Ispaglp adtdv clbev
6 mpophtng xuxloUuevov.

OP@. OUx abthv eldev & mpophitns tob BOsob Thy
obolav, &’ & tivk <} adtod Suvdpust aupbalvou-
cav. Meta &t thv avéatactv, Imawreg avthy Tl
xpivol thy Spwpdvyy Bloviat giatv.

EPAN. Ymooydusvos Myov ph Ayswv dpdpsvpov,

D Joyiopobs fiutv olxsioug mposepépsis.

OP8. 'Eyd vaita napd tijc Belag t8i8dybyv I'pa-
¢fic. “Hxousa y&p Zayaplov tol wpoghyoy Adyovroc:
« "Odovrar sig v tEexévinony, » Mg 8t Hecas tvg
wpogntelag 1 tého;, TGV LaTavpwxdswy pi YvwpL-
{évrwy fv totadpwaay gisv; "Hxousas 5t xal 705
vixn@bgov Itepdvou Podvrog: ¢« Tdob Bewpd Tobs
obpavols dvewypdvous, xat tdv Yldv 7ob dvBprmou
totuéta tx Sy (54) 7ob Osol. » EWBe 8% thy
Sawpdvny, ob <hv &épatov glay,

* Matth. xxv, 31-35. **‘1ss. w1, 4 seqq. ** Zach.

dunt, xabfipevoy ix Befiivv ¢ Suvapswg
(54) ‘Eov. $x 8¢§. Retepta lectio, éx aceuw torm.
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EPAN, Tatta uiv olsw yéypansat. ‘A& tH A ERAN. Haec quidem sic scripta sunt : sed corpus

obpa, pesk <hv elg obpavobs dvdingdry, obx olpal
o Jelfary Omd tiv mveupazopbpwy dvdpy wpos-
eyopevépsvov sipa.

OPO. M\ ava pbv xal t& wpostpnpéva ol sdpatog
Sxdpys: Sqiltind © ob ydp dpdpavov, cdipa * Selfw
& Zpusg, xal petd oy dvdlnday obpa xaiobpcvoy
%03 Asamétou vb cibpa. “Axougov wolvuy tob 'Amo-
owidou Slkoroveog « "Hpiv yap 7 moditeupa tv
odpavols dmdpyss, 4§ ol xal Zwtfipa dnexdsydusda
Képuov “Incoiv (88), 8¢ ussaoynpasiost w sipa tig
ameivioews fidy, sl td yevialar adtd ebppopeuy
wi cvpaves (56) thc 86Enc adreul. » 00 solvuy sig
bcipav pevabiflytar giowy, ik pepdvixs cdpa,
Selxg péveor B6Snc memhnpupévoy, xal putds népnoy
dxtlvac- ixslvy xd sdv &ylwv chpasa yeviostas
suppopps. El 8 sl trdpay Exelvo peteblrfidn @i,
xal t& TeUtwy dIaiteg petablndfisstar. Toppopgpa
Tao kxsivp yeviiostat. Bl 38 t& sav &ylwy pudtrat
v yapaxtiipa ¢ gustwg, xal 1 Asoxotixdv &pa
doaitng thy olxsiav odslay dpetdbinvov Fyst.

EPAN. “lva <ofvov fotas t(p Asomotix othpass
siv &ylwy <& obpate ;

0PO. Tij¢ piv dolapsiag, xal pévior xal ti¢
kbavaciac psbéSee xal taita. Kowwevhiost & xal
iic 848n¢, x204 ot 4 ‘Axbatodos: « Elmep oup-
wdayousy, tva xal ouvdofachivpev. » 'Ev 8¢ ye off
weoétnzt ®oAb 13 Sidpopov Eatiy edpelv, xal Tog0-
v, Soov Hlloy w=pds aatépag, pdddov & Joov Ss-

enérou mpds Soblous, xal tol Fwrllovro; mpds ®eo

youléusvov. MetaliBuwxe 8 Spw; tdv olxsiwy dvo-
péruy tols Soldotg, xal ¢ids xadoipevog, Qg Tolg
éyfoug Exddsoev- ¢ ‘Ypsls vap, ¢nolv, totk b @d;
w0b xdopov. » Kal fikiog Sixatorivre dvopaléuevos,
xipt ciov ol grai- « Tére txddpdovory ol Bi-
xmot O¢ & fAog. » Katd ©0 mov wolvuy, ob xatd
o moodv, cuppoppe Eotac tp Assmomixd cdpatt
iy &ylww <& oupata. 1800 oo Stappfidnv tleiba-
pav Smxp #pd; imfiyysidag. El 8 oor Soxet, xal
itépw; toUto axoxficwpey. .

EPAN. Dévia 8l AOov xwvelv, xatd thy mapor-
aley, H3ze v &dndic EEcupelv, oly fixeata &t Oeiory
zpoxetpévey Soypdtwy,

OP®. Elxk tolyvy, t& pugtixd aiubora wapd tav

post ascensionem in celos non puto demonsirare
te posee corpus a viris Spirita sancto afflatis esse

appellatum.
1245 ORTH. Abunde quidem vel ea que dicta

.sunt corpus demonstrant ; quod enim conspicitur,

corpus est : ostendam tamen post ascensionem cor-
pus Domini corpus esse appellatum. Audi ergo
Apostolum docentem : ¢« Nostra enim, inquit, con-
versatio in ccelis est, unde et Servatorem exspecta-
mus Dominum Jesum, qui trausformabit corpus
hamilitatis nostree, ut fiat conforme corpori gloriz
ipsius**. » Non est ergo mutatum in aliam natu-
ram ; sed mansit corpus, divina gloria plenum, et
lucis radios emittens, cui conformia flent corpora

B sanclorum. Quod si vero illud in aliam patoram

mutatum est, et horum similiter mutabuntur :
erunt enim illi conformia. Si vero corpora sancto-
rum naturs formam retinent, corpus quoque Do-
minicum * similiter propriam substantiam habet
immutabilem.

ERAN. Zqualia igitar corpori Dominico erunt
corpora sanclorum ?

ORTH. Incorruptibilitatis sane et immortalitatis

parlicipes erunt. In communionem etiam glorim

venient, sicut ait Apostolus : ¢ Si quidem cum eo
patimur, ut etiam una glorificemur *. » In quanti-
tate autem ingens est discrimen, ac tantum quan-
tam est inter solem et stellas, vel potius inter do-
minum et servos, et inter illuminantem et illumi-
natum. Sua tamen nomina servis quoque impertiit,
et qui lux appellatur, lucem sanctos appellavit,
¢« Vos enim, inquit, estis lux mundi *. » Et qui-sol
justitiz nominatur ¢, de servis dicit : ¢« Tune/] 25
fulgebunt justi sicut sol *. » Secundum qualitatem
ergo, non secundum quantitalem, conformia erunt
corpori Dominico corpora sanctorum. Ecce tibi
aperte ostendimus quod 2 nobis postulasti. Quod si
tibi videtur, aliter etiam consideremus.

ERAN. Omnem convenit lapidem movere, quod
est in proverbio, ut veritas invenfatur : maximo
vero cum de divinis dogmatibus est qusestio

ORTH. Dic ergo, mystica symbola, qua Deo a sa-

lepupéveov T 86 mpospepdpiva, tivwy kot oup- P cerdotibus offeruntur, quarum rerum sunt symbola?

Sola ;

EPAN. To0 Asomotixol owpatés te xat alpatos.

OPO. T+b Bvtwg swpatvog ff olx Svtwg;

EPAN. Tob bvtuwg.

UPO. "Api3ta’ xp vip elvat td tijs elxdvos &p-
yhumov. Kat vipol Jwypapor thy glotv pepobveas,
xal tiiv dpwpévev Ypapouat t&¢ elxdvag.

EPAN. "Alrbéc.

0PO. E! rofvuv tou Svtws copacog avituni k3t
tk Osla pusthipa, copa Spa atl xal viv tob Ae-

® Philipp. m, 20, 21. ® Rom. vis, 17. © Matth. v, 14. ** Malach. w, 2.

(85) Ins. Deest Xpuotdy.

ERAN. Corporis et sanguinis Dominici.

ORTH. Veri corporis, an non veri?

ERAN. Veri.

ORTH. Optime. Oportet enim imaginis cxstare
archetypam. Nam et piclores naturam imitantur, ct
eorum quz conspiciuntur pingunt imagines.

ERAN. Verum est.

ORTH. Si igitur verum corpus reprasentant di-
vina mysteria, corpus ergo Domini nunc quoque

¢t Matth. xim, 43.

(86) T. aip. Loco cit. est zp shpas,
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corpus est, non jn divinitatis naturam mutatum, A onéyou <d owopa, odx clg Ozétntos géatv pesably-

sed divina gloria repletum.

ERAN. Opportune de divinis mysteriis intulisti
sermonem. Nam inde tibi ostendam corpus Domini
in aliam mutari naturam. Responds igitur ad meas
interrogationes.

ORTH. Respondebo.

ERAN. Qui appellas donum quod offertur ante
sacerdolis invocationem ?

ORTH. Aperte dicendum * non est, verisimile
est enim adesse aliquos mysteriis non initiatos.

126 ERAN. Respondeatur ®nigmatice.

ORTH. Cibum ex talibus seminibus.

ERAN. Alterum vero symbolum quomodo voca-
mus?

Odv, &l& Belag 865n¢ dvamincOéy.

EPAN. Elg xatpbv sdv mspl cov Oslov puctnpluy
txlvnaag Ayov: EvesiBév ot Yap Selfw tol Asamo-
txol ewpatos why elg itépav @voty pezabodfv.
'Amdxpivat volvuy mpds ta¢ dpdg tpwrhisses.

OPO. 'Axoxpwvoipat.

EPAN. T xakels % npoopepbusvov Sdpov mpd
sijc lspasurdic dxndfiotor ;

OP®. 0b yph sapi einsly slixds Yép twvagdpuf-
%ous napelvat.

EPAN. Alwiypaswdag # &xdxpiog bovw.

OPO. Thy ix totwvde amepubtwv Tpoghy.

EPAN. Td & Stspov ciubolov mig dvopdlopey §

ORTH. Commune et boc nomen est, poculi spe~ B 0P8, Kowbv xal totto Svopa, népatos eldog om-

cicm significans.

ERAN. Post sanclificationem vero, quomodo hec
appellas? ,

ORTH. Corpus Christi et sanguinem Christi.

ERAN. Et credis, te corpus Chrisli et sanguinem
percipere ? '

ORTH. Ita credo.

ERAN. Sieut ergo symbola Dominici corporis et
sanguinis, alia sunt ante sacerdolis invocationem,
post invocalionem vero mutantur, et alia fiunt : ita
Dominicum corpus post ascensionem in divinam
substaitiam mutatom est.

ORTH. Retibus. qua ipse texuisti captus es. Ne-
que enim symbola mystica post sanctificationem
recedunt 2 sua natura. Manent enim in priore sub-
stantia, et figura, et forma, et conspici langique
pessunt, sicut et prius : intelliguntur autem ea esse
que facta sunt, et creduntur, et adorantur, ut quz
illa sint, que creduntur. Confer igitur imaginem
cum archetypo, et videbis similitadirem. Oportet
enim Aguram similem esse veritati. Ulud enim cor-
pus priorem habet formam et figuram, et circum-
acriptionem, et ut semel dicam, corporis substan-
tiam : immortale aulem post resurrectionem . et
immune a corruptione factum est, sedemque a dex-
teris adeptum, et ab omni creatura adoratur, quia
127 corpus Domini nature appellatur.

ERAN. Atqui symbolum mysticum priorem mutat
appellationem : non enim amplius nominatur, quod
prius vocabatur, sed corpus appellatur. Oportet ergo
etiam veritatem Deum et non corpus vocari.

ORTH. Ignorare mihi videris. Non enim corpus
solum, sed eliam panis vite nominatur *, Ipse Do-
minus hac appellatione usus est, et corpus porro
ipsum divinum corpus appellamus, et viviflcum, et
Dominicum, docentes non commune hominis cujus-
piam esse, *sed Domini nostri Jesu Christi, qui

$ Joan. vi, B1.
(57) Edit. Rom. et Lips. Tynvas.

palvoy. -

EPAN. Me<a 8 ye tdv dyrazopdy, i taita npod-
ayopeueis; .

OP8. Iiua Xpiotov, xal alpa Xpiotol.

EPAN. Ka! miotsiers ys chpatos Xprotol peta-~
hapbavesv xat alpazos ;

OPO. Oltw misTelw.

EPAN. "Qonep tofvuv & alpbola To0 Atamotinod
chparés te xat alpatos, EAka wév ciat mpd ¢ lepa-
Tuxis tmuxhfigewg, petd 8¢ ye thv dxnl«dnoy peta-
6adhetar, xal Ytepa ylvetar obtw %O Asamotixby
chpa petk thv dvddndrey sl Thy obolay pete6iily
<hv Oclav.

0PO. ‘Edw; alg Denves (57) dpnuoty, 008k yap
petd 1 &yiaopdyv tX pustind ovpnboda tij¢ olusiag
tlatatar puoews: péver Tip tnl tii¢ wposépag od-
alag, xal To0 oyfpatos, xal tob eldoug, xal Spatd
tott, xal &mtd, olz xal mpétepov v voiltar &
&nep tyéveto, xal moteletar, xal wpooxuvelzas, G
ixelva Bvta amep miotsletat. HMapdbeg toivuy <
Gpyetimy shy elxdva, xal &er thy dpodtnra. Xph
Yap touxdvar tff ddnbilq wdv Timov. Kal y&p Exeivo
b chpa T4 pdv mpbrepav eldog Eyst, xat oxfipa, xal
repiypaghy, xal drafanhds einsly, thy T00 copa-
o5 ob3lav dB4vatov 88 petd thv avdoraaiy yéyove,
xal xpsletov  ¢Oopdg, xal sfg éx Sef:dv 1§ulbn
xa0é8pag, xal mapd mhons mpooxuveltar th¢ xtl-
oewg, Bte 8 odpa yenpatifov tob Aeométov s

D @usewg.

EPAN. Kal phv td pustixdv obpbodav thv mpo-
wépav &pusiber mpoanyoplay: olxdéte yip dvopdfstar
Gmep npbrepov Exadelto, &hhd ocdua Tposayopeletat,
Xph volvuy xal thy dj0siay Bedy, ik ph copa
xaisiabar.

OPO. ’Ayvoelv pot Soxeis. 00 Ydp coua péves,
&1\ xal dproc lwic évopdfetas. Oltwe alds &
Kdptog mpoanybpevae , xat absd & < swpa, Oelov
Svopdlopey siopa, xat {woroilv, xat Acamotixdy, xal
Kuptaxby, 8ibdoxovie; 5 o xowvbv Tivd; tatwv dv-
Opwmou, &k tob Kuglov fipav 'Ineob Xpestos, &
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Be4; vt xat &vBpwros. « 'Insod; v&p Xpratdg x6tc A Deus est et homo. Jesus enim Christus heri ¢t ho-

xat eirepov, 6 aleds nal eig Todg alwvas. »

EPAN. Mo)iobs piv mepl toitov 8ie§adfivlag ad-
yous: eyl 8% vol; v taly Exxknelag mdaat diakdp-
fasiv &xodoulir dylog. Aeifov solvuv Exelvovg petd
iy Evwaty Sapodviag 1@ AbYe TA¢ @udelg.

0P8, 'Ey® pév gor tobg Exslwov avayvisopat
£hvouge ab 8t Bavpadceg, Y oldx, thv g &azptcmh
apetplay, §v tols olxslowg suyypappasty dveebelxao:,
rpds tac Suaaebels aipéost; dvwvilipevot. "Axousoy
tobuy dxzlvwy, Ov A8y 235 wrptupias oot mapny&-
Yozev, &vsixpus 7avta xat Stapphdny devdvtwy.

Tov dyiov 'lyrariov éxioxdzov "Artioyelac xal
pdprupog (38).

'Ex tijc xpd¢ Bpupraiove éxioroldijc. — 'Eyd B

13p xat peta hv dvégzasy by ospx) ality oifa xal
xsTsvw Bvra, xat e wpds Tobg mep: Métpoy RAbay,
e obtolg, « Adfevs, ¢mraphsaté pe, xal [ete,
e obx elpt Sapdviov (59) dowpatov. » Kab edlig
a’zob fdaste, xxidxistevsav. — Tov adrod, 8x tiic
aitic éuioroldsc. Metd 8 shv &vdatasiy, xal (60)
ouvipaye, x1t ouvimiey altols, W (64) capxucds,
xalxzp wusupatids Avwpdvog 9 Hazpl.
Blgnralov tov nalawot éxioxdzov Aovydovrou.
- Ex oD tplrov (62) Adyov Tar sl¢ td¢ alpéosic.
“Hywwoev (63) olv, xalig mpoépapey, tdv &vlpwmov
< 8. El ydp pth &v8pwmog tvixnoey by dvelna-
Aoy t03 avBpwmou, odx v Sixaluwe Evixhdn & 2yBpée:
. =&y e, el pi 6 Oeds tdwphoato Thy cwerplay, obx

die, idem et in szcula®.)»

ERAN. Multa quidem hac de re verba fecisti :
ego vero sanctos sequor, qui in Ecclesiis claruerant.
Oslende igitur illos in scriptis suis post unionem -
distinxisse naturas.

ORTH. Ego quidem illorum tibi lucubrationes
recitabo. Tu vero admiraberis, sat scio, crebram
distinctionis mentionem, quam scriptis suis, dum
adversus impias hazreses dimicant, inseruerunt.
Audi ergo eos, quorum jam tibi testimonia laudavi,
hzc palam et diserte aflirmantes.

Sancti Ignatii Antiocheni episcopi et martyris.

Ex epistola ad Smyrneos. Ego enim post resur-
reclionem quoque ipsum in carne scio (65) et credo
128 esse, et guando ad eos qui cum Petro erant
venit, dixit eis : « Accipile, palpate me, et videte,
quia non sum dzzmonium incorporeum **.» Et statim

.ipsum teligerunt, et crediderunt.— Ejusdem, ex ea-

dem epistola. Post resurrectionem autem , una cum
cis ct comedit et bibit **, tanquam carne vestitus,
etsi spiritualiter unitus Patri.

~ Irencei enliqwi episcopi Lugdunensis.

Egz- libro tevtio Aduversus heereses *’. Univil ergo,
sicut ante dixirtras, iomirem Deo. Nisi enim homo
vicisset adversarium hominis, nen juste victus esset
hostis : et rursas, nisi Deus domasset salutem, non
firmiter eam haberemus : et nisi Deo unitus esset

dv PeSalws Eayopey adtfy: xal ei wh cuvrvabn 6 C homo, non potuisset particeps esse incorruptibi-

EApumog T B:®, odx &y KBovibw potaoyeiv TR
&ebapsiag. "E8st vap tdv pegtrav @eny e xal dv-
Spwrmwv, 8k ths 13l2g mpde txmtdpous oixzibentos,
el; gidlay xad dpduoiav Tod; dupotipous cuvayayely,
xat 85 piv mapasticar tHy 2v8pwmov, dvdphmors
8 yvwplsas wdv 8cbv. — Tob avzov, éx tob tpirov

Aérov tic adriic zpayuatsiac. AW wikw bv

txiaralf] grae « Od; 6 acaveveov & "Insovg Xprendg,
ix tod OzoU Yevivimrar, Bva xal «dv alwdv ei-
8¢ ‘Inaodv Xpasdy, © tvolyOncay ai widas 00
oopaves 8:x thvy Evaapxov &véddndiv advel, &
xar &v tf) aith capxl iv T xal Exalev thedoetar,
kv $6Zav anoxalixmtwy T00 Matpés. » — Tov av-
Tov, éx tcd terdprov Alrov. Kabog ‘Haalag
enaY, « Ténva'laxw6 flactfisze, xat iEa/9%eet
Tegat), xal whr,o0factar (64) # olxovpévy Tob xap-
%05 abtod. » Elg 8kny odv iy olxoupdvav 105 xap-
05 alted Swaanapivies, elxdtws iyxaselelply, xat

litatig. Oporlebat enim mediatorem Dei et hominum,
per suam ad utrosque cognationem, in amicitiam et
concordiam utrosque reducere , et Deo quidem ho-
minem adjungere, heminibus vero Decum notum fa-
cere. — Ejusdem, ex libro m ejusdem operis*®. ldco
129 rursus in Epistoia dicit : « Omnis qui credit
Jesum esse Christum, ex Dco natus est ®*,» unum et
eumdem agnoscens Jesum. Christum, cui aperta
sunt ceeli porte propter carnalem ”ipsius assum-
plionem, qui ct in eadem carne in qua passus est
veniet, Patris gloriam revelans. -~ Ejusdem, ex
libra. 1v ™. Sicut ail Isaias : « Filii Jacob germi-
nabunt, et éfflorescet Israel, et implebitur orbis
terrarum fructu ejus ’'.» In universum ergo terra-
rom orbem fructu eo disseminato, jure derelicti
sunt, et ¢ medio sublati, qui olim.quidem bonos
fructus tulerunt (ex ipsis enim secundum carpem
Christus et apostoli prodierunt), nunc autem ad

® Hebr. xm, 8. * Matth. xiv,27. ¢ Luc. xx1v, 43. ' Cap.20. **Cap. 18. *'l Joan. v, 4. " Cap. 7.

" |m. xxvi1, 6.

. Ed. Rom. et Lips. pépog.

g} cf. &3. Ignorant Eeanaelg:um scriptores
bane mrain. 3uam nonnulli ex Evangelio secun-
dum esumptam esse putant.

(60) KaX — abtol;. Cod. Medieeus, suwgetev ad-
ls xat suvémeyv

- (61) &5 —Nazpi. Hunc locum restituendam esse
dasimus ex cod. Mediceo, cujus lectionem exhibe-
mes in textu. Sirmondus : 6§ sapxixids xal v, fyv.

PatroL. Gn. LXXXUI,

1:3‘) Hazol. Minus recte, ut jam monuit Thom. Smith
ad hunc Ignatii locum.

(62) tpltoy. Ita restituenda fuit lectio. Qua enim
sequuntur, non sunt ix 7ol Ssutépov Adyou, ut edi-
tio Sirmondi habebat.

{63) Vide ad hzc Irenzi loca, p. 51, schol. 71.

(64) ). Yide supra, t_ 1}, p. 299.

(68) Scio. Recte. Vetus interpres, vidi. Conf.
Pearson, ad h. 1.

6
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fructasgignendos amplius apti non sunt.— Ejusdem, g éx pioov Lyévezo, T& mott by x1pnogopt savse xa-

ex eodem libro ', Judicat etiam Ebionitas. Quomodo
possunt saivari, si Deus non fuit qui eorum salutem
in terraoperatusest ? vel quomodo in Deum migrare
‘homo potest, si Deus in hominem bavdquaquam
immigravit? — Ejusdem, ex eodem libro **. Qui ex Vir-
gine natum Emmanuelem preedicabant, unionem Dei
Verbi cum creatura sua ostendebant. — Ejusdem, ex
eodem opere™®. Non enim hxc opinione duntaxat, sed
revera contingebant. Alioqui, 1 $0 si hominis tantum
speciem prebebat, cum homo non esset, sane neque
id quod vere erat, hoc est Dei Spiritus, remanebat
( neque enim spiritus oculis cerni potest), meque
veritas ulla in eo erat, quandoquidem id non erat
quod cernebatur. Est autem saperius a nobis dictum,
Abrahamum, reliquosque prophetas, per prophetiam
eum conspexisse, nimirum id futurom erat
per visum predicemes\.v Quocirca si nunc quoque
talis apiparuit, cum non esset quod apparebat, pro-
fecto visum quoddam propheticum hominibus con-
tigit, atque alius ipsius adventus exspectandus est,
in quo talis exsistet, qualis nunc prophetico modo
cernilur. Demonstravimus porro nihil referre, an
opinione quispiam euw apparuisse dicat, an ex Maria
nihil sumpsisse. Neque enim carnem ac sanguinem,
quibus nos redemit, vere habuisset, nisi veterem
Adami fictionem in sese instaurasset. Proinde vani
el.stulli sunt Valentiniani, qui hoc tradunt, ut car-
nis vitam exturbent.

Sancti Hippolyti episcopi et martyris.

-Ex oratione de distributione talentorsam. * llos au-
tem , et eos qui aliter sentiunt , dixerit quispiam
vicinos esse , ut qui errent similiter. Nam et illi
etiam, vel nudum hominem ‘confilentur apparuisse
Christum in vita, divinitatis ejus talentum negantes :
vel Deum confitentles, hominem rursus negant, do-
centes eum fallaci specie spectantium 131 ocalis
illugisse, velut hominem, cum hominem non gesta-
verit , sed inane potius spectrum fuerit, sic-
ut Marcion, et Valenlinus et Gnostici, Yerbum
a carne divellentes , talentum unum, hoc est
incarnationem, abjiciunt. — Ejusdem. ez epistola

Mg &€ abtav Ydp td xatd adpxa & Xpiotds ixap-
wopophiln, xa' of &mbotodol* viv 3t pnxdte ¢Glera
Ondpyovia xpd; xapropopiav. — Tov avrov éx tob
atrov Adyou. "Avaxpive: (66) & xal tob¢ "Hbui»
vou (87)° nidg Suvavtat (68) cwlijvar, st uh & Bgd;
fiv 6 Thy oweyplav altav imt yiis tpyaskpevos; §
wixg EvBpwros yeophse\ eig Bcdy, ei ph 6 Bed byw-
ph0y clg &vBpwmay ; — Tqv adrod, &x rov uvtob Ad-
7ov. 0i tdv bx o8¢ Dapbévdu’Enpavovhh unpittovess,
<hv Evwoty Tob Adyou 1ol Beod mpds T xhdoua
abtou édfdouv. — Tob atvrov éx tic adefic =sa-
ruazelac. 00 yap Soxfoet Taita, dax’ v Omogtdset
ddnelag ylvem. EL 8t (69) uf dv &vBpwnog tpat-
vero &v0pwmog, olte 3 v in’ ddnbelag Epneive, Hvepa

B 9¢oj tmer &épavov td wvebpa- obte dAhBsik Tig Tv

tv adtdr ob yap fiv buslva &ncp tpalvero. Hpozl-
nousy 8 55t 'Afpaiy, xal ol doimot wpogiizas, ®po-
FTids avtdv EBhemov, tH példov Eaeala 8i' Efeeng
wpopnteiovies. El odv xal viv <oiolvos dpdvy, py
v Smep tpalveto, mpogutixd Ti¢ dntasia yéyove tul
&vlpirxows, xal st xat &aknv txSéyeadar xapouciav
abtob, dv | rotolto; Eavar, olog viv dpdrat mpopy-
wxig. 'Anedet§apev 8, St vd adté dovi Soxfoet
Aéyewv meprvévar, xal oblty ix ¢ Maplag eihnpé-
var, 008% y&p v dAn0ag sdpxa xal afpa Loynrdr,
8 Ov fpds EEnyopdsato, el uh thv &pxalav xAdory
<00 "A8ip cig tautdy &vexepadaidoato. Matato: oty
ol and Balevtivou, tolto Soypatiiovieg, Iva Ex6i-

c Jwar sy (wiy Rg capxds.

Tov dylov ‘lxaxoldvrov éxicxdzxov xal pdprv-
pog (i0).

‘Ex tcv Aoyov, tov (11) slc thy téw raldrtwy
Siaroqrpy. Toitov; &, xal wobs dvepodlfous, ph-
cewy & tg yatvidy, Fpallopévou; mapamiysieg,
Kat ydp xéxslvoe, fzor fuadv &v0pwmov dpadoyouat
megnévar tdv Xpiatdy el tdv Blov, tiig Bedmmrog ate
703 b tdlavtov dpvodpevor: Kot tbv Bedy & podoyoiv-
<835, avalvovrar Tk tby Svlpwmay, nipaviastwxs-
var 8ibdoxoveg &s Bsis adtiv @y Bewpdvwy, dag
&vlpwrov o) gopécavia &vpwmov, &MA2 Slxnelv
tiva gaspatodn pddlov ysyovévas, ofov Honsp Map-
xlwv, xal Obadevilvos (72), xal ol Mvwatixot ¢
czpxd; dnodiaswmivees tdv Adyov, td Iv tdlavtav

ad reginam quamdam. Primitias igitur dormientium p amobddiovrar, thv tvavbpurmoy. — Tot airod

hunc vocat, lanquam primogenitum mortuorum .
Qui resurgens, et volens ostendere id ipsum resu-
scitatum quod mortuum fuerat, dubitantibus disci~
pulis, acccrsens Thomam, dixit : « Accede, palpa,
et vide, quia spiritus carnem el 0ssa non habet,
* Cap. 39. ' Cap. 66. ™ Lib.v,c. 1.
(66) "Avaxp. Granus ad h. I. commendat lectio-
nem dvaxpivel, ejus tamen non video necessitatem.
Irenxus enim in multis que precedunt locis, ut
¢. 53, et duobus proximis, loquituran presente.
(67) "H6. Sirm. babebat 'ls6iivroug, ex vitiosa
Joctione, quee jam ad calcem edit. Rom. horum
dialogorum emendata fuit.
{68) 85v. Ed. Rom. ¢t Lips. 85vxtat.

éx tiic (13) xpd¢ Bacilida tiva éxiorodiic, "Arap-
xhv 03y Toltov Méyst Tiv xexoipnpévewy, Ete REwTé-
Toxov Qv vexpdv. "0 avastds, xal Pouddpswvog
tmbetuvivar, 8t toUto Rv € tynyspudvov, drep Ry
xal amoBvToxav, Stavaléviwy sy pabntav, xpooxa

8 Coloss. 1, 18.

(69) &. Ex ed_ Grabii ineertum,

(70) papt. Ed. Rom. et Lips. pdpog. Vid. p, 127,
schol. 58.

('M} b el; x. 7. A. Hoc unicum est hujus opu-
sculi fragmentum.

72) Oval. Supra, Baevilung, ‘

73) éx tfis x. . A. Plura Lujus Jibelli &ncoxa-
suit:ia occurrunt in dial. 3.
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© Mshusveg tdv Owpdv, Eey, « AcTpo, §yddgnoov xal A sicut me videtis habere™.» — Ejusdem, ex sermone

Be, 3% mvebpa SatoUv xat odpxa obx Eys:, %2003
ixk Oswpalze Eyovea. » — Tob abrod éx rov Ad-
yov (14), vob slg tér 'Elxavdr xal elc tipr
"Avrar. Kal 3id toim tpels xarpol tob iwiauted
=posTuTOUvTo tls adtdy v Iwtiipa, Iva & ®pogy-
weubivea xept absob pusthpia émterdon. ‘Ev pdv
o xdaya, Tva tavtdy ixidelly v pidlovia w5 mpl-
6avov OUsadat, xal ddnOuwdy wudsya Selxvuodat, wg é
*AnboTore; Méyst, ¢ Td 8 zdoya fudv Uxip fhpdv
30y Xpiotdg 6 @sds. » Ev 8t <ff Usvenxooti, va
zporudvy Thy Tiv obpaviy Bacidsiav, abrdg ToD-
%05 tig ubpavolg avabig, xal tdv dvBpwmovddpey TP
6y mpoasviyxag. — Tov adrov éx Tov dyov,
voi (15) slc chy @Sy thy jerdinr. ‘0 Tdv dwodw-
ibta tx Yi¢ Tpwtériaatov &vBpwmoy, xal tv Seapols
favdtou xpatoduevov, L€ 380v xatwrdtov dxicag: 6
Svabev xatedOhv, xa\ tdy xbtw els T2 dvw dvevéy-
xa; & 7@V vexpdv shayyehothe, xal siv duyav
Wrpwstrs, xal dvaotasis sy tebappivav Yevépevos,
oltog Ry 6 o0 vewexnudvou &vlpdmov yeysvrpdvog
BarBds, xat® adtdv 306 abtd, mpwrbtoxos Adyog
tbv mpwrtéxdastov "Add: tv off Daphévew  imoxenzé-
poves * & mveupatixds sy yoixdy év < pitpg tme-
{nrive 6 &ad dv thv &2 mapaxofi¢ &modavévea: &
ohpdvios thy ixiyeiov els Td &vw xaldve & ebyevhg
<y o 8ii =¥ 13lag dmaxoijs ).s0ecpov AmoBsifar
2wy 6 tdv elg Yiv Audpevoy Svlpwmav, xal fpdpa
Sqews ysyevnpévoy, elg &hpavia Tpiqag, xal toltov
= Edov xpepadbivea, Kipiov xatd tob vevirnxdrog
drolelfas, xa\ 8ik toUto Stk Ellov vixngdpos elpi-
oxstas. — Toi abrov, éx tov abrov Adyov. O v4p
adv Yidv tob Bz00 Evaapxov viv puh Eriyivioaxovses,
tmywicovtas adwdv xpithv dv 846N mapayivéucvoy,
v vov tv 485w cdpatt U6pilbusvov. — Tob av-
tov &x tov avrov Mdyov. Kal vip of awdaroior
B86vreg el ©d pynuslov < hpépz <ff tplep, oly
tlptanoy < spa tou ‘Ingod: Iv tpémov ulod sod
Yopah) thy zaphy 100 Mwiséw; dvabaviss tv <&
Epes i fizouv, xal oby ebpiaxov. — Tob alzed,
&x (18) tijc épunyelac tov B Yulpod. Olzog 6
xpoedfiry els tdv xb3p0v, B2d¢ xal EvBpwing ipava-
peln. Kal wiv piv &Wpwwov alitod ebxdwg Eott
vazly, Gts mewvd, xat xomed, xal xépvewv Suwld, xal
Sede@v Feive:, xX) TPOSULSUIVO; Aunclzac, xal inl
wpooxz;alaiov xabsider, xal wotfiptov wadou; wap-
aszetzae, xabl &yowia pol, %2t Un’ dyyélou Suva-
poutat, xal Ond 'lodda mapabdibosar, xal anipuasetat
oxd Kaldpa, xat &nd ‘Hptbov $50u0evaitar, pagsl-
Creai 2 Oxd Mukdrou, xat Omd sTpatuntiv maiyerar,
xat oxd ‘lovdaiwv §UNp mposmiiyvutar, xat wpds
Natdpa Pov xapatifetar T mvedpa, xal xXivwy
xspadhv dxnvel, xal mhevpdv Aéyyy viosostat , xal
oo tAioadpsvo; tv pnpcin 5i0:7at, xal Tpiius.

" Joan. xx,27. " 1Cor.v, 7.

(74) ady. wi. Inserendnm fuit. Vid. supra, p, 85.
(715) éx =05 x. =. A. Hoc lantum laco fragmenta
& libro isto exstant. .

8 Luc. xxiv, 2§.

in Helcanam et Annam. Proinde tria anni lempora

Servatorem ipsum designabant, ut quee de ipso pre-

dicta crant mysteria perageret. In Paschate quidem,

ut ostenderet sese (anquam ovem sacrificandum,

et verumn Pascha exhibiturum, sicut dicit Apostolus :

«Pascha autem nostrum pro nobis immolatus est

Christus Deus "’. » In Pentecoste vero, ut regpum

ceelornm presignificaret, ut qui ccelos primus as-

cendit, Deoque doni instar hominem obtulit. —-

Ejusdem, ex sermone in magnum canticum. Qui pri-

mum hominem ex terra formatum, cum Japsus esset

mortisque vinculis astrictus, ex infimo inferno eri-

puit, qui ¢ superis descendit, et inferjus jscentem

ad superna extulit : qui mortuorum fuit evangelista,
B 132 redemptor animarum, et sepultorum resur-
rectio, hic erat qui devicti bominis fuit auxiliator,
secundum ipsum similis illi, primogenitum Verbum
protoplastum Adamum in Virgine visitans; spiritua-
lis, lerrenum in utero querens; semper vivens, per
inobedientiam mortuum; coelestis, terrcnum ° ad
saperna vocans; nobilis, servum per suam obedien-
tiam libertate donare volcns; qui in terram resolo-
tuma bominem, cibumgque serpentis factum, in ad.
amantem converlit, ct hunc in ligno suspensum
Dominum adversus viclorem declaravit, alque ita
per lignum victor invenitur. — Ejusdem, ex eodem
sermone.  (Qui enim Filium ‘Dei incarnatum nune
non agnoscu:t , agnoscent ipsum judicem in gloria
venientiem, quem aunc in corpore inglorio contume-
liis afficiunt.— Ejusdem, ex eodem sermone. Etcnim
apostoli , cum venissent ad monumentum die ter-
tio™, non invenerunt corpus Jesu, quemadmodum
filii Israelis montem conscendentes sepulcrum Mosis
quasierunt, et non invenerunt ™. — Ejusdem, ez in-
terpretatione pesalmi n. llic, qui venit in mun-
dum, Deus et homo manifestatus est. Et homincm
quidem eum fuisse facile intelligitur, dum esurit et
defatigatar,” et fatigatus sitit, et metuens fugit, ct
orans tristitia afficitur, ¢t ia cervicali dormit, et cali-
cemn passionis deprecatur, ct in angore sudat, et
133 ab angelo coffirmatur, et a Juda traditur, ct
contumeliose tractatur a Caipka, et ab flerode con-
temnitur, et a Pilato flagellatur, et a militibus de -
ridétur, ct a Judzis ligno afligitur, ct ad Patrem
clamans commendat spiritnm, et inclinans caput ex-
spiral, et laneca latus pungitur, ¢t sindone involutu:
in monumento ponitur, et tertio die a -Patre su-
scitatur. Divinam vero ipsins nataram itidem distin:-
cle videre licet, quando ab angelis adoratur, et =
pastoribus conspicitur, el cxspectatur a Simeone:.
et Annze ornatur testimonio, et a Magis queritur,
et per stellam indicatur, ct ex aqua in nuptiis vi-
num facit, et mare vi ventornm agitatum increpat,

b

 Deut. xxxiv, 6.

(76) &x t7c ». 3. ). Hoc unienm est hujus opus
culi fragmentum. Unicum quoque est, quod sequituy,
ex interpretatione psalii xaua. '
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et super mari ambulat, et ceco a nativitate visum A gos Und Matpds dvistatat. T& 8t Ostxdy atsob wddiv

largitur, et Lazarum jam quarto die mortuum re-
suscitat, ¢t varia miracula edit, et peccata remiltit,
et potestatem ea remittendi dat discipulis. — Ejus-
dem, ex intcrpretatione psalmi xxui. Venit ad portas
ceelestes , angeli eum comitantur, et clausz sunt
porta ceelorum. Nondum enim ad ccelos ascendit :
nunc primum a ccelestibus potestatibus cernitur
caro ascendens. Dicitur * ergo potestatibus ab an-
gelis, qui Servatorem et Dominum precurrunt :
« Autollite, principes, portas vestras, et elevamini,
porte zternz, et introibit rex gloriz **.»

pavep®; Eatiy i6ely, o3¢ OR' ayyélwv mposxuvelza,
xat (77) Oswpelzar Ond morpévwy, xal xposdoxdzat
Umd Tupewy, x2t Oxd "Avvng paptupeltat, xal Jytel-
tat U phywv, xab onpafvesac 8’ &stépo;, xal
08wp tv yapors olvov dmepyaletat, xal fadasey Omd
Blas avéuwv xevoupévy trimepd, xal txt Baldoong
mepuratsl, xal tuphdv ix yevwnrig dpdv motel, xal
vexphy Adsapdv tespafiucpov dviotd , xal mouxtlag
Suvhpeig serel, xal apaptia; aginst , xat E§ovsiav

. &lowst padncals. — Tot adrov &x Tov Adyov tov &lgy

tor x7° yaludr. "Epyctar tm td¢ obpaviag nikas,

&yyedow adtd cuvodzloust, xal xexhegpévar elsly al =Udat c@v obpaviv. OU8énw ydp Advabibrxev elg
oYpavods* -rrpwtov viv gatvesar tai; duvapear tals obpaviats oXpé &vabaivousa. Aéystat odv tal; Suvé-
oty Umd T@v dyyélov T@Y potpaydvtny v IwsRpa xal Kipiov, “Apave =idag ol &pyovres Spdv,

xal indplnte mohar aidvior, xal eigehedoezar 6 Pac:hebs s 8dfne. »

134 Sancti Eustathii cpiscopi Antiocheni et con-
fessoris.

Dt inscriptiones (itularum. Hic igitur preedixit
fore ut -in throno sancto sederet, significans eum
in eodem throno cum divinissimo Spiritu colloca-
tum esse, propler Deum in ipso assidue habitan-
tem. — Ejusdem, ex oratione de anima. Ante pas-
sionem quidem ubique corporalem suam mortem
pradixit, tradendum se sacerdotibus dicens, et
crucis trophxtum annuntians. Post passionem vero,
cum tertio die resurrexisset a mortuis, et de ipsius
resurrcctione dubitarent discipuli, apparens illis
in eodem corpore, carnem tolam cum ossibus se
habere -profitetur : oculis vero illorum perfossum
latus objiciens, ipsorum quoque clavorum vestigia
ostendit. — Ejusdem, ex sermone in illud : « Domi-
nus creavit me initium viaruin suarum *'.» Non
enim dixit Paulas , Conformes Filio Dei, sed
« Conformes imagini Filii sui *, » aliud docens esse
Filiam, aliud imaginem ejus. Nam Filius, divina
patern® virtulis insignia gerens, imago est Patris,
quia similes ex similibus geniti filii verr imagines
sunt parentum : homo vero, quem gestavit, imago
est Filii, siquidem ex dissimilibus quoque colori-
bus in cera 1395 pinguntur imagines : et ha
quidem manu formantur, ali® vero natura et
similitudine fiunt. Preterea lex ipsa veritatis hoe
declarat. Non enim incorporeus sapientiz Spiritus
conformis est corporeis hominibus : sed qui per
Spirituin formatus est homo character, qui aliis
omnibus paria numero membra gerit, et simili
forma vestitus est. — Ejusdem, ex eadem oratione.
Quod autem corpus dicat conforme humanis esse,
apertius nos docet scribens ad Philippenses : ¢« No~
stra eonversatio, inquit, in calo est, ex quo et Sal-
vatorem exspectamus Dominum Jesum Christum,

8 Pgal, xxm, 7. ® Prov. viu, 33.

(17) xa\ Bewp. Vxd wotps. Haee an bujus loci sint,
dubitari potest. Abennl a versione Herveti.

(78) £is x. 7. ). Plara hujug operis fragmenta ex-
hibet dialogus 3, sed sub titalo Aéyou ¢l; i3 Entypa-
@15 Ty &vaGabuiv,

{79) oix. A'md Fabric. Biblioth. Gr., vol. VIN,

quedam.

B Tov dylov Eicrallov éxioxdzov "Avrioyelac xal

duodornrov.

Elc (18) té¢ émiypagac tiic orndorpaziac. Ev-
tedlzy tolvuy tnml Opbvou mpolypagev adthv ayiow
xab4ieclas , Snhddv Bre vivBpovos dmoBide:xtar <ip
0z:0tavy Mvevpacr , 8td tdv olxobvsa (19) Bedv &v
ad7) Simvexd;. — Tob adrev, éx rov xepl Yruync
Adrov. Tpbd udtv tod ‘whlous Exdstose tdv swpasixdy
abdrob mpobleye Bdvatov, <ol dugl tobs dpyeptag
ix8u0fioeabar phoxwy, xat tb 10l E:aupod tpdmatov
arayyflwv. Metd 8 1 mélog, tpitaios éx v
vexpty dvastdg, tvéoaliviwy addv iynyépbar wdHv
padnzav, txipavels adzols adt@ odpatt, cdpxa pty
&racav sbv é3tdot; Eyetv buodoyel (80), zal; 82
Eleat toUtwy Ti; TEspwudvas dmoBaiMov Thevpis,
xat s0b; tUmovs abtuv (81) Omobeixvist tov Rlwv.
— Tob airov éx tov Adyov tov sic td, « Kipiog
Exsiaé pe dpyhv 630y abtol. » 0% Yap elrev 6 Nad-
7035, Zuppbppous i Ylot 700 O:0l, &AA%, ¢ Tup-
pippoug Tig elxdvog 109 Yol -alied, » &do pév Tt
Seuxutwv by Yidy eivar, &)o 8% <hy sixéva adrob.
‘0 pbv yip Yidg, T2 Ociz TR matppag dpsetic Yvw-
plopata gépwy, cixwv ost 105 Matpds ixedh xat
Spotot E§ éy.olwv Yevwwuevot, elxéveg of Textépevee
paivovtal Twv vewwntdpwy ddrbeis. 'O 8 &vlpwmog
8 tpépeoey, elxdv tatt Tob Yiob, ol (82) xat i€
dvopolwy xnpoypagpeicha: ypwpdswy elxdvag: vat tig
ptv elvar Odoer yerpotedxtous , td; 8 glos: xal
dpotétnte yeyevnuivag. “Alewg T8 xal adtd; 6 thg

D dAndziag Tovb’ Omayopever Beopd;. 05 Yip <H dot-

pazov tijs coplag mvelpa aippoppov Toly CwpRIT~
x31¢ avBpormog dotly, &AW & 1@ Ovedpatt ewpato-
wonBels &v0pwros yapaxzhp, 4 tol; Ehing dxaciw
ledoOpa pédn @opiv, xalshy duolav Exdstorg mepi~
6<6hnuévo; 8dav. — Tod adrov, éx tov atlroir
Adrov. "Ote & 6 gdpua Ayst olppopgov soly Gy~

* Rom. vin, 29.

p. 183 leg tvouxolvea.
0 p. L%(:’o jam cit. eﬁt wp.méyn.
avs. om. et Lips. adtou. Ita qu
Fa‘mc lec,p pe fuoque

(82) 703 x. —.. A. Excidisse videtur particula
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bpwnivors elvat, gapéotepov fpde Sidaoxer ®uux- A qui transfigurabit corpus humilitatis nostra, ut sit

walotg Emistélwy: « ‘Hudv © modltevpa, gnoty,
tv sbpawls dmapyet, ¢E Ov xat Swiijpa amexdeys-
psba Kipiov 'Inoolv Xpistdy, 8; pezasynuatiser v
cOpa TG TATItWDOEW; Ry, elg b ysvéshar abtd
SUppopRov TQ gwpatt i 868n¢ avtod. » Ei 8 1
tanevdy petasynuasilwy tav &vlpdmwy copa,
soppopov 1o IBip oopatt xatagxevaler, EBwias
ravtaydley &wodidetxtar ) =@v tvavtiwv guxopaw.
tia. — Tov adzov, éx tov aldrod Adyov. AN
worep ix i Mapbivou texdels 6 EvBpwmos Ex yu-
vaixds Aéyetar ysyovévar, oltw &f xxt Omd vpov
YeyeviioOar ypdgetar T &k t@v vopixdv Es0' &t
failsar pnvopdrtwy. ‘Onéte pddista walda pev albtdy
Brta dxtafipepov mpoBipws of yovelg mepicépverv

ipsum conforme corpori gloriz ipsius®*.»* Quod si
humile corpus hominum transfigurans conforme
proprio corpori efficit, vana prorsus demonstrata
est adversariorum calumnia. — Ejusdem, ex eadem
oratione. Sed quemadmodum e¢x Virgine natus homo
ex muliere dicitur factusesse:* ita el sub lege factus
essedicitur, quia per legaliaquandoque preecepta in-
cessit, ut cum infantem ipsum octo dierum parentes
circamcidere prompto studio festinarunt, sicut Lucas
evangelista tradit : « Posteaetiam intemplum adduxe-
runt, ut sisterent eamn Domino purificationis oblatio«
nem peragentes, ut hostiam darent, sicut scriptum
est in legeDomini, par turtarum, aut duos pullos co-
lumbarum®?., Si ergo purgationis munera secuundum

imeiyovto, xaldnep 6 ebayyehioths ixdtSwst Aouxds: B legem pro ipso oblata sunt, et octavi diei circumei-

« Eig 8% b lepby aviiyov pevénmeita mapastijsat =
Kupitp , ti¢ xafapsiovs Emizelolvreg avagopis, 03
Sabvae Busiav x23x 1d eipnuévov v véuw Kupiov,
{eivas Tpuyévwy, ) 8lo vzozaols mepiatepdv. o Ki
zoivuv tX xab&poia Swpx xasd Tdv vépov Urtp adtob
npasepépsto,, xal mepitopdy éxtafpepav Egbpst,
tajin %2k Od vépoy adtdy odx awexitws Yiyeviahat
Ypdpst. 0%ze 8 & Abyng Oméxerto T Vo, xaldawzp
of suxopdvtar Sofafousty. 1hth; &v & vopos, obte &
B:3; t3eito Bupbtwy xabapsiwv, &0psq ginf xala-
plRuv &rmavia, xal aytdlwv. AN el xal ix <ig

sionem pertulit, 13@ nonabs re hac de causa sub
lege factum csse illum scriptum est. Negque vero Ver-
bum subjacebat legi, ut opinantur sycophanta, cum
ipse lex sit : neque Deus indigebat sacrificiis pur

gantibus, qui solo nutu omnia purgat et sanctificat.
Sed quamvis assumptum ex Virgine humanum
organum gestavit, et sub lege factus est, primoge -
nitorum ritu purgatus, non quod ipse indigeret hoc
remedio, has ceremonias sustinuit : sed ut a legis
servitute redimeret eos qui venundali erant con-
demnationi maledicti.

llzpb-vo.» <d avhpdmivov bpyavoy avakabi Epbpsoe, xat Umd vluov Eyéveto, xatdk Td¢ OV Tpwtotéxwy
aziag xalzpiebsls, odx alitdg dedpevos xfjg Toltwy yopnylag Uméueve s Ocpamciag, &AN' iva =ijg 103

vuoy Sovksiag EExyopdsy Tobs mnp:pﬁvr of 8ixn ¢ apds.

Tov driov ‘Afuraciov émiwoxdmov "Ads€ar-

Opslacg.

‘Ex tov mpic tac alpéoec Adrov 8. Kab (835)
@swep obx &v hlsubepiOnuev amd t7is dpaptias xal
s xatdpas, sl ph gvoet odpd dvbp«nmvn (81) R,
v ivedioato & Adyos- od8iv Ydp xowbdv Ty Huly
=pd; td &hdtptov - oItwg odx v EBeomorfifn & &v-
Opwmng , €i ph pvoze Ex tob Matpde, xat &Anbivdg
xat [B:0¢ fiv (85) altol 6 Adyo;, & yevépuevos odpé.
A% t0370 Yap Towadty) Yéyovey h ouvépeia (86), iva
T xatd QIow Ti5 Bzdtr,t0¢ quvady Tdv xatx pisty
&Bpwmov (87), xal febaiz yémtar ) swinola , xal
4 Bzomoinst; altol. Olxobv of &pwolpevor éx <ol
Haztpds elvar gioee, xal [Bov Tiig obalag (88) adrod
b Yidv, dpvrodolwsay (89) xad &0y sdgxa
xa\ (90) &v8pwnivny adzdy sihinpévar (91) Ex Maplag
tts ntzplévoy (92). Tod adzov, éx tij¢ npdc Exi-
xenror éxiorodic. El Suk wd elvar xal aéyeslat iy
tals Tpagals ix Mapiag efvar xat &vlpimvey <
saa T00 TwiRpos, vopisousty dvl Tp:dbos secpida
dyzsha, b5 mposlfixys yivopévng 8:& <d cdpa,

® Philipp. m, 20, 21. ** Galat. 1v, §.

(83) Kat ®&3mep %. 5. A Hic locus exstat in edit.
Bened . t. [, p. 1, p. .)-)8 sub titulo Orationis se-
sanda@ contra 4rmnos

(8%) Loco cit. leg. v a@vbpuzivy.

(85 Laco cna!o, ad30d fv.

(% th. 33 2,

8N Ib iy gissr Eviiomon

Sancli Athanasii episcopi Alexandrini.

Ex oratione secunida contra hareses. EL quemad-
modum liberati non essemus a pcecato et a male-
dictione, nisi natura caro humana fuisset, quam Ver-
buminduit (nihil enim nobis commune foreteum alic-
no), ita nec homo deificatus esset, nisi natura ex Pa-
(re, verumque el proprium ejus Verbum esset, quol
caro factum est. Ideo enim talis facta est copulatin,
ut ei quinatura est Deus, is qui natura esthomo con-
jungeretur, firmaque fieret ejussalus ct deificatio. Qui
ergo ex Patre secundum naturam esse negant, et pro-
prium snbstantiz ipsius Filium, negent etiam ipsun
veram carnem ¢t humanam ex Maria virgine sum-
psisse. — 137 Ejusdem,* ex epistola ad Epictetum,
Si ex eo quod sit et dicatur in Secripturis ex Maria
esse humanumque corpus Servatoris, putant pro
Trinitate dici quaternitatemn, quasi accessione facia
propter corpus, valde errant, creaturam exa-
quantes Creatori, et divinilatem accessione augeri
posse arbitrantes. Et ignorant, non ut divinitati

8 Luc. 11, 22-24.

(88) Ih. adwod tHs odsiag.

(89) Ib. apve'sﬂwnv

(90, zai. Des. 1. c.

(M) 2t Expunximas ph, quod praecedehat iy
eil. Sirmond.

(12) =xpd. Bl Bened. d2izapfivon,
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aliquid accederet, Verbum carnem factum esse, sed A modi mlawdvias, T ®oinpa cuvwefisobvees T momed,

ut caro resurgeret : neque ut melius redderetur,
Verbum ex Maria processit, sed ut genus humanum
redimeret. Quomodo igitur sibi persuadent, cor-
pus, quod per Verbum redempilumn est et vivifica-
tum, vivificanti Verbo aliquid ad divinitatem ad-
jecisse? — Ejusdem, ex eadem epistola. Audiant,
quod si creatura erat Verbum, non assampsisset
crestura corpus, ut illud vivificaret. Quodnam enim
ereaturis a creatura auxilium esse potest, quz ipsa
quoque auxilio indiget? Sed quia Verbum, cum
esset creator, ipse creaturarum conditor fuit, idee
in consumm Jione sa:culorum creaturam ipse sibi
adjunxit, ut eam lanquam conditor renovaret ac
reformaret. — Ex majore oratione de fide. Hec autem
de verbis illis adjecimus : «8ede a dexteris meis *¢,»
quia de corpore Dominico dicla sunt. Si enim, « Cee-
lum el terram ego impleo, dicit Dominus, » ut ait
Jeremias *7, et omnia continet Deus, a nullo autem
continetur, in quanam sedet sede? Corpus igilur
est, 138 cui dicit : ¢ Sede a dexteris meis, » cu-
jus et hostis fuit diabolus cum malis potestatibus,
et Judei, et gentiles, per quod corpus summus sa-
cerdos et apostolus fuit et appellatuos est, per myste-
riam quod nobis tradidit dicens : « Hoc est corpus
meum, quod pro vobis (frangitur) *, et : Sanguis
novi Testamenti (non veteris), qui pro vobis effun-
ditar **. » Divinitas autem nec corpus nce sangui-
nem habet, sed homo ex Maria assumptus causa

xal OmovooUvtes Snvaclar thv Osétza mposdfixny
lap6avetv, Kal hyvénsav &t ob Sk =poodijxny
Octrntos yéyovs o&pf 5 Adyos, &' Tva 4 odpd
avace]) © 008k Tva Padtuwldff & Adyos mpondlev ix
Maplag, 3’ tva o &vhpirmivov (93) Yévos Autpdd-
anrat. didg. olv ofoveat, td &id tob Adyou Auspwliv
- oopa, xal {wononiv, xpecdfixny elg Bebtra TP
Jworothsavee (94) Adyy mowslv; — Tob abrod, éx
tij¢ abtiic éxicrodic. ‘Axovétwaay (95) St el
xtispa fiv 6 Adyog, ob wpossdépubavey &v T xTioTdy
sppa, va souto {wonothey. Mola yap ol xtiopgst
mapd xzlopatés Lot Poffuia, Scopévou xal adrod
owtnplag ; "ANY txudh xtioTng Gv & Abyos adedg
Snuiovpyds véyove tdv xTigpdTwy, 8k ToUto xal
trl ouvtadelg Tiv aldvwy T xTatdy abtds cuvesth-
sato, lva mawv abtd O; xtiotng dvaxawioy, xat
&vaxzicat Sovn6f. — 'Ex rov xspl slcrewe Adov,
rob pellovos. Taiva (96) 8 mapelipsba wepl od,
« Kdbou ix 8eEidv pov, » 8ru sls b Kupraxdv eiopa
aiexzat. El yap, « Tov obpavdy xal thv iy v
o, Mye Kipuwog, » O3 @row Tepsplag, ®évea
8t ywpel 6 Bsd5, Ox' obdevdg 8t ywpslizar (97), eis
molov xabélstat Bpdvov; T sdpa tolvuv totly &
Aéyat, « KaBou ix SeEtdv pov (98), » ob xat yéyo-
vev dy0pds 6 Budbodos olv tal; movrpals Suvéuest,
xal ‘lovalot , xat “Edinves (09). A’ ob supatog
apyiepes xat aréatolog yéyove (1) xal iyprpdtias,
&' ol mapéduwxey fulv pustyplov, Adyev, ¢« Tobvd

horum fuit, de quo dixerunt apostoli : « Jesum ¢ sl pov T civpa t dmtp dpdv (), xat, T alpa

Nazarenum, virum a Beo approbatum in vobis *. »
— Ejusdem, ex tomo contra Arianos. Et quando
dieit : « Propter quod et Deus valde exaltavit illum,
et donavit illi nomen quod est super omne * no-
men *', » de templo corporis ejus loquitur, hon de
divinitate. Non enim exaltatar Altissimus, sed caro
Altissimi exaltatar, et carni Altissimi donavis no-
men, quod est super omne nomen. Neque Verbum
Dei quasi ex gratia hoc obtinuit ut Deus vocaretur,
sed caro ejus cum ipso divinum honorem conse-
cuta est. — Ejusdem, ex eadem oratione. Et quando
dicit : « Nondum erat Spirilus sanctus, quia Jesus
nondum erat glorificatus **, » carnem ipsius dicit
nondum glorificatam. 1 39 Non enim Dominus glo-

Tig xawik Awbfxng (ob ti¢ makaids), ¢ dndp (3)
Sudv twyuvépevoy. » Bedmg 8 obte obpa olts
alpa Eyer, &i)'dv Eyépsaey ix ¢ Maplas &vpuxoy,
aftiog Tovtwy Yéyove , mept oD slmov ol dmbavodass
¢ “Inoobv tbv &md Nalapit &vipa &b Bech dmole-
Serypévov si Opdg. » — Tob adred, éx tov apdc
‘Apswarobe téuov (4). Kal Se Mye, « A, xat
& Bedg abtdv Umspidrusse, xat tyaploato ated Svopa,
> Srtp ndv bvopa, » mept (3) ToU vaod Tl shpatg
abtob Myst, b mept tHs Oséenrog. OO 1dp 6 "Yr-
otog ddoltar, @M # odpf 103 Ylstou Sdolvar,
xal tf} gapxt tod “Y¢lazov ixaplsato Svopa d imip
ndv bvopa. Kal oby & Adyns tob BsoU xatk (B) xdpwv
Frabe td xakeloOar Bsdg, A" 1 oXp€ abtol oLy altp

rie glorificatur, sed caro Domini gloriz ipsa glo- D t0cokoytOn. — Tod adrod, éx tod alrov Idyov.

¢ Psal. ax, 1. * Jerem. xxin, 24. [ Cor. x1,24. ** Matth. xxvi, 28 ; Marc. xiv, 24.

* Philipp. 1, 9. * Joan. vi, 39

95) Ed. Bened., t.'1I, p. n, p, 908, habet tv

2
66 ©p Jwom. Ady. Ib. = Adyw 1@ Jwar,
(95) *Axouér. x. z. k. Hunc locum in tota ad
Epictetum. epistola non invenio.

(96) TaUta. Sirm. "A. Sed sequimur lectionem
Montf. in Collect. wova PP., t. I, p. 13

(97) ywp. Loc ecit. prem. ob.

(98) pov. Expunzimus qua in ed. priori seque-
bautur : Tod adzob Ex to0 adzob Adyou. Td cwua
zofvuv tattv, My, KéSou ix Se§uiv pov. Una
serie enim procedit oratio,

(89) "EM\. Apud Montf. ). c. scquitur, o} tols
Xpt3t0d znpdypRasy avainintovees.

&
(

* Act. u, 2.

(1) yéy. Ib_prem. xal.

(2) Spwv. Deest h. 1. xhipsvov,

(3) 0. dp. Utroque loco infra citato est mept
TOAADY,

(4) Tépov. Infra, dialogo 3, est Aéyov. Exstat hie
locus in ed. Bened., t, I, p. u, p. 872 sq. sub ti-
tulo, De incarnatione Dei Verbi, et contra Arianocs.

(3) mept — Osétnro;. Ed. Bened. wepd tob vaod
Myzr, & dave =d opa abtov.

(6) xatd —xadsicla: @z8¢. Ita juxta ed. Bened.
hunc locum exprimere visum est. Sirm. habebat
xat’ d‘]oxhv 068 <0 xaklshas, omissa voce Beds.
Ewendanda quoque fuit versio Lat. que sic habe-
bat ; Neque Verbum Dei principio vocari carpit .
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Ko\ Sts Myas, ¢ O%xn fiv Ovetpa &ywov, 85t "Inoovs A riam accipit. ascendens cum illo jn coelum. Unde

O8imes E30§4adn , » Thy odpxa albtod Adyer pndé-
w (7) Sofadbeloav. 0O Y2p & Kipiog siic 368n¢ 30~
§Cevas, &' 4 aapf 00 Kuplow wis 6Eng adeh (8)
sapBhver 8Eav, quvavabalivousa aity sig odpavdy.
“08sv gnot (9), Kat xvedua vioBeaiagobnm fiv iv (10)
hpdmorg, Sidte ) Anpliloa &xapyly § &vlpdnwy
(1) oBxw fv dverboioa sl obpavév. "Oca olv Myat
§(12) Fpagh, 5v: £1aler 6 Yidc xa\ 88okdoon (13),
&3 s}y évdpunétyza alvot Adyss, od v Oed-
ez (14). — Tob adeod, éx o adrov Adrov."Qave
andevds Beds Estiv olrog (15), xal mpd Tob yevé-
oS absdv &v8pwrov, xal petd b ysvéabar psolryy

dicit : Et Spiritus adoptionis nondum erat’in homi-
nibus, quia primiliz accepta: ex hominibus nondam
in ccelum ascenderant. Quzcunque igitur dieit
Scriptura, nimirum accepit Filius, et glorificatus est,
propter humanitatem ipsius dicit, non propter divi-
nitatem. — Ejusdem, ex eadem eratione. Verus ita-
que hic est Deus, etantequam homo fleret, et poste
quam faclus est medjator Dei et hominum Jesus
Christus, Patri unitus secundum spiritum, nobis
autem secundum carnem, qui intercessit inter.
Deum et homines, qui non solum est homo, sed
eliam Deus.

B:95 xal &vBpdxev ‘Insodv (16) Xpiatdy, sav fvwpdvoy (17) Hatpl xatd nvedpa. Aalv 3t xatd odpxar
oiv (18) pecissioavta BGep xal avBpdimots , Tov @ phivoy &vBpwrmov, &AA& xal Bedv (19).

Toi dyiov ‘Apbpooiov émioxézov Medwidvov. B

‘Br #x0é0st xlorswc. ‘Opoloyobpay, (20) v
Kipwov fuiv Tqoolv Xpiotdy, dv Yidv tob B¢ob

thy povorevij, ®pd ndviwy piv Tiv aldvwv &v&pxmc '

ix Hatpds yevwnlévia xata thv Bedonsa, Ex' doyd-
sov 8 <av fuspav ix tii¢ aylag mapbivov Maplag
tbv adsdy capxwdivea, xat tédsiov tdv &vBpwmov Ex
duxiic doyuxiis xal adpatos dvednebta, Spoolsiov
<9 Hatpl xatd thy Oedtnta, xal dpoolotov Hulv
x2td vy dvlpwndtyta. Ado Yap @Ucswv Telsiwy
beng yevivnra dppdatws. Awd dva Xpuatdy, tva
Yidv <dv Kiptov Hudv ’‘Ingolv Xpiotdy, tdv Yiy
U Beob xabopodoyoipsy, siBiteg Srimep cuvatdiog
Uxdpyerv ©§ davrod Hatpl xatd thy Osétnra, xab’
fv xal mavtav dmdpyer Inpovpyds, hElwoe peta
v suyxatédeav s ylag Mapdévo, fvixa slpnxs
®pd¢ tdv &yyedov, ¢« 'I8ob ) SoUdy Kuplov, yévertd
pot xatd PRu& oov, » amopdfitwg tavip L€ adrig
sixodopTioac vady, xal toitov Evisar davtp 2§ adrd¢
siis oulddidews, o0 cuvatdiov ix «<ij¢ tautob obolag
chpavédev dxipepdusvoy copa, &AL’ ix tol gupdpa-
03 s Bustdpas odaiag, Toutéatty ix tijs Mapbévou,
<outo slAnpix xal davty Ewbsag. OOy 6 Bsdg Adyog
slg 3dpxa cpamsls, olte pdv gdviaspa gavais*
&)’ &rpénterg xal dvaddowntwg Thy tautoy Suatnpdv
odatav, vhy dxapyhv tijs pvstws tijs fpesipas si-
Aypeg, davtyp fwwaty. O0x &pyhv & Beds Adyos ix
sig HapBévou sihnong, dhA& ouvaldio; t® davted

Tazpt dxdpywv, thy ti¢ pussws tiic fusvépas p

anzgyhy favtp & wodlddv dyalémyta dvidoat xat-

niimasy, ob xpalels, &X\' dv kxazépais tals obolalg

sl; xat & abvdc pavelg, xata < yeypappdvoy: ¢ A-

etz tbv vadv ToUtov, xal dv tpisly pdparg Lyepd

ivhv. » Adgrar y3p 6 Xprotds Och; xatk thy tpqy
% Luac. 1, 38. ** Joan. ii, 19.

Ed. Bened. phzw,
M‘- . Loco eit. est adty, preemisso puncto.

l\el L e
) tv. Exed l\om et prc suppletum. Exstat
!2%. 31 Il‘lened .
) 4 om. et Lips. suppletum.
Ed. Bened. add?l‘mkpp "

ﬁr; Ilndem ex superioribus repetiter 5:a.

Sancti Ambrosii episcopi Mediolanensis.

In expositione fidei. Confilemur Dvminum no-
‘strum Jesum Cbristum, Filium Dei unigenitum,
ante omnia s®cula sine. principio ex Patre geni-
tum secundum divinitatem : in novissimis vero die-
bus ex sancla virgine Maria eamdem incarnatum
esse, perfectumque hominem ex anima rationali ct
corpore assumpsisse, consubstantialem Pairi se-
cundum divinitatem et consubstantialem nobis secun-
dum humanitatem. Duarum enim perfectarum iatu- °
rarum unjo facta est ineffabiliter. ldeo unum Chri-
stum, unum 1 40 FiliumDominum nostrum Jesum:
Christun Filium Dei confitemur, scientes quod Pa-
tri suo secundum divinitatem cozternus exsistens,

C secundum quam omnium etiam est eenditor,

dignatus sit, post sanctz Virginis assensum ,
quando dixit angelo: « Ecce ancilla *Domini'som,
flat mibi secundum verbum tuum *,» ineffabiliter
sibi ex ea templum sdificare, et hoc sibi ab ipsa
conceptione unire, non coxiernum ex sna sub-
stantia ccelitus delatum corpus, sed ex substantise
nostra raassa, hoc est ex Virgine, id assumens, et
sibiipsi uniens. Non in carnem mutatus Deus Ver-
bum, neque ut specirum apparens, sed sine ‘muta-
tione et alteratione suam conservans substantiam,
assumptas naturze nostre primitias sibi uniit. Non
principium sumens Deus Verbum ex Virgine, sed
Patri suo coxternus exsislens, natur® nostr® pri-
mitias per immensam bonitatem sibi unire digna-
tus est, non commistus, sed in utrague substantia
unus eudemapparens. sicut scriptum est: ¢« Sol-
vite templum hoc, et in tribus diebus excitabo il
lud **.» Solvitur enim Christus Deus secundum
meam substantiam, quam assnmpsit : et solutum
templum idem excitat secundum divinam substan-

. obt Ibid., p. 888, est vids.

‘Ins. Ibid. pmm &vlpwnov.

1bvi£ . % TN lbldem prEm. T0dto Yée
&c‘n xa\ v drnésterdev Inoobv Xpiativ.

18) tév. Ib. xal olrwg.

19) Bsdv. Ib. sequitur tdv alzdv dvta.

20) ‘Opodoyoipev x. <. X loc fragmentum edi:
tioni su inseruerunt Benedictini, t. H, p.729 seipy.
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tiam, secundum quam el omnium est conditor. A
Nunquam post unionem, quam sibi ¢x ipsa com-
ceptione unire dignatus est, vel a suo templo re-
cedens, vel propter ineflabilem benignitalem va-
lensrecedere. Sed idem est passibiliset impassibilis :
passibilis secundum humanitatem, impassibilis se-
cundum divinitatem. Videte enim ; videte me, quia
141 ego sum, et non mutor. Resuscitato igitur
templo sao Deus Yerbum, et in jpso nature nostre
resurrectione ac renovatione perfecta, hanc discipu-
lis suis ostendens dicebat : « Palpate me’et videte,
nam spiritus carnem et ossa nonhabet, sicut videtis
me (non esse,sed) habere **-*¢ ; » utet habentem et id
quod habetur considerans, non mistionem, non con-
versionem, necallerationem, sed unionem factam in-
telligas. Ideo et vestigia clavorum, et lance ictum
monstravit 7, etcoram discipulis comedit **,ut omni
ratione natura nostre resurrectionem in se reno-
vatam illis persuaderet. Et cumsecundum beatam di-
vinitatis substantiam mutationis et alterationis ex-
pers, fmpassibilis, immortalis, nulla re indigens
esset, passiones omnes templo suo inferri permisit,
et boc propria potentia excitavit, et per templum
suum perfectam paturz nostrz’renovationem ef-
fecit. Eos veroqui dicunt nudum bominem esse
Chrislum, vel passioni obnoxium Deum Verbum,
aut in carnem conversum, vel consubstantiatum
corpus habuisse, vel de ceelo id detulisse, aut
phantasma esse ; vel qui mortalem dicunt Deum

‘Yerbum epus habuisse ut a Patre suscitaretur, vel

inanimatum corpus sumpsisse, vel sine mente ho-
minem, vel duas Christi naturas per commistionem
confusas unam naturam faclas esse: et qui non
confitentur in Domino nostro Jesu Christo duas
esse naturas inconfusas, unam autem personam,
142 quatenus unus est Christus, unu; Filius, cos
anathemate ferit catholica et apostolica Ecclesia.—
Fjusdem **. Ergo si caro (21) omnium et in Christo
subjacuit injurie, quomodo unius illam cum divi-
nitate dicitis esse substantiz? Si enim unius sub-
stantiz Verbum et caro, qua de terra habet na-
.aram, cur non (22) unius substantiz asserantur
Yerbum atque anima, quam perfectam (nature)
sascepit (humana)? Unius autem substantic (23)
est Verbum cum Deo, secunduin Paternam profes-
sionem, et ipsius (24) Domini assertionem, qui ait:
« Ego et Pater unum sumus'.» Unius ergo sub-
stantiee Pater cum (terrcno) corpore predicatur. Et
aghuc indignamini Arianis, quia hi dicunt Filivm
Dei creaturam essc, cum ipsi dicatis Patrem unius

33-%¢ Lue, xxiv, 39, °7 Joan. xx, 27.
cram., ¢. 6.t Joan. x, 30.

(21) omnium. Sirm. omni. Sed sequimur lectio-
nem, quam editores Benedictini, t. I}, p. 716, plu-
vimoruta msc. suifragio ornari testantur, qua etiam
textni Graeco optime respondet.

(22) cur non— Verbum. Bened.l. c.: cur unjus
substantie asseralur Verbum.

(23) substantiaz. Mallem ncture, nisi Bened. eon-
sen'iren in lectione quam teoxtus exhibet

*® Luc. xxiv,
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1s1.
ovalay fiv avékabe, xal hehuuévoy tyeipe: Thv vady
6 adthe xatd thv Oelav obolav, %ad® v xal névewy
drapyet Sypiovpydc. O0Bémote petd thy tvwouy, fv
t§ alriic ¢ oulfidews tavid dvivoar xarn§lwaey,
#} &woocdc tol olxelov vaol, #| amostfvar &tk thy
&pazov gkavBgwmniay Suvdpevog. "AXN' Eotiy & adrdg
=adntds xal &mabhs o malnth¢ xasd whv &vlpwmi-
tta, drafihg xatd i Ozdtna. “ete yap, [Betd
pe, 6%t Eyw elpe, xat obx Hrdoiwpat. "Eyzipag tot-
Yapadv thv E2u303 vady 6 Bzd; Adyog, xal v adid
th¢ eUosw; fpav dvasiasty xal avavéwow tpya-
cdpevos, xal Taltnv toiy tautol pabntals Sciag,
faeye, « Wrlapfisaté pe, xai Beze, ott mvelpz
adpxa xal égtéa obx Eye, xabog ipd Bewpslte,
obx Bvia, &\ Egovia - » Iva xal <dv Eyovia, xat
T (28) Eydpevov xacavorsag, ol xpdastv, ol TpoThy,
odx &lholwsty, &X' Evwotv yeyevnuévry Emibowg.
Atx toUto xal T0)s Timoug Tav Flwy, xal Tii¢ AMrms
Thwvigey Enédecds, xal Epmposley paldnrav Epavsy,
tva 8:& mévtwy Thy dvdstasiy Tig fuetépas gUtews
tv alt) dvavewbelsav migshiontar aitois. Kat 8w
xatd thy paxapiav 175 0sltytog odsiav &rpentos,
&vaiolwrog , dnadig, &0dvatog, dvevdets Staterdv,
mavta <2 waly efaze xazd ouyywpndv 7 olxely
tmeveyOfvar va®, xal soltov t§ oixsia avistnes
Suvapze, 8td Tz 705 olzelov vaol tedelav thy dva-
véwaw Tij¢ fpesépag tietpyddato puvasws. Tobs (26)
8t Myoviag uhdv &vBpwnoy thv Xpratdy, § wabntdv
<bv Bedv Abyov, 1§ eis gdpra tparévta, § cuvou-
cwwpivoy Eaynxivar 1d sdpa, §| olpavélev zouto
xexopixévas, | pdvtaspa eivat, | Ovnzdv Aéyovtag
wbv Ocdv Adyov dedefigbar THg mapd <0l MMatpds dva-
63asews;, | &juyov %0 cdpa avzikrgévar, § &vouy
&/0pwnov, § a5 350 @igers Tod XpioTod xatk &vd-
xpagwv euyyvlsisag play ysyevijslaw pigey, xal pi
dpoloyodveas elg Koptov fiudv 'Insnlv Xpiatdv 8o
@useg slvar &suyyitovs, év 8t mplowmoy, xald eig
Xpratds, eig Yidg, tovtoug dvabeparijer | xalBokexh,
xa} &mostolixl) 'Exxinsia. —To8 adrod. 09xaUv sl
# 20y mavtwy oxp§, tv Xpi3td Unobébinza: U6pza:,
=05 peta T 0zdtntog pids elvar Umostdozws vo-
pilezar; El vdp pidg Umostdsews 6 Adyos xal §
ook f) and yijg ':")1‘1 @oawy Eyovsa, wds Gpz Uwe-
Tagswg 6 Adyos xat ) Quyh, #v sadelav avéida€s,

D M:u3; vdp @isz; Eaviv 6 Abyog peti tou Bz00, xal

zatx vy 705 Matpds, xal adtol 70U YioU épodoyiav
thv Myousay, « 'Ey® xal 6 MNashp v éousv- »
0UxeTy 22l § Mathp ti¢ adsh; odsiag pesk 105 G-
patog 6peidet vopigeadac, Kal < &zt 7ol "Apsiavelg
yordzz, wols Aéyoust thv Y'idy Tod Bz00 xzlsua elvas,

41 seqq.; Joan. xxi, 12 seqq. ** De incarnat. sa-

(24) Domini. Hanc quoque lectionem habet edi-
tio Bened. Non licuit itaque scribere Filii, cam tex-
tum e versione emendare nefas sit.

(25) ©6. Sirm. habebat <dv. Sed legendum esse
puio .

(28) Tobg — amos. tzxinsiz. Hec fragmenti pars
exstat etiam apud Leonem Byzantinum, ut jam mo-
nucrun! editores Bened. ). c.
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atol Afyoveeg tdv Hasépa pids elvar petd tiv A cum creaturis esse substantie? — Ejusdem (30),

xnopdmey obslag: — Tov adzov éx Ti¢ =:péc
Tpavsardr vdv Paciléa éxiocrodic. Pvraiwpsy
Sualpeoty (27) Oebrnrog xal capxd;. El; (28) tol; éxa-
sépors dmoxpivezat 6 Yids o0 Beol, tnedh v altd
dxdtepar @uoerg eloiv. "0 altds dadel, &' oby
Bt (29) mivtose, dil étdpw Tpdmy. Modoeye ad-
v (30), viv piv 845av ¢lsyybépsvoy, viv 8t av0pu)-
Twva wadn. ‘05 Beds Aadel tq Ocla, tmaldfimep O
Adyo; Eazly © ¢ &48pwmog Aéyet TX Tamevd , Emst-
Sim:p v o Epf Omostdaet hakel (31).— Tov abzov,
éx 70D abrov Adyov. "UBey ixelvo T &vayvwabiy,

g & Kipeag tijc 85ng totadpwtas, ph tff tavvol .

8%y atavpwlévra vopiowpsv. 'AN kmewdh olrog
0¢d; te xal &vBpwng, xatk plv thv febryra O:dg,
xatk 8 thv npdadnduy tiic sapxds Evlgwmog Ingeds
Xptesds, 6 Kiprog tijs 86En¢ Eosavpiadat Méyera.
!(a‘: vip Exatépas petdyst puaews, Tovséotiy dvBpw-
nivns xat 8:ia;. "Ev tff tod avpiimey Yap ¢lcet o
nalos Ombpewev, fva ddwpétws xal Kipuog Tig
&5ins, xat Yid; 248p0moy elvar Mynrar 8 mablov, xa-
Ba; yéypamtat, « "0 tx 7o) odpavol xatabig. » —
‘Ogpiolog éx (32) Tov adrov. Tiydzwsay (33) tot-
Y2000v at wept iy Mywv pdrarar {nthozw. 'H yap
Bastleiz toU Bz03, xablig Yéypamrat, odx v wetfol;
2dywy totiy, QAL &v arobeiGer Suvapews. PurdEupey
v Sagopiv ¢ capxds xat tig 0z6to;s. Eig vap
Oc03 Yikg, ety Exdeepa hakel, bnedimep Exatépa pu-
axg tosly &y 20T, AR’ el xal adtdg haksl, oby éw

ex epistola ad Gratianum imperatorem ®. Servemus
distinctionem divinitatis et carnis. Unus in niraque
(37) loquitur Dei Filius, quia in eodem (38) utraque
naturaest. 143 Et si idem loguitur, non uno sem-
per loquitur modo. Intende in co (39) nunc gloriam
Dei, nunc hominis passiones : quasi (40) Deus loqui-
tur quz sunt divina, quia Verbnm est : quasi homo
dicit que sunt humana (41), quia in mea substan-
tia loquebstur. — Ejusdem, ex codem libro*. Unde
illud (42) quod lectum est *, Dominum majestalis
crucifixum esse, non quasi in majestate sua cruci~
fixum putemus, sed quia idem Dcus, idem homo,
per divinitatem Dcus, per susceptionem carnis ho-
mo Jesus Christus, Dominus majestatis dicitur
crucifixus, quia consors utriusque naturz, id est
humane atque * divine, in natura hominis subiit
passionem : ut indiscrete et Dominus majestatis
dicatur esse qni passus est, et filius howinis, sicut
scriptum est: « Qui descendit de coclo 5. » — Item,
ex eodem *. Sileant igitur inanes de sermonibus
quzstiones, quia regnum Dei, sicut scriptum est 7,
non in persuasione verbi est, sed in ostensione vir-
tutis. Servemus distinctionem divinitatis et carnis.
144 Unus in utraque loquitur Dei Filius, quia in
eodem utraque natura est. Etsi idem loquitur, non
uno semper loquitur modo. Intende in ¢o nunc
gloriam Dei,” nunc hominis passiones. Quasi Deus
loquitur qua sunt divina, quia Verbum est: quasi

pévzo: Yz ®avtose tpémy Aakel. "Opds yap tv adt ¢ homo dicit ea que sunt humana, quia in hac sub-

Vi ptv 86Gav Beob, viv 8 ~dly &vBpdmov (34). Qs
03¢ dakel TX Oela, Enedimep Adyos - s &vBpwres
2adel =& &vlporiva, tnedimep Evtavsy Eddlet T
goost. — Tov abrov, éx tod Adyov 1o Apl THC ér-
arfpumicswc tov Kvplov xard "Axodwrapiotdr.
"AMR’ tv dayp todtou; Ehdyyopuey, avz@insay Etepor,
Adyovisg 6 T cwpa ToU Xpiotob xat Ty Oedtqta
peds gU3zws eivar. Molog adns Ty Tosadtyy Prasey-
play EpciZam (35) ; "Apziavel Yap §i8n tuyydvousiy
&vextitepot, Ov ) aniotia 8:& vovToug xpativeral ,

* De fide, tib. m,¢c. 9. * Ibid.,,c. 7. *1Cor. m,
n, 4. * Deincarn. sacram., c¢. 6. * ibid.

(27) éuaip Ed. Rom. et Lips. h. ). habet Suaipé-

oag.

{28) e’c. Ed. Rom. et Lips. el. In utraque ista
editione non apponitur punctum ad precedens sap-
x>¢. nec deinde ad @Usetg elsiv, sed una serie pro-
greditur oratio usque ad 6 adtd¢ dakel, ubi pun-
etsm ponitur, et ad sequens wdvtote. Aliam dis-
tinctionen secutus est Strigelius in interpretatione
sua Latina. ,

(29) évi. Ed. Rom. et Lips. #Iv. Greca h. 1. non
satis respondent textui Latino.

{30) a)’ éx. Tp. mp. avtév. Edit. Rom. et Lips.
20 E3t00, Tpbmp Tpb3EyE SIaVTO).

31) ; — Umos. dadel. Haee satis diversa sunt
ab iis quz dcinde infra leguntur.

(32) éx. Supplendum fuit.

(33) Lvazwsav — uvapewg. Hec sunt ea que
emissa erant in superioribus. Que sequuntur, gu-
14Ewaey x. T. A. cum textu Latino non satis con-
veniunt. .

(34) av?2. Ed. Rom. et Lips. &v8pimwy.

stantia loquebatur.—Ejusdem?®, ex libro de incar-
natione Domini contra Apollinaristas. Sed dum hos
redarguimus, emergunt alii, qui carnem Domini et
divinitatem dicunt unius esse nature. Quz tantum
sacrilegium inferna vomuerunt? Jam tolerabiliores
sunt Ariani, quorum per istos perfidia: robur ado-
lescit, ut majore contentione asserant Patrem, ct
Filium, et Spiritum sanctum unius non esse sub-
slanti®; quia isti divinitatem Domini ct carnem
substantiz unius dicere tentaverunt. — Ejusdem °,

8. *lJoan. m, 13. ° De fide,lib.u, cap.9. "I Cor.

35) ¢p. Utraque editio hpevgazo.
3) Hic locus in edit. Sirm. ita allegatus erat :
De fide, lib. c. 4. Exstat eo quem infra expressimus
D loco, t. II, ed. Bened. p. 485, segin. 77. Integrum
vero locum vide pag. seq., ubi Gxeca interpretatio
multis modis ab hoc loco differt.

(37) Loquitur. Mallem respondet (ut habet Stri-
gelius), si liceret textum ex interpretatione Greca
emendare, quod mihi non sumo.

(38) Eodem. Supplendum hoc fuit. Exstat infra,
imo ctiam in cdit. Benedict.

}59) in eo. Supplevimus hec verba, qua etiam
infra, et in ed. Bened. exstant.

(40) quasi. Delevimus quia, qood in edit. Sirm.
precedebat, sed neque in textu Graco, neque in
edit. Bened. exslat.

(41) humana. Ita quoque ed. 1, c. Non licuit ita-
que rescribere humilia, ctsi hoc magis responderet
voei Tazewd, pro qua infra legitur avlpwmiva.

(12) Unde illud, cte. Couf. ad h. 1. Scholion in
edit. Benedict. . M, p, 481,
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Et¢ hic mibi frequenter Niceni concilii tractatum A

se tenere commemorat. Sed in illo tractata patres
nostri, non carnem, sed Dei Verbum, unius sub-
stantie cum Patre esse dixerunt; et Verbum qui-
dem ex paterna processisse substantia, carnem au-
tem ex Virgine esse confessi sunt. Quomodo igilur
Niceeni concilil nomen obtenditur, et novaindecun-
tur que nunquam nostri sensere majores? — Ejus-
dem **, contra Apollinarium.’Noli 143 igitur (43),
et tu, secondum naturam interpretari, quod pre-
ter divinitatis nataram est. Nam etsi credas a
Christo veram (44) carnem esse susceptam, et offe-
ras tranfigurandum corpus (45) altaribus, non dis-
tnguas tamen natursm divinitalis et corporis, et
tibi dicitur: ¢ Si recte offeras, non recte autem di-
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&ots pallovs (49) pukoveixly Matdpa, xal Yidv, xat
Sywv Ovedpa pid; obolag ph Mysy: dmeibfimsp
obtot thy Oedrnra 00 Kuplov , xal thy sdpxa, mis
@uoswg slnsly tmsysipnoay. — Tov abdrod. Kal ob-
tog 8¢ por quvexds T tv Nixalg ouvélou Savtdv
xavéysey thy IxBeay (50)- &A)" v txslvy f dfevdons
of #pdtepor Matépes, ooyl <hv odpxa, v & <00
8605 -Abyov, ix pid by (51) w9 Maspt odolag elvas
elpfixact. Kat tbv pdv Adyov &x ¢ o0 Haspd¢
mpoasinivbivas (53) obslag, hv & cdpxa tx s¥¢
Hapbévoy ruyydvery bpoloyhxast. Ak solvov faly
b pdv g iv Nuxalg mpotelvousiy Svopa, slodyovass
& xawa, xal &mep odx dvedipnoav ol Hpétepos
mpbyovot ; — Tob abdrov, xard "Axolivaplov. Mi<e
ob 0ds (53) tolwuy xatk giow loov 7ij¢ Bebrnrog

vidas, peccasti, quiesce ** (46). » Divide enim (47) B ¢lvat t oopa. .Kdv yadp mustedoys o5 &bk siy

quod meum, divide quod suum Verbi est. Ego quod
erat illius non habebam, et ille quod meum estnon
habebat. Suscepit quod meum est, ut impertiret

quod suum est. Suscepit non ut confunderet, sed -

ut repleret.— Ejusdem, post pawca'®. Desinant ergo
dicere naturam Verbi in corporis naturam esse
mutatam, ne psri interpretatione videatur natura
Yerbi in contagium mutata peccati. Aliud est enim
qnod assumpsit, et aliud quod assumptum est.Virtus
venit in Virginem, sicut et angelus ad eam dixit :
«{)uia virtus Altissimi obumbrabit te **. » Sed na-
tum est corpus ex Yirgine: et ideo caefestis quidem
dosoensio, sed humana conceptio est. Non ergo ea-
dem carnis potuit esse divinitatisque natura.

w cpa Tob XpiotoU, xal wpooxoplons <y Guora-
styply mpds petanolnary, ph Suosifys 8 v Tob
obpatos xa\ T Bsbtnaog piaty, Epobpsy xal gol,
« 'Eav 8pbisg mposevéyxng, 6pBig 3t ph; Sudkyg, fpap-
teg, fovyacov. » Alede y&péys dxdpyov Hpdv, xal
Bmsp olxsloy 700 Adyou. Odxobv By® piv 0dx slyov
Snep Omiipyev abvov* dxelvog 8 obx elyev omap
oniipyev tpdv. Kat Erabev drep dnijpyev tpdv, psta-
Bhowy Tdvolxsiwy Hlv: xal tobto wpdg dvanijpwary
ob auyyuawy avedifate. — Tov adrov, pse’ dlira.
Havedsdwaay volvov ol Myoviag ®; f 100 Aéyow
Quaig els aapxhs petabibinzar imv: Tva ph 368y
petabindeloa xatd thy abehy dppnvelay yeysvijstas
xal & 100 Aéyov @iorg tolg tol swpate xabfjpadc

oougbopos (54). "Ezepov Ydp &3t v mpoclabldy, xal dtepdv tomt td mposhneOiv. Avvapeg HA0ev Emk
oy HapBévov, i & &yyehos xpds abthy Myer, « "0t Sévaprg Yiotou Emiaxedoet oo » AN dx <od
owpatng Ry g Maplévov <d teyfév - xal 8i& Toito, Bela pdv # xatdbaoig (55), 4 & soMndig advlpw- .
" mivy. O0x abth obv H80vato tob e (36) obpatos nvebpa, xal g Osbrtos guas. :

Sancti Basilii episcopi Cesaree.

E= oratione (48) de gratiarum actione. Quare.com

swicum lacrymis prosecutus est, naturz humane
societatem ipse ostendit, et nos ab excessu in utram-
que partem liberavit, nec mollius frangi adversis,
nec sine sensu tristium esse permittens. Quemad-
modum igitur esuriit Dominus solido cibo ipsi ab-
sumpto, et sitiit hamiditate 1 4@ in corpore exhau-

C  7Toi dpiov Baoulslov dxioxdxov Kawapslag.

'Ex tov xspl sdyapiotiac Adyov. Adnep txila-
xplaag § ¢hp, altés ye Thy xowvwviay g dvdpe-
wivng (37) guosws txadelfato, xal fpde tdv d@'
txatepa Omspbodiv hhevBépuoe* pite xatapada-
x(ecOar xpd¢ ©2 wdOm, phite dvaisOitws Exew o
Aurmpdv britpénwy. ‘U olv xatedifaro thy milvay
8 Kopuog, tig stspsdg tpopiic Stanvevabsiarg avsip,

* De incarn. sacram.,c. 4. " Gen.rv, T. * Deincarn. sacram.,c. 8. ** Luc. 1, 35.

S&:) Noli igitur — divin. natram est. Hae quidem |
ab

) Interpretatione Greeca haud parum differunt, no-
lnimus autem quidquam mutare, quia Latina cum
textu ed. Benedict. exactissime conveniunt.

(44) veram. Inserenda fuit hwec vox, qua etiam
exstat in edit. Bened.

M&t.’») transfig. corpus. Miramur, ab editoribus. Be-

. in olio huic loco (t. Il, p. 709) subjecto,
potuisse serio defendi, Nostrum, cum heec allegaret,
voluisse dogmati de transsubstantiatione patrocinari.
Sed de hac quastionc aptior erit dicendi locus
tomo V, si de fide Theodoreti contra Garnerium

dl?nubimus.
nedw) ?mce Abest a textu Awmbrosii in edit. Be-

ii'ﬁ enim. Pariter abest. I. c.
48) Oratione, seu potius Homilia.

49) Utraque editio, psiwv grioverxia.

{50 lxﬂr:g:n. Excidispe‘ videtar verbum.

31) sdv. Ed. Rom. et Lips. dv.

] 52) nposid. Legendum esse videtur mpoedndu-
vat.
Ed. Rom. et Lips. totvuv Od)e.

54) xal — sUpplopo;. Haec a textu Latino satis
sunt diversa. Nec minus verba ultima &)’ &x to
CWHATOS X. T. A

(55) xatabaais. Qualis fuerit hic descensus, ex-
ponitur a Nostro ad Eph. v, 10. Vid. t. 1, p. 424.

(56) tob ts. Ed. Rom. et Lips. totvo. Iu reliquis
consentit utraque editio. Sed suspicor hunc locum
in mendo cubare, et legendum esse, odx asﬁa oSy
# Suvapi; Tol T swpato; nvedpa xat tf; Oeés.

[“DE TN
(57) &vOp. Ed. Bened., 1. W, p. 29, &vBpwnsiag,
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xa) iy Skav xpooijxato, TS Vypérnros dvalwlei- A sta, et defaligatus est nervis ac musculis ex ilinere

ong ti¢ tv < obpati® xal dxoxniass, TGV puivy xal
sy webpwv tx tij¢ dSoimoplas Inepradévrwy « ob Ti¢
Sssentoc T xapdty xulopévg (38), A& tob cw-
patos T Ix tiic QUoswg Eraxoloubolvia oupmTis
pata Seyopdvov © olitw xal b S4xpuvov mpochxarto,
> guoixdy tff capxt imylvesac siprTpa SUYYW-
piov (59). — Tob avrob, slc td xuta Edvoplov. Exd
Y3p xal b dv poppf Ocod drdpyary, loov Sivacdar
=p tv obolg Beol (60) Imbpysiv pyul. "Bs yip 1d
popphv &vsdnpévar Sovlov, by tf) obalz Ti¢ dvpw-

nimium extensis ; non oppressa labore divinitate,
sed corpore qua ipsius naturam comilari solent
sccidentia sustinente : ita quoque admisit lacrymas,
permitlens ut carni accideret quod ei erat naturale..
— Ejusdem, contra Exnomium. Ego enim, in forma
Dei esse idem esse aio, ac in substantia Dei

‘esse. Sicut enim formam servi accepisse '*, in

human natarse substantia Dominumn fuisse signi-
flcat : ita si quis dicit in forma Dei esse, divine
nature proprietatem ipsi attribuit. ’

xéravog tdv Kipiov firtly yaysvijobar onpaiver, obtwg Adywy (61) &v popofi ol Omdpyev, ¢ Oelag

od3iag xaplstyo (62) shy Biéexca.
Tov dyiov I'pnraplev éxioxdzov Naliuviov.

147 Sancti Cregorii episcopi Nasianseni.

Bx vov déyov tob sig (63) vhr véar Kvpaxijyr. g Es oratione de nova Dominica. Venturum rursus

“BEswv (84) mdhv peck iic IW3éEov avtol mapov-
oleg, xplvovea {Gveag xal vexpols. Ubxéze pdv
odpxa, obx dopatoy 3, olg (65) adtd oldev &2-
O8¢ GsoeiBeotipov cipatog, Iva xal Spbf Smd v
tosvenodviay, xal pslvy BOedg ¥w xmayirntos.
— Tov avrov, ix tiic xpdc Kinddrior éxicro-
Anc (66). ®ioug piv yap 800 Bed; xat EvBpuwrog
txat xat Juyh xal opa - viot 8 ob Suo (67). 0L
T3p tvtaiba 8o &vBpwmor, el xal obtwe & Malleg
xadal (68) ©d ivedg touv &vOptomou, xal Td ixvég.
Kat el 8t ouvtdpo sinely, &ddo udv xal &Ado t& &€
&v 8 Twthp, txat ph tadtdv v dpatdv 1§ dopd-
T (69), xnal 1 &ypovoy ip Ind ypdvov © odx &hlog
& xal &g, ph révoito. — Toib abrov, éx (10) tiic

cam gloriosa sua prazsenlia, judicaturum vivos et
mortuos **, non amplius quidem carnem, nec tamen
incorporeum, diviniore prorsus, sicut ipse novit,
corporis specie, ut et conspiciatur ab iis qui pupu-
gerunt eam ', et maneat Deus crassitiei expers. —
Ejusdem, ex epistola ad Cledonium. Nature quidem
duz, Deus et bomo, quia et anima et corpus : filif
vero nequaquam duo. Neque enim hic duo sunt
homines, * etiamsi Paulus sic loquitur, cum appel-
lat interiorem hominem et exteriorem ‘7. Ac, ut
sammatim dicam, aliud quidem et aliud suntea ex

quibus Salvator ; quia non idem est visibile, cum——

invisibili, et temporis expers cum temporaneo. Non
est tamen alius, et alius, absit! — Ejusdem, ex prior§

xpdc Kindorior xpotépac dubéosuc. El tig dmo- G expositione ad Cledonium. Si quis depositam nunc

ws0elofar viv thy adpxa Myst (71), xal yupviy
shvas thy Oebtyta odpatog, && ph pstd tob
=posdfppatos xal elvat, xal ffswv, pi) Bot thv 84-
fav wi¢ =magovslag. MMod Y&p < cdpa viv, sipd

pg3T& toU =pookabéviog; OO yap & xatk toug Ma-

wyaley Mpovs @ fdly tvanotdbuitas, iva Tipnbf
8 <H; dniplag - els vdv &épa txdln xal Susdiby,
&¢ puvijc @uog, xal dBufic gloig, xal dotpanic
Spdyaog oby lotapdvng. Tiob & xal (72) <d ¢nrdey-
OFwat (73) pezd thv &vdotaoty, tv (74) §| dgbfiseral
xots 9% T®v lxxevencdviwv; Oedmg 8 (75) xab:
damsshy &6pc -og. — Tov aidrov, éx tov =epl Yiov
Jdrov Ssvrépdy. " plv yip Adyos, obze O=fxoog
v, obz’ avhixo0g * <ty Yap Ud yalpa Tadsza, xal Tdv

* Philipp. i, 6. ¥’ Acta, 14.

) mel. Ed. Bened., t. I, p. 39, 8apalopéwme. D

) obtw — suyy. Haec adjicere visum est, ne in
medio abrumperetur oratio.
{60) Et Rom. et Lips. 8¢, Minus recte.
n(‘ﬂ obt. Ay. Edit. Bened., t. I, p. 230, oimw &

(62) =apis. Loco cit. sequitur mévrw;.

{63) sis. =. v. Kup. Vel potius i <> &ytov Bhmeve-
oas. In hac enim oratione, que est quadrage-
sima, non in ea De-nova Dominica, que est qua-
d_ngecin:"tenh. exstat hic locas, t. I, edit. Pa-
ris., p.

(L1)

1w x. . A. Hme cohzrent cum nloteve,
it.
185) ofg — ainh. Ed. Paris. oig advdg ol8s Adyorg,

'8 Zach. xm, 10.

carnem dicit, et nudam esse divinitatem sine cor-
pore, non autem cum assumpta parte et esse et
venturam esse, adventus ejus gloriam non cernat.
Ubi enim nunc est corpus, nisi cum eo qui assum-
p3it ? Non enim secundum nugas Manichzorum apud
solem est depositurn, ut honoretur per contumeliam,
aut 148 in serem diffusum et resolutum est, ut
vocis natura, et odoris fluxio, et fulguris cursus
minime subsistentis. Ubi vero contrectatio post
resurrectionem, in qua conspicietur aliquando ab
iis qui eum confixerunt ? Nam divinitas per se est
invisibilis. — Ejusdem, ez secunda oratione de Filio,
Quatenus enim Verbum, neque obediens erat, ne-
que inobediens. Hec enim eorum qui subditi sunt

* 11 Cor. v, 46; Ephes. m, 16.

m tmavolf¢. Scilicet ex prima ad Cledonium
a. .
((7337& 80o. Sequilur o08% ek, in edit. Paris., t. {,

P. 739. .
68) xalel — ixtéc. Loco cit.-est, ©d dvtds <ol
& gumw xal td dxtds mpoan Yépsuas,
{ 9) Ibid. t &dpatov 1 dpatd.
70) ix — txBésiws. Ex eadem epistola, ex qus
prior locus desumptus erat. In eadem pagina exsiat.
(71) My. Ed. Paris. Myor.
72) xal. Des. I, c.
v f{ 630, Ib. gecOas,
5) 84 Ib. yép. ot
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ct inferiores : illud quidem Lene moratoram, hoc A Ssutépuv -’ wH piv Tdv edyvwpovestépwy, <d & Ty

vere peenam merentium. Quoad servi autem formam,
accommodat se conservis, et alienam formam in-
duit, totum in seipso me ferens cam (infirmitati-
bus) meis, ut in seipso absumat quod deterius est,
sicut ceram ignis, aut sol vaporem terra. — Ejus-
dem, ex oratione in Christi nativitatem. Poslquam
igitur prodiit ex Virgine cum assumptione unum ex
duobus sibi contrariis, carne et spirilu, quorum
alterum in Deum assumptum est ; alterum gratiam
exhibuit divinitatis. — Ejusdem, post panca. Missus
est quidem, sed ut homo. Duplex enim erst ejus
natura. Nunc certe et defatigatus est, et esuriit, et
sitiit, et angore affectus est, et lacrymas fudit hu-
mani corporis lege. — Ejusdem, in 149 oratione
sccunda de Filio. Deus autem dicetur non Verbi,
sed visibilis nature. Quomodo enim esset proprie
Dei Deus ? Sicut et Pater non ejus quod videtur,
sed Verbi. Erat enim quplex. Quare alterum qui-
dem proprie in ambobus, alterum non proprie, seu
contrarie respectu nostri. Noster enim proprie qui-
dem Deus est, sed non proprie pater.’Et hoc est
quod errare facit herelicos, nominum conjunctio.
Signum autem hoc est, quod quando naturze mente
et cogitatione distinguuntur, etiam nomina distin-
guantur. Paulum audite dicentem : ¢ Ut Deus Domini
nostriJesu Christi, Pater gloriz'***.» Christi quidem
Deus, gloriz autem Pater. Etsi enim utraque unum
sunt, lamen non natura, sed conjunctione unum sunt.

Quid his potest esse clarius? Quintum dicatur, ¢

quod acceperit ipse vilam, aut judicium, aut hare-
ditatem gentium, aut potestatem omnis carnis, aut
gloriam, aut discipulos, aut alia id genus. Et hzc
sunt humanitatis. — Ejusdem, ex eadem oratione.
¢ Unus enim Deus, unus mediator Dei 1 50 et homi-
num, homo Christus Jesus*°.» Adhuc enim ut homo
pro mea salute intercedit, quia est cum corpore
quod assumpsit, donec me faciat Deum, virtutc in-

13- Ephes. 1, 17. * I Tim. u, 5.

$76) zpis. Edit. Paris. t. I, p. 580, »ohdcews.
77) 6pod. Ib. sequitur xa\ Soviotg, addito puncto.
(78) 1b. tul oépwv. - ’
(792’ ‘Exewdh — Oeérqros. Sic potius legitur in
edit. Paris. t. T, p. 620 : MpozlOow 88 Bevg petd
ths mpookfdzng, &vix 80 twy evavilwy 6apxh; xat
mvebpazo;. v <d {v.kv £04wae, 7b 8% ¢0enmlr,.

(80) &:mufj x. 5. A Ib. p. 621, leg. &imiods YXp
fiv: imal xat Exonlace x. 1. A

81) Ib. L. c. t8axpuaz vipw ohpatos.

82) év — ulou. Ita restituimus lectionem veram
ex edit. Rom. et Lips. Perperam edit. Sirm. hale-
bat iv <) adz® Mvw. Hic locus enim et uterque
proximus exstant in secunda orat. de Filio, t. I,
edit. Paris. p. 582, 587 ct 588. Quod reliquum
est, cum cdit. Sirm. consentit Paris. quoad verbo-
rumn ordinem et positum, qui’ h. 1. multis modis
differt in edit. Rom. et Lips. Vid. sequens schel.

(85) &an’ — BGet. Ed. Paris. &vavting § £9° fu0v.

(84) ©:65. Ed. Paris. addit 6 Q<43

(83) xar — ouvdsw. llee in edit. Rom. et Lips
premituntur illis quie h. 1. priccedunt, €235
-6yoto x. 7. 7. Recurrunt tamen deinde suo. quem

&Eiwv xploewe (76). "¢ 8t Sovlou popeh, suyxata-
6alver tolg Spodovlos (T7), xal poppauzat 2 &:l-
Mtptov, Bhov tv tavtd) gépwv (78) tpt petd v
tpiov, bva tv tavtd Samavhioy T xelpov, (5 x'qpb‘f
nop, § &g dtpida yHg fkos. — Tov avrov, éx tov
Aéyov tob ele Td Beogdria. *Enedi) (79) tolwuv
mpoijfev ¢x i Mapbévou petd =g wposhfidews ix
350 tiov tautols Evavtiwy capxds xal mveLUazos. Qv
7 pbv altdv el wdv Oedv wpose)zlat, T 8t 'ﬂp:
ydptv mapéoynxe TR Bedrnzos. — Tod avtod, HET
dliror. ‘Amestidn pbv, &AN' g &v0pwros. Aumdi (80)
Yap ®v § glog alrod, &pdler 7ot tutetlev xal
txomiase, xa) trelvnoe, xal t8igroe, x2t Hywviase,
xal 28axpucev (81), avBpwrivoy SwRATos vopep. —
Tob atrot, & (82) ¢ Ssvrépyp b7t aepl Ylov.
©zd¢ 5t Méyotto dv, 0d 100 Adyou, T spwpévou 8¢,
Das yap av ey zol xuplug 8eol Beds; "Namep Xol
Mathp, ob tob bpwpévov, b Adyov 8¢. Kal yap fv
S:mao¢. “Oote wd piv xvplwg Er’ &uppolv, 75 8t 0d
xupiwg, @\ (83) tvavriuwg 1 ¢’ Hudyv ez "Hpéw
yap xvplwg ptv Bsd¢ (84), ob xwpiwg &% masfp.
Kat (85) ToUts dottv 8 mouel wolg alpatixols ThHvY
maévry, § sy dvopdtwy tnilevdic (86). Eqpelov &,
g (87) fvixa at qloers SiloTavra zal¢ dmvoiacs,
suviatpsitae 74 (88) dvépata. Madlov (89) Méyovees
axnsexe (90), «"Iva & B:d5 70b Kuplov fpv CIngou
Xptazol, 8 Mathp =g 86Eng »X pt3700 (91) pév B2ds,
&g 8t 86&ng Mattp. El yap xat b (92) suvappbre-
pov v, &' ob = glazt (93), 7§ 8 auvédy. TovTwy
i &v yévorzo yvwprudsepov; Mépmtoy Yeyéow, T3
Aapbavery gbthy Swhv, § xploty, xAnpovouiav
0viv,  tEovstav whoms aapxde, 36Zav, | pady-
i, § doa Mvetar. Kal tabta (94) ¥¢ &vBpurmbTn-
wng. -— Tov avrov, &x rob abrov Adyor. ¢« Eig yip
0:d;, sfg xal peoltmg Beob xal &vbplomwy, &Ev8pto-
mog Xprathg Tnaodg (95).» Mp:a6eder YaoEzt & (96)
&v0pwmog xal viv Irtp shg EuRg sutrplag. "0t

hic tenent, loco. . .

(86) ¢xtZ. Edit. Paris. addit, traidazropévay
Qv bvopdtwy 8ta thy svyxpagty.

(87) w¢ T'I' ai . Tbid. fivixa goeets.

(88) <&. Ed. Paris. nec non Rom. et Lips. prz-
mittunt xaf. . .

(89) M. Xéy. ax. Ed. Rom. et Lips. Tod adtov &v
<) ad5h Myy.

(80) ax. Ed. Paris. &xovgov. .

(91) Xp. u. eé;. Ed. Rom. et Lips. 8zds ptv tob
Xp:atod.

(92) Tb. ©& Guvapgéepa.

(93) gbazt. Ad hanc vocem, non ad sequens guv-
¢aw Ed. Paris. ponit puncium, ct comma ad 393-
<wv post cuvéd. In edit. Rom. et Lips. ubi prima
vice hac verba exstant, puncium ad 6uvidy poni-
tur, deinde sequitnr Tod aizod tv i alz®) adye.
€z & Aéycrso x. T. A, Posiea, ubi recurrunt hae
verba, punctum ad  ¢5gst, non ad uvsdp ponitur,
ul in ed. Paris.

() =23ta. E:1. Paris. to570.

51 Ed. Paris. 1.1, p. 587, 'Ir305: Xpussés.

Wy IidL b e e 7t viv G 3/9cwog,
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itk To0 cwpatds taty & (97) wpoothabsy, fw; dv
tpk nofjoq Oedv, T Suvaper tijs tvavlonnhotux (98),
By paxése xat& gkpxa ywoIxnTat, T& capxixk
Myw wmaln, xal ywpts 5hs dpaptiag this (99) fpe-
sipas.— Tov adrov, éx rov abrov Aéyov."H ndaty
Bndov, Bt yivdoxst ptv & Bedg, &yvosi (1) &
emoty, s &v0pwmog, Edv (2) g T Patvdusvov yur-
plog Tod vooupévou. Td yip anéhutov elvar thv (3)
<45 Yioh mpoanyoplay, xal &syetov, ob mPooxILuévoy
w0 Yip 03 tivo; (&), Tadtny Sidwaot (B) Tiv Ymévotav.
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A carnationis, etiamsi non ainplius secundum carnem
agnoscatur, carnales dico affectiones, et sine pec-
cato nostro. — Ejusdem, ex cadem oralione. Annon
omnibus manifestum, quod cognoseit ut Deus, izno-
rare aulem se dicit, ut homo, si quis id quod appa-
ret separat ab eo quod intelligitur ? Quod enim sit
absoluta Filii appellatio, et sine relatioge, non adje-
clo cujus sit, ansam prabet hoc existimandi. llanc
itaque ignorantinm magis pio sensu gccipicnles, hu-
manitati, non divinitati, ascribendam ducimus.

"Rote tiy &yvotav Vmorapbavery Eml b eboebéotepoy, T dvBpuwmivy, ph (6) <G Oep, sadtny doyi-

{ruev. .
Tov dylov T'pnyoplov éxioxdézov Nvoung.

'Ex tov xammyntixov Abyrov. Kab tis ToUté ¢n-
ow, Ot =f} mepLypagf Ti¢ owpxds, xalamep dyyeiw
i, wd (7) &nsepov tiig Qsbtvtos (8) mepielanmrar;
Tob abrod, éx tov abrov Jdyov. El 8¢ &vBpirmwou
doyl), xatd thy THS Qigew; &vayxNY GUYXEXPRUEVY
%) Sopasi, KavTayot xat' tfovsiay yivetal (9), tis
dvdyxn (10) =7 @use 15 capxds thv Oebdrnza Aéyety
taxepicipysabar ; — Tov wdrov, éx tov attov Ad-
rov. Ti xwhict Beiag pustw; Evwaiv Tiva xal mpoge
emopdy ywwploavtas (11) mpds b avBpdnivoy, Thy
CeompaxRy Stavotav xal bv T meoceyyiopp Swaow-
saobar (12), ®&sn¢ meprypaghs exsds eivat b Oslov
mazedovtas (13) xdv (14) tv &vlpwwoi ) ; — Tov ab-
tot, 8x tov xard Evroplov Adrov. EL (15) & 6 pdv
tx 775 Mapia; ddehois Sadéyear, 6 8¢ povoyevhe
3edgodg obx Exer mids Yap kv &8hgols T povoyevds
&zougeso ; Kal & elxtv, ¢ Ovebpa 6 Bedg, » onat
=ph; tob; palntag 6 alzds, « ¥rlagpicasé pe, »
ba iy a7 dmdagnth pivy 1 dvlpwrzia @ig,
avagds 8 tH Oclov. Kal 6 elmiwv, « Mopetopat, »
wmachy  Suxsnpalver pethotasy 8.8 X wavia
tumepiednons, &v @, xabos eIy 8 AwdsTodos,
txtiodn mivta, xal tv altd T wavta cuvéatrxay,
oy &v tol; ooy ESw adtol Exet, 8 xasd Twva xl-
wraw A petaywpensiv Yévrtat. — Tob abrov, éx Tov
abrov Adov. T 8§id oIy 10 Bz05 bywlel;. Tis
oLy byly, ; & Tamzend; (16), 9 6 Ugeasos; <t 8 (17)
™ TrRa0dy, el p) wd dvBpdmvoy 5 T 8¢ &Xo mapk
b Beté 3Ty 3 "Yustos s AL piy 6 Bade Uduwbi-
v 03 8zizat (18), “Y¢tot05 dv * 1d &vlpimivay (19)
&pa & "Azsazodo; dYwlvar (20) déyer. Ywlivae (21)
% &:% w (22) Kipiog xal Xpiotdg yavésar (23).

*! Joan. wv, 24. ** Luc. xxav, 39.

(97) &. Ed. Paris, t. I, p. 587 ob.
) tvavd. Ib. aed GEWS.
99) <. f. Ib. hue

. <épa. -
1) &yv. .Pans.t.f . 588, habet &yvoelv.
47 P 8 e s

{3) thv. Ibid. ponitur post viey.

(1] I'b‘. Tivds. po pos

15) Sidwa. Ib. {mem Hplv. .

6) ph x. 7. A Ibid. ph <¢ Bsley cadsny doyilopd-
g,

b — rmepusid. Ed. Paris. t. 1L, p. 65, # &=st-

r!am:ﬁ; Ozdtrtog mEpiedtipdn. P- 65, g dmns

{8) Seéz. Ed. Rom. ct Lips. sxpx4s.

9) Ibid. yivvztac.

(10) &v. Ibid. prem. 4.

* Joan. x1v, 28.

Sancti Gregorii episcopi Nysse. -

Ex oratione catechetica. Et quis hoc dicit quod

B circumscriptione carnis, tanquam vase quodam, di-
vinitaljs immensitas comprehendatur -—Ejusdem, ex
eadem oratione. Si hominis anima, natur®e necessi-
tate corpori copulata, libere versatur ubique, quid
cogit nos dicere in natura carnis divinitatem in-
cludi Y+ Ejusdem, ex eadem oratione. Quid obstat
quominus divine 151 naturz unionem quamdam
cum humana copulationemque agnoscentes, etiawm
in ea copulatione Deo dignam cogitationem reti-
neant, divinitatem extra omnem circumscriptionem
esse credentes, quamvis in howinibus sit? — Ejus-
dem, cx oratione ad Eunomium. Si autem ° filius
Mariz cum fratribus colloquitur, Unigenitus vero
fratres nen habet : quomodo enim inter fratres Uni-
C geniti nomen conservaretur ? EtL qui dixit : « Spiri-
* tus est Deus ™, » idem ad discipulos ait: « Palpate
me *, » ut ostenderet solam humanam naturam
tangi posse, divinam vero tangi non posse. Et qui
dixit : « Yado **, » localem significat migrationem :
qui vero omnia comprehendit, in quo, sicut dixit
Aposiedus **, condila sunt omnia, et in ipso consi-
stunt omnia, nibil omnium rerum extra se habet,
ad quod motu aliguo transitus iieri possit, — Ejus-
dem, ex ecadem oratione. Dextera Dei cxallatus *®,
Quis crgo exaltatus est ? humilisne an Altissimus %
Quid est autem humile, nisi humanritas ? quid aliud
praeter Deum est Allissimus ? Atqui Deus exaltatione
non indiget, cum sit Altissimus. Humanam igitur
naturam exaltutam fuisse dicit Apostolus : exalta-
p tam vero, eo quod Dominus et Christus facta sil.
Non ergo xternam Domini exsistentiam hoc verbo,

* Coloss. 1, 46.  ** Act. u1, 33.

11) yvwp. Ibid. p. 66, xatavofcavrag.

12 mp Saowzobat.

13) met. Ed. Rom. et Lips. metzvovtsg.

14) Ed. Paris. x3v v &vipiimw fiv.

13) Et 8 x. 7. ). His simillima vide in orat. 2 ¢t
3 Contra Eunom., t. ll,ed. Paris. p. 453 et 533, )

16) <ax. Ed. Paris. p. 583, addit &¢.

17) =i — av)pirmevov. Des. 1. c.

18) Ibid. Séetar.

19) Ib. &pa d &vBpwntvov.

20) 1b. U)cictar.

21) Ibid. 9¢woy.

Qﬁi Ibid. =n95.

(23) yev. Ibid. scquitur, &id <oUto & petd %
©40ng EvEveto,
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fecit, designat Apostolus, 1 5@ sed humilis inaltum 4 Odxo%v o v mpoawbviov Grapfwy vos Kuplow 3k

evectiopeni, que a dexteris Dei facta est. Declaratur
enim per hoc verbum pietatis mysterium. Qui enim
dixit, « dextera Dei exallatus, » arcanam mysterii
dispensationem aperte patefacit, quod dextera Dei,
que omnia condidit, que est Dominus, per quem
omnia facta sunt, et sipe quo nibil subsistit eorum
quz facta sunt, ipsa howinem sibi unitum in pro-
priam sustuleris sublimitatem per unionem.

w0 dxolnoe pfipatos maplotnow 6 "Amniovole:
&d& thy tob taxsivol mpde td O¢nmAdy petanolnay,
ohv (24) tx ScEuidv tob O30T ysyevnuévmv. apnvi-
{etar y2p (28) 31& colrov ToU Pfipatos wd siig choe-
6siag pusthptov. ‘U yip eimby, ¢ TH 8e§id cod Beob
Wwdels, » pavepide Exxalimrer thy dnéppnzov tod
pustnploy (26) olxovoplay, 5t f) Se§td Tob Beob, 4
mouzixd s@v (27) Sviwv whviwy, firg dotly 6 Ki-

prog, 8¢’ ol t& mhvia tyéveth, xal ob ywpls dméowy tdv yeyovbtwy (28) oddly, abtn (29) tdv Evwlbévea
npds abthy &vBpwnov cl; w0 Siov aviiyayev (30) Odog Sid ti¢ vdbaswg (31).

Sancti Amphilochii episcopi Iconti.
Ex oratione in illsd : « Pater mexs major me
est *%. » Discerne deinceps naturas, unam Def, al-

Tov dylov ‘Apgpuloyiov éxioxdzov "Ixoriov.

"Ex tot ddyov rou slc td,« ‘0 Hardp ppv pellur
p00 Eozur. » Audxpivoy (32) horwdy t&¢ pustig, shv e

teram hominis. Neque enim ex Deo excidens homo B voS Os0y, tfv t¢ T00 &v0pimou. 0Ute Y&pxata Exxtw-

factus est, neque proficiens, ex homine Deus. —
Ejusdem , ex oratione in illud : « Non potest Filius
quidquam facere ex seipso 7. » Post resurrectio-
nem enim Dominus utrumque ostendit, et quod
corpus non sit lale, et quod id ipsum resurréxerit.
Repete memoria historiam. Erant discipuli congre-
gati post passionem et resurrectionem, et cam fores
essent clause **, sietit in medio eorum Dominus,
quod ante passionem nunquam fecerat. An vero non
poterat Christus hoc et antea facere? 153 Omnia
enim Deo * possibilia sunt. Sed ante passionem
non fecit, ne visionem esse dispensationem, vel
opinionem existimes, neve spiritualem putes Chri-
sti carnem, nec e ceelis descendisse, rec alterius
esse substantiz, et a nostra carne diversa. Hacc
enim omnia quidam sibi animo fingentes, et Domi-
num per hzc se honorare arbitrantes, non recor-
dantur se pretextu graliarum actionis contumelia
ipsum afficere, et veritatem mendacii accusare :
ut onittam quod mendacium sit a ratione prorsus
alienum. Si enim aliud assumpsit corpus, quid ad
meum attinet, quod salute indiget? Si carnem & cce-
lis transtulit, quid ad carnem meam, qua ex terra
sumptaest? — Ejusdem, ex eadem oratione. Propter-
ea igitur non ante passionem, sed post passionem,
jenuis clausis, stetit Dominus in medio discipulo-
rum, ut scias fore ut etiam animale corpus tuum
seminatuin resurgat corpus spirituale. Ne autem

auv ix Beod yéyovev &40pwnos, 00t xat& wpoxoThy &
&v0pirmov 8eés. — Tov avrod, éx tov Adrov elg td,
¢ 0V Svrataid Yide aowir dp' favrov vidéy. Mstd
vap thy dvastasiy  Kipiog 1& cuvapgpbrepadelxvuct,
xal 8t ob taloUzov T opa, xal §tt ToUTe Advietd-
pevov. "Avapvhadyee ti¢ iatoplag. "Hoav ol pabntal
ouvetkeypdvot etk td mdfog xatl thv &vdatasty, xat
<@y Qupdv xexdetopévy Eaty péoog adtav 6 Kupiog.
0OUdérote 7oUt0 wEd Tob maboug Emolnos. MY yae
obz H80vato & Xpiotds xal malat Tolto woewsIal;
wdvia y&p tp Os@ Suvatd. "ALL’ obx Exolyse wpd T0o
ndloug, Tva uh vopioys pavrasiav thv olxovoplav, §
Sxnowy, undk wvevpatixhy oinbfic Tob Xpiatol iy
adpxa,unst §§ obpaviv xaterboisay, undt ktepodaioy
<fj fustépg sapxi. Tadta y&p wavea Twig pavea-
68éveeg, xal aspvivery vopifovtes i& Toitwy tdv Ki-
prov, hedfbact opds abtobe Sk g shyapraciag
Blaapnuobvtes, xat $audog xatryopolvees tij¢ &an-
Oslag, mpdc td xal mavtdmaciy &oyov td PeUlos
wuyydvew. El yap Utepov dvédabe cdpa, <l =ede
5 dpdy 1w i¢ owtnplas Sebpavov; El 8§ obpaviv
xathyaye odpxa, sl ®pds thv iuhv edpxa shv tx
<i¢ viis einppévny ; — Tov adrot, éx tov adrov
dyov. Ak taita pdv olv, ob mpd Tob xdboug, AAAX
petd T wdbog, t@v Bupdv xexdecopdvwy bty Tav
padnziv péoog 6 Kopiog, Tva ywipg, St xat oob <3
uywdy cbpa omaply trelpstar sdpa Kvevpat:xéy.
“Iva & ph médev X0 voplons slvar b &viotdpe-

rursus alind esse putes illud quod resurrexit, Thoma D YoV, %00 Bwpd ®wpds thv &vdotacty dmiothcavros,

resurrectionem non credentle. ostendit ei vestigia
clavorum et vulnerum. An vero seipsum sanare non
poterat, et quidem post resurrectionem, qui omnes
etiam ante resurrectionem sanaverat? Sed per hoc
quidem, quod clavorum vestigia ostenderit, ipsum
illud (corpus) esse probat : per istud vero, quod ja-
nuis clausis ingressus sit, ostendit tale non esse;
¢ Joan. xiv, 28. *" Joan. v, 19.
24) 7. ix 8¢§. Ihid. &:x ©7; Sa61ds.
25) vap. Ib. sequitur xa?’
26) wust. Ita ed. Rom. et Lips. Eamdem lectio-
nem h. |. habet ed. Paris. Discessimus itaque a le-
ctione Sirm. Geod.

(27) Ed. Paris. mdvtwy <@v fvtwv. Ed. Rom. et
Lips. <6 Gvtwv Réviwy.

** Joan. xx, {9.

Ssixvuoty alt@ Tobg wUmoug TV Rlwv, Seixvuaty
adty Ty Tpavpdtwy t& Tyvy. TAp' obx loyvev éav-
tby ldoaaBat, xal talta petd avastasty, 6 mévrag
xal 7pd g hvaotdoews lackpevos ; AMAE Ot v
pdy Tobg Timoug v Hlwv deixvuar, napadidewary
t oo &' Gv 8k xexheropdvwy iy Bupdv eloses:,
Selxvusiy Gti od sowito. Tolto phv, Iva mhrpdey

28) yey. Ed. Paris. Svzwv,
id. avhyaye.
34) tv. Ib. &vaxp&ﬁ;{mc.
32) Awdxp. x. %. ). Eumdem locum, elsi cum
aliqna varietate lectionis, vide supra, p. 68
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o spimov tijg olxovoplas, tyslpag wdv vevexpwpué- A ipsum quidem, ut dispensationis munus impleret,

wv ob towitov 8%, iva ph mdliv Oromdoy “pbopd,
a8t méhiv Oxooef Odvatov.

Toi pexaplov Geopllov }33) éxioxixov "AdsEar-
8pelac.

Bx tiir xard ‘Qpirérove. Olre si¢ fiuetépas dprowi-
oun;, xpdc fiv xexotvbvnxey, slg Bsdtnvag QUILY pra-
tsballopdvng, obze fig OeétnTos aliztob Tpexmopdvrg
o thy fpstdpay dpolwoty. Méver Yap 3 fiv &n’ &pxiis
866;* pévet xat Thy fpdv by tavtp mapacxsvdlwy Hn-
spfiv.—Tov abrov, éx tijc abrijc Xpayuarelac.’AAN
) ydp oy Houydiwy wdliv Bhaspnuels, suxopaviwy
v Tidv 105 Beod, xat Aéywy adtols pfiuacty abrug®
*Rrmep 6 Yidg xat Mathp v eloty, 0btw xal fv elypey

8 Y; duhv, xat alzdg, Ev elotv: &yvoiy vt 6 pdy B

Thsxat 6 Dathp tv stat 8i& thy plav odafay, xal shy
sbthyBebwyea: § 8 Juxh xat 6 Yid;, Erépa wpbsdtépay
ozt odsla <6 xal gUo. El y&p @anep & Hathp
2l & Yidg Ev siaty, obww xal 4 ¢uyh) Tov. Xlob xal
¢ Y bv slow, fotar xal & Mathp xal 4 quyh By,
xal M mott xal # uyh o0 Yioo: ¢ ‘O dwpa-
xb; tpt, ddpaxe tbv Hatépa. » AWk’ odx Eate
wito, ph yévorto. ‘0 yap YId; xal & Hathp v, Enst-
& ph Btdpopot mordyrece ) & uyh xal 6 Y,
xa\ tf giose, xal 7fj 003z Erepov, tmedl) xal alrh
&' aited yéyovev dpoosoios Aulv Smépyovsa. El
Tip § tpémp 6 Machp xal & Yidg elav By, Tolty
W tpdxyp xab § duyh xal 6 Yid; By elor, xatd thv

corpus mortuum resuscitando, non tale autem, ne
rursus obnoxium esset corruptioni, nec itcrum morti
succumberet. ‘

184 Boati Theophili episcopi Alezandrier.

Ex fis gue scripsit adversus Origenem. Nec simili-
tudine nostra, quam assumpsit, in divinitatis natu-
ram mutata, nec divinitate ipsius in simililudinem
nostram conversa. Manet enim, quod ab initio erat,
Deus : manet etiam, nostram in seipso retinens sub-
stantiam. — Ejusdem, ex eodem opere. Al vero non
desinens iterum blasphemas, Filium Dei calumnians,
et his verbis utens : Quemadmodvm Filius et Pa-
ter unum sunt, sic et anima quam assumpsit Filius
et ipse unum sunt : nesciens quod Filius quidem ct
Pater unum sint propter unam ° substantiam, ct
eamdem divinitatem : anima autem et Filius diver-
sam inter se substantiam habeant ¢t naturam.
8i enim sicut Pater et Filius unum sunt. sic et
anima Filii et Filius unum sunt, erunt et Pater et
anima unum, et dicet aliquando etiam Filii anima :
¢ Qui vidit me, vidit Patrem *. » Sed non ita est,
absit! Nam Filius et Pater unum sunt, quia non
sunt diverse qualitates : anima vero et Filius.
et natura et substantia differunt, quia et ipsa
quoque per eum facta est, eamdem nobiscum
habens substantiam. Si enim, quemadmodum Pater

-ct Filius unum sunt, sic anima ct Filius unum sont,

Qesyévmy, Eatar xal §) Joyh, @5 6 YB;, dmadya- ¢ ut vult Origenes, erit ct anima, sicut Filius, spicn-

opa t7¢ 345n¢ Tou Beod, xal yapaxtihp THs dnusTd--

ow; altob. ‘AN phv &duvatey Toutor &ddvatov
fpa xa® zdv Yidv xat thv uyhyv avtod By elvar, xa-
Vizp abtd; zal 6 Hathp Bv eiot. Kal of moufost
=il tavip mepizintwv; Fpéper yap odtwsi. 00
Hmov yap ) vatapaypévy wal mepidumo; oloa Guyh
¢ Movoyevhe xal Tpwedtoxog xdang xtlocw; itvyya-
vy odsx. 'O y&p Bsi¢ Adyos, b3 Rpelttwv tH¢ -

s tvyydwa, abth; 8 Yi6s gnowv, ¢« "Efovsiav Fyw

bdvat adshy, xal tEovsiay Exw Xabslv adtfiv. » El
wbvuy xpeitewy tatlv 8 Yids tijs dautob uyiz, bomap
0w xa\ xpaittwy dpoddynta, 7d; f uyh Tovtoey f3x
8y, xat &v poppf avtod; Alshy yap elval gapev
tiy (34) xeveboasay tavthy, xal popghv Sodrov habod-
02v. Tal; Gxepbolals tv do:berv Emsnudtspo; Thov
Ddov atpetixiv tydveto, 5 tmeonunvaueda. Kl ydp
v poppl Bsob Gmapyst 6 Adyos, xat loa e tatwy,
by poprf 8 Oech Umdpyeiy xatlsa Bep thv Juyhy
% Lt pog ofstat, tolpufoas olsw ypddat, ®ds b
ooy xpelvtdy toti; T yip Umobsbrixita thv qioty
%y dxkp altd xpsitiov paprugel.

Tov dplov Twdrrov rov Xpuvooctduov, ézwxd;
xov Kwrorartirovadlswg.

‘Axd Mdyov ér Ty peyddy éxxdncig fnbér-
* Joam. x1v, 9. ¥ Coloss. 1, 15.

) Aliud bujus scriptoris fragmentum exstat
mn, in dial. 3.

B8) v, Ed. Rom. et Lips. priemittunt 8;, sed

maus bene. Strigelii interpretatio : ¢ Ipsam cuim

3t Joan. x, 8.

dor gloriz Dei, et character substantiz ipsius. Al-
qui hoc fieri nequit. Impossibile est igitur, ut Filius
¢t ejus anima unum sint, sicut ipse et Pater unum
sunt. 158 Et quid faciet rursus sibi ipsi repu-
gnuus? Sic enim scribit : Nequaquam turbata et tri-
stis anima Unigenitus erat, ct Primogenitus omnis
creatur® *. Nam Dcus Verbum, ut anima prastan-
tior, ipse Filius ait : ¢ Potestatem habco ponendi
eam, et potestatem habeo assumerndi cam *.» Si
igitur Filius praestantior cst anima sua. sicut prae-
stantiorem esse in confesso est, quomodo cjus anima
®qualis est Deo, et in forma ipsius? Ipsam enim csse
dicimus, qua seipsam exinanivit, ct servi formam
accepit **, Quare (Origenes) omnes alios hxreticos
impietate superat, ut demonstravimus. Si enim in
forma Deci est Yerbum, et Deo est equale, in forma
vero Dei esse, et xqualem esse Dco animam Salva-
toris putat, qui sic scribere ausus est, quomodo
quod est @quale pra:stantivs est? Que cnim natura
inferiora sunt, corum qua supra ipsa sunl presian-
tiam testantur.

Sancti Joannis Chrysostomi episcopi Constanti-

nopolitani.
Ez oratione quam in magna ecclesia habuit. Ac

* Philipp. n, 7.

esse dicimus formam servi a Filio assamptam, »
:ham prodit lectionem, nisi ¢x ingenio sit emen-
ata.
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Dominus quidem tuus in calum extulit hominem : A rec. Kat 8 udv Assmézng gou eis odpavhy dvhrayey

tu autem nec forum ipsi concedis. Scd quid dico in
caelum? in regali throno collocavit : tu vero etiam
ex urbe, illum expellis. — Ejusdem, in principium
psalmi xui. Non cessat Paulus in hediernum usque
diem * dicere : « Pro Christo legatione fungimur,
tanquam Dco exhortante per nos, obsecramus pro
156 Christo, reconciliamini Dco 2, Nec vero hic
substitit : sed ct de tua natura sumplis priwmiliis, se-
dem occupavit supra omnem principatum, et pole-
statem, et virtutemn, et omne nomen quod nomi-
natur, non solum in hoc seculo, verum etiam in fu-
turo **. Quid huic honori comparari potest? Primi-
tiz generis nostri, quod in tam multis offendit, et
ignominia affectum est, in tanta sublimitate sedent,
tantoque honore fruuntur. — Ejusdem, de divisione
lingnarum. Cogita enim quale sit videre paturam
nostram supra Cherubim vehi, et oronem angelicam
potestatem cidem circumfusam esse. Considera
etiam Pauli sapientiam, quot nomina conquirat, ut
Christi erga nos amoremn ostendat **. Nom emim sim-
pliciter dixit gratiam, nec simpliciter divitias, sed
eminenles divitias gratie in bonitate.— Ejusdem, ex
oratione dogmautica, quod humiliter dicta et facta a
Christo, non propter imbecillitatem potentie dicta

et facta sint, sed propter varias dispensationis ra-

tiones. El post resurrcctionem, incredulum discipu-
lum videns, non recusavit ipsi et vulnera ct clavo-
rum vestigia ostendcre, et manus contactui cica-
trices subjicere, et dixit : « Scrutare, et vide, quia
spiritus carnem et ossa non habet *¢. » Et ideo non
perfecte tatis hominem ab initio suscepit, sed susti-
nuitet concipi, 1 57 et nasci, et lacte nutriri, et tanto
tempore in lerra versari, ut ¢t temporis diuturnitate,
et aliis omunibus, hoc ipsum confirmaret.—Ejusdem,
adversus cos qui dicunt damones res humanas gu-
bernare. Nihil erat homine vilius, et nihil gloriosius
hemine factum est. Is erat postrema pars creature
rationalis : sed pedes caput facti sunt, et in regalem
sedem evccli sunt per primilias. Quemadmodumn
enim homo quispiam liberalis et magnificus, nau-
fragum aliquem cernens, qui vix nudum cerpus e
fluctibus servarit, supinis cum manibus excipit, et
splendida veste ornat, ¢t in summo gradu honoris

collocat : ita Deus erga naturam nostram se gessit. D

Homo que habebat omnia perdiderat, libertatem,
consuetudinem cum Deo, commorationem in para-
diso, vitam calamitatis expertem, * el quasi ex nau-
fragio nudus, sic illinc excesserat. Sed Deus illum
excipicns stalim vestivit, et paulatim manu dedu-

&0pwnoy , ob & olte &yopds altd peradl-
Swg. Kat i Ayw eig obpawdy ; el Opivov
Exa0ise Pacdaxtv , e & xat g mlheog
tEedadvers. — Tob aveod, elg vhy dpziy vob pa
valuot. 04 waicter Matdes péyst 15 of-
pepov 2wy, ¢ ‘Yxip Xp:oted npesbesopey, b5 160
0:00 mapaxarvbvros 8i fpav (3Y), Bedueba vnip X -
6103, xazarhayntete 8cp. » Kal o0t tvtavla Eaty,
A& xal awd the @ictw; T ofs labuv drapyhy,
txdligey &vw maons dpyTs, xab E§ougiag, xal du-
vapews, xal mavidg bvipatos évopasopévou, ob ud-
vov &v () aldve ToUty, axdd xal tv T pélovse.
Ti (36) tastng foov yévors' &v < tepte (37); 'H
arapyh t00 Yévous @y, 500 T03aLTE BEOSKIXPW-
%4703, 7030 hripwpévou, tv Ilet Tos0Ty vafnTar \38),
xa) T03a6Tr¢ dmodaver (39) Tipds. — Tov avrov,
aepl tijc rlwocdr Suaipécews. "Ewdnooy vap, ol
Eotwv 10ty thy fuetépay guov imt tol Xepoublp
youpévny, xal wdsav absl shy dyyehuxhv mrpuxe-
xopévny Sbvaptv. Ixdmer 8% xat flavdov coplav,
mboa dvbpaza tminz:i, Hote magacricat Tob Xpi-
ool thy guavlpwrniav. 00 Yip eimev dndig iy
ydgir, ob8t 7dr adovrov amid;, &AA& iy vXEP-
6dldorra adobror Tij¢ ydpiroc & ypnoTdrnts.
— Tob avrod, dad (40) Eoypatinod Adyov, Steth
rancroc slpnuéra xal ysyevnuéva aaph Xpi-
oo, ov 8¢ dolérsiar OSurducwg &ylvsro (41)
xal 81éyero, dda 80 olxoroplac Sragdpovg. Kal

C ket Tiy dvéotacwy, wdv palnthy idby &mistodvea,

ob mapythoato altd xal tpadpata xat timov Rl
tmleliar, xal yeipds &off vd¢ wieddg vrobalely,
xat elmev (42), « 'Egedvnsov, xat [de, o5t TvELpa
cdpxa xa! dovéa uhx Exst.» Aud woito obve ¢§ dp-
«Ts tehelag hhixiag tdv @vlpwmov avédabev, an’
fivésxeto zod cuAknglfvar, xal seyOfjvar, xal ya-
axtotpopnbiivat, xal TosoUtey yedvov iRl TH§ YRS
Srazpldar, Tva xal 3@ @hxer 00 ypdvov, xal sulg
&rrowg amast (43) Touto alutd weTwantal— Iov ad-
70D, apde Tovcdéyortac, 8rt Saipcrsc th Tir (44)
arOpoawr Sowxotawy. OLsty Tvelteriotepoy Gv-
80 mov, xal oldtv yéyove Tipubtepov dvBpawmou. Td
Esyatov pépos.Ths hoyixfig xsloews obos Rv. AW
ol modeg Eyévovto xspad, xal elg dv Opsvov dvyvé-
xOnoav tdv Zactxdv 8k s dmapyFc. Kalarsp
Yap &v0pmo; QuabTLpdg TS Xal, peyadmpos, WBov
xwva Ex vavayiov Staguybvea, xal T oOpa yupwy
omd (43) v xvpdtwy Sasisar Suvrbévza pévov,
detapevos Umtlarg <alg yepal, Aapwpd (40) mepe-
€alst < oTodf, xal mpds Tinhy Eyat (47) dvwsi=w*

» I Cor.v. 20. * Philipp. u, 9. * Ephes. 1, 21. * Joan. xx, 27.

(2?2 3c6p. Om. Xp. Des. in ed. Savilii, t. I,

(36) <t vadtng x. 7. A. Loco cit. premittuntur
nonnulla.

(37 ( =, Ibid. sequitur &zav, signo interrogatio-
nis ad Teufjs post amoladst, pusito.
(38) Ih. xalésnzac.
(39) Ibid. ancdais,.

30) 8oyw. Vid. supra p. 68, schol. 88.
41) ty. x. €A, Vid. ibid. scho!. 90. -
42) eiw. Ed. Savilii, eiwsly.

43) Ib. &wactv adtd Touto.

44) =. av0p. Ib. &vlpdrmive.

(43) hid. a=d 16V xvpaswv.

46) Ib. dapmpky mepifdin atadfv.
47) Ibid. &yayn. -
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olwe (48) xat & Beds tml tis UTewg Ti¢ fpetépas A cens in ceelum perdusil. - - Ejasdem, es eadem ora-

iminos. HMavea dnébadev doa elyev 6 &vBpumos,
chv (49) =2pjnoiay, thy wpds Osdv dpdkiay, Thy bv
wepabsioyp Swayephy , tbv dradalmmpov Blov (50),
xal x20é=ep Ex vavayiov yuuvds, obsws (81) E57A0ev
txellev. AL’ § Osd¢ altdv-Sefhpswng, mepLésTatiey
oWBémg, xal xatdk pexpby xsrpaywYaV, el (52) v

ddpavdv dvfiyaytv. —Tob adrod, éx tob avzov Ad- .

rov. "AAX' 6 Bedg pelfova (55) ¢ {nplas thy dp-
=xoplav imoifioato: xal mpds tdv Bpdvov Tdv fasidie
wdv Hy picv &viyays thy fuecépay. Kat (54) Mad-
10; Bod Mywv, ¢ Suvhiyeips xat ouvexdBioey (55) &v
&£ advol dv gol; tmovpaviers. » — Tov wadsod, eic
tob¢ th xpara xdoyu ynorevoreac. "AvéywEs Tods
obpavebs, s pusuvpdvous ¢lloug Emoinaey, elc thv
spadv imaviiyayev, tv 3:£¢d tol @pivou dxdbice
thv poawv thy fustépay, pupia trepa mapéayev fHulv
dyadd. — Toi abrod, éx tov sic thy drddmpy
drov. Elg toUt0 olv td Shotnua xat th Oos, thy
eimvthy dperépay aviyaye. Bhénz 7od xdte Exece
®, xal 7o &ve &vé6n. Olte xatabiivar fiy xazi-
s3poy ob xati€n &vOpmmos, olte duwabijva: dvite-
pov o avhyayey avzdv nddev. — Tov alrod éx tijc
Spprvslac tic mpdc "Egeciove éx orodiic. Katd
shv cddoxiav adtol. ¢roly, §v mpuélsto iv adrd),
wutiony, 3 dx:00pet, T0I0 Oitvey, g &v Tig el-
®ot, tgeemelv fplv «d pusthpov. Holov 88 tol<o;
I Ev0pwmov v xabicn Boddesar 8 6% xal yéyovev.
—Tot airob, #x tij¢ adrij; hppnvelac. Mgt zodov
oty & B:d; w03 Kuplov fipdy 'Incel Xpratod, ¢b
. =apl tou Oeo3 Adyov. — Tob adeod, &x tii¢ avrije
dppnrelac. « Kal8vsa; finds vexpobg ol mapantid-
pase suveduonoinse 19 Xpwotd. » Kab ndhev 6 Xpe-
owdg péosog, xal 1 wpiypa &Swémstov. El yip 4
doyh (56) {f, xal tpelc- tlwomoinse xdxcivov, xal
{pdc Spds Bt meph T0b xatd chpxa mAvix elpnral;
— To¥ adeov, éx tct xarg Tuéyyny Elarrellov.
T yip tmhyze, ¢ Kat toxfvwssy by fuiv; » povevouy)
ifyev, M3ty &tomov bmorssioye dwtd wld drévsro.
00 yap tpoxhy elrov tij; dtpénvoy @isews ixelurs,
i3 oxfveoty xat xatofdnawv. Td & oxnvelv, ¢
wxithy &v sl <F oxnviis &\ Erepoy tv Exépw oxr-
vol* txel 038 av el oxfvwstg. 05y Yap tv tavtd
xawexel. “E<epov & simov xati tiyv odolav. TH vip
beisgee, xal tff suvaypsig, Iv Eotv 6 Osdg Adyo; xal
43208, 00 curydsiug vevopdvrg, o3t &pavicpold
iy odsuvy, &) Evdioew; apiftov Tiwds xal &ppd-
sxv. — Tou altob, éx tov xard Matlaioy Edar-
18diov. Kat xaldnep (57) w5, v perargply ot&s
&o Tiviry @Adhrwy {izTTvéTwy, kppotépas &rhdIag

» Eples. 11, 6. ** Ephes. 1, 5. * Ephes. u, 5.
obzro. Des. in edit. Rom. et Lips.

13
1‘95 thy — Suxywyty. Edit. Savil. thv mapin-
siay o, =pd; Osdv, Ty budlav Ty v tH napa-

150) wdv &=al. Blov. Sequimur lectionem ed. Sa- ‘

vilii. Sirm. habebat =bv tadaizwgoy Blov dveqida-

E )
(31) 033, Des. 1. ¢ _‘
Patmor. GR. LXXXIJL

tione. Sed Deus majore lucro damnum compensavit,
et in thronum: regiun’l naturam nostram evexit. E¢
Paulus I 8@ clamaé dicens: ¢ Simul resuscitavit
et sedere fecit ad dexteram suam in ceelestibus ', »
— Ejusdem, de #s qui pascha primam jejunant. Ape-
ruit caelos, et ex hostibus amicos fecit, eosdemque’
in ceelum introduxit, et ad dexieram throni naturam
nostram collocavit, et innumera alia bona nobis ex-
hibuit. — Ejusdem, ex otatione de Ascensione. Ad
hanc ergo distantiagy et altitudinem nataram no-
stram perduxit. Vide ubl erat inferius posita, et
quoasc&hderit in altum. Neque inferius. descendere
polerat homo, quam guo descendit: neque altius
ascendere,quam quo eumrarsus evexit.— Ejusdem,
‘ex interpreiapione Epistole in Ephesios. Secundum
bonam voluntatem ejus dicit **, qnam’ proposucrat
in ipso, hoc est? quod optabat, hoc parturiebat, ut
ita dicam, effari- nobis mysteriuw. Quale autcm
istud est, quod hominem velit in subliwi cotlocare,
quod etiam factum est. — Ejusdem, ex eadem inter-
pretatione. De hoc dicit Deus Domini mostri Jesu
" Christi, non de Deo Verbp. — Ejusdem, ex eadem
interpretatione. « Et cum mortui essemus peccatis,
in vitlam nos restituit cum Christo **. » Et rursus
Ghristus medius, et res fide digna. Sienim primitie
vivunt, et nos vivemnus : vivificavit et illym, et nos.
Vides de eo quod est secundum carnem omnia dicta
esse. — Ejusdem, ex Evangelio secundum Joannem. -
Cur enim addit : ¢ Et habitavit in nebis*? » ac si
diceret : Nihil absurdom cogites ex eo quoddixi fa-
ctum est. Non enim conversionem dixi naturce il-
liss immutabilis, sed quasi in tabernaculo mansio-
nem et inhabitationem. Tabernaculum ] §@ anterm
inbhabitans non est idem cum tabernaculo, sed al-
terum in altero habitat: alioqui, non essct taber-
naculi inhabitatio. Nihil enimn in seipso habitat.
Alterum autem dixi secundum substantiam. Unione
enim et conjunctione unum sunt Deus Verbum ct
caro, * non confusis aut deletis sulstantiis, sed'in-
efMabili quadam et inexplicabili unione. — Ejusdem,
ex Evangelio secundum Maithaum. EL quemadmoduin
si slans quispiam medio in spatio duorum a se iu-
vicem distantium, ambabus utrinque manilus cx-
p lensis arreptos conjunserit, ita etiam fccit ipse,
vetus Testamentum novo, divinam naturam humar.z.
sua nostris conjungens. — Ejusdem, de Ascensione
Christi. Sicut enim cum, duobus intersc dissidentibus
et pugnare incipieatibus, alius quispiam medius
interveniens contendentium pugnam dirimit ct dis-

¢ Joan. 1, 14

- (52) sis. Ibid. =pés.
53) Ib. peilw.
54; xat. Ib. prem. &3,
85) ouvex. Ibid. sequitur Auds.
86) aoyy. Ibid. arapyt.
. (87) Kat xaf. x, 7. 2. Hec iisdem verbis exstant
“in edit. Savil. . I, p. 9 et 10.

-~y
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'Mhn: ita. et Christus fecit. Iratus nobis erat ut A g xelpag, dxatépwlsy Aabbv ouvddeiey: oltw xa\

Deus, et nos illius iram contemnebamus, benignum
Dominum averiantes: et medium se inlerponeans
Christus, utramque naturam in gratiam reduxit, et
pamam a Patre mobis imminentem ipse sastinuit.
— Ejusdem, ex cadem oratione. Obtalit igitar na-
ture posire primitine Patri, et donum Pater ipse
admiratus_est, tum propier ssmmam offerentis
diguitatem, lum propier oblati muneris eximiam pre-
stantiam. Hoc enim manibus suis excepit, et throni
sul particeps 1 @0 fecit, adeoque in dexteree sum
parte collocavit. Agnoscamus igitur quis ille sit qui
sudiit : « Sede a dexteris meis**, » ot que illa na-
tara, cwi dixit: «Terraes, ¢t in terram rever-
teris . » — Ejusdem, post pance. Qua wlar oralione,

20203 imolnoe, thy xadaskv 7 xawfj suvdxcwy, Thy
deiev @uotv tff &vlpwnivy, T& adtol Tolg fpeséporg,
.=Toi ateov, elc thy dvdinyr roi Xpiorzod. Kald-
Grsp (58) yap 800 twviov &drpayiq Sactaviwy, Ere-
pés tis tv pdayp mapevrefelg Aist thy Tidv bp{évi
phomy <¢ xal Stydvorave oltw xat & Xpotds drmoln-
asv. 'Qpyllevo fuly ¢ Beds, (39) fusls 8k <iic al-
<00 xateppovoupsy dpriig, Tdv @Udvlpwmey Ascré-
tny dnoozpepbpevor: xal pdoov fautdv tpbaldvd
Xpiotdg, Exatdpay ¢botv elg piklay ouvfiyays, xal
<hy nap& tob Matpds dmixsipdvyy fuiv adbeds Tpw-
plavdnéueivev. — Tob avrov, éx rovratrov ddyov.
Hpoofiveyxe (60) tolvuy td¢ dxapyis tis fpetépag
poosg t HMatpt, xat td Sdpov atcdy 6 lathp

quibus verbis eloquar, mescio. Natura caduca, na- B 30ajyase, 5 ve <hy tocatmyy 4flav w0 wpooxop!-

tara vilis et abjecta, que omnium infima declarata
erat, omnia vicit, omnia superavil. Hodie que su-
perior omnibus esset digna habita est : hodie accepit
quod diu expetiverunt angeli : hodle archangeli re-
rum diu desideratarum spectalores esse potuerunt,
et naluram nostram in throno regio immortalitatis
gloria fulgentem conlemplati suat.

oavvog, xat 00 Tpootveydévrog tb Epwpov. Kat y&p
olxelarg 18EEavo vouto yepal, xal toU Bpdvou pévoyov
- slvae o0 olxslov mexolnxs. Kal b whdov, tv 1§ <i¢
tauvob 8eEedc alnd wépa xabiBpussy. Qixolv im-
yvidpev, Tl Exeltvog 6 axoboag tatt. « Kébou dx Ss§uv
pous wlg fiv | poorg dxalvr, mads fvelne, «IH ol xat
eig yiiv é&msdedop. » — Tov adrot, uss’ ddlra.

Toly (61) xphoopar Myy, xelos poéySopar hpacy, dyvoi. 'H giss 4 0adpd, § gioi § edradi, f xévewy
doowv drolesydeloa, ndvia vevixmxey, Omspéadev Ermavea. Efjpepov dvwtépa yevéodat mévtwy hflwral,
dfiucpov dridabey Ixep inl ypévov modby EneBGunoav Ayyedot, otuepov dpydyysdot zdv dmt modd ®oBou-

pdvew Ocarcal yewdoBar Sedivrveas, xal <y guoty thy Hpdv By o Opéwy Tud Bacthiug =) 366 vi¢ d0ava™

shag bxdbpunovsay xasewinoav,
Sancti Flavieni Antiocheni, ex Evangelio
m Lucam. ?

In omnibus nobis Dominus pietatis characterem o

Jescribit, et varias natarse nostree ad salutem vias
ostendit, et multas easque evidentes nobis prebet
demonstrationes corporalis adventus sui, et operan-
is per corpus divinitatis. *° De utraque enim natura
certiores facere nos voluit. — Ejusdem, in Theo-
phania. « Quis vere eloquetur potentias Dowini,
auditas faciet ommes laudationes ejus*®?» Quis
oratione beneficii erga nos magnitudinem explica-
bit? Humana natura divinitati conjungitur, 1@}
salva manente in se utraque natura.

Cyrilli episcopi Hierosolymitani.
Ezx catechetica oratione 1v, de decem dogmatibus.

De nativitate ex Virgine.
Crede autemquod unigenitus hic Dei Filius pro-
pter peccata nostra de ceelisin terram descenderit, si-
mnili huic nostr ratione passionum suscepta huma-

M Gen. n1, 49. % Pgal. cv, 2.

(38) KaB4wep x. . A. Hic locus, et que deinde
ex eadem oratione a Nostro allata sunt, plane aliis
verbis leguntur in edit. Savilii, t. V, p. gQ‘l.

59) 5 Bed. Apud. Chrysost. 1. c. est & Osdg.

(60 llptéd;v. x. 7. A, Hrec itidem aliter leguntur

. C. p. 598.
(2% Holy x. 7. A, Vide ad b. 1. edit. Savilii l. c.

((fi) ‘E» %50 %. 7. A, Unicum est hujus commen-

& Psal. ax, 1.

Tot dyiov #labarov éxioxdxon 'Artioyeiac, &x
tov (1i2) xars Aovxar Edarrediov.

'Ev wdaowy fulv 4 Kipio; dnoyphes: tdv sij¢ €d-
oebelag yapaxtfipa, xat Siagbpw; Omodeixvuor tff
hpetdpg @ioe ts tiig owinplag dBols * xal moAAAG
fiulv xal bvapyels &nodei§arg mapéyer ¢ T8 owpa-
Tixijs adtob imgmthoews, xat i Sk ovpatog
tvepyovorng Bcdintog. "Appotépag Yap adtol é6ol-
Asto motwoachal tds guasis. — Tob adrod, elc tad
Bsogdria (63). ¢ Tl i dhrba Aadfost &g Suva-
otslag 100 Kuplov, dxougtds mathast mésag td; ai-
viseg abtob ;» Tis &v Ay mapacthocie =i sl
finds slepreaias w0 péyelos; ‘Avipwnila @53t
Osétnte ouvamtetar, pevodong t¢' bavti; Exatépas
s @uTswg.

Kvplddov éxicxdzov “Iepocotvpwy.
‘Ex tov xarngntixov terdprov Adéyov, xspl (G4)
tar Séxa Soypdrwy ’
Nepl vij¢c éx Maplérov rerrijoewc.

Mioteve 8%, 3te oltog 6 povoyevic Yidg tob Bzes,
Sid td¢ dpaptlag hpdv, E§ obpaviy xatidbey #amh
<hv YTy (68), thy dpoiomali) Tavsny hply avalaGdoy

tarii_fragmentum a Theodoreto servatum.

(63) Ets vk @z09. Hujus quoque homilie unicam -
st hoe fragmentum.

(64) mzpl —Soyp. Hic est totiug catecheseos v ti-
tulus; qui vero sequitur, mzpt — yewhioewg refert
se ad sectionem, ex qua bic locus est desumptuys,
qui exstat in edit. Thom. Milles, p. 51 seq.

(63) <. yiv. Ed. Mill, i v#;.
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anm aak yevwndelg 88 &ylag zpBévou xal A na naturs, natasque sit ox sancta Virghe el sancto

dyiov Tivelpavos, od Soxfiost xal gavrasiy <i¢
hapuxiosug yevopévag (66), 422 <ff ddnosiq-
o Goxsp Sk owliives Sued0&v ¢ llapﬁlm &0
onpunbels Dnbis; (67) 4§ adriic, gayhy &3 hpels
Dydid;, na\ (68) yadaxtatpepnlsls BAnba; ¥ ad-
oic. Bl ydp gaveacia (69) Fiv  tvevdpiomnoi, pbv-
smepa xa\ | owvnple. AundoicHy 6 Xprotds, Avipw-
m¢ piv, W parvpivoy, Bedc 8, td uh gatvépevove
tebiny piv, ¢ Evlpumeg, An0&; s fpels: elye
ﬁpﬂc oupxd; T Sporoxallc i Hpels <pipuv &
bt xyse “Gpwv s mevesxioylovs, O @ade
Mvﬁcahw plv 85 Evlpumog Adndix - vaxply 8
Whﬂm ¢ 0eds xa0203wv slg Td holoy
¢ &vlpuxe; (10), xal mepimasiaov ixl tav mm
g Oods.
"Arvidyov dmwonisov Hrolspatdoc.

MY (M) ovypiyc vic giouig, xal o vaprhas

mpt tiy olxovepiav. i
v, &8 xal ¢

Tow W‘r% :lmdscg jpuolornrod,

Odx othey Sveag vl;vum Swhy, 3¢ Tnaodv sdy
Xpurthy G &dyli Oedv, o&mg xat 8907 &v0pwmrov
ofx Inietatai. Tob vap adwod xivdiveu T mpdypa
suyydmes, tdv Xpiotdy inaedy, 4 (75) Ovsipa Ocdy,
4 skpra 03 fpsvipov dpvmolipsta odpavos.«"Anag
ssyapiiy, I dv dpodoyfion pe Epmpoodey Tiov Av-
Spmwy, xdyd dpolorhen adtdy Epkposdey <ob
Beepéc pou voi tv w3l sbpavals: 3¢ 8 &v drapviy-
extal pe Epxposdey tidv &vlpdmwy, x2yd &pvhico-
pm adndy Tuxposlev tob Matpés pov tou dv ebpa-
velc.» Tavza & Adyeg cdpf yevdpevog Dheys, xal &y-
Opuemes Tnowic Xpiatds 3 Kipog viic 36{ng 13i8a-
oxe, %pds thy vic ‘Brxdnelag owmmplay pestng aleds
Imbpyw tv adtp p puatyply, 8 olmep Bep xal
&8pdoxors tpeoitruoev. Blg muyydviy 1d cuvapgs-
mpov, ix oy tvaducwy el; altd toito 38 plcewy
Bv xat sabcdv &' éxatipas @lotws Gv. Ny obtax
b kv Ixavipy prletégov ynpedery, pf mwg xad-
opvas Oed elvan Tixtépevog vBpwrog, § madtv Ev-
Opermog oyt +p Suapdvstv Beds. Obxolv, toUto g
tv &v0ponog dnlols xlatews T paxdpiov, ¥ Ty
piv Gedv xat &vdpwmov xnpltwes, thy & cdpxa
nal Aéyov Spadoysly, xal tdv pdv Osdv eildvar, &ut
xot &Apwxos ey, xal v cbpxa ph &yvoelv, vt
xal Adyo; toziv. — Tov adrov, & 1@ alrp 2dre.
Ex Hepdévov totwy exdels &vlpwmog 6 povoye-
vks Osd;, xa\ xatd thy cupmMiposty To0 xa:pob
pluev add; iavtd thv vo5 &vlpdmou wpoxomhy
slc Bedv Axeprafectar, Talbtyy thy t&€iy év wdas
sl sbayyehixols Myor; ipvdafsy, Ivaz Eavtdv xal

“ Lac. xxiv; Joan. i, u. 8 Joan. m, 43.
 yev. Ed. Mill. mvap.ivqc.

"Ibid. i€ adtig ddnbm;.
) xal — t& ¢uﬁ|c. 1b\d. xal mav ag fipels

Thid .
o ¥ 03 3 premititar dnhs.

¢ Maith. vu, 24, Joan. vi, 19.

Spiritu, incarnatione non ‘per opinionem et phan-
tasiam, sed ravcra facla: neque lanquam per ea-
nalem transiens per Virginem, sed ex ipsa vere in-
carnatus ; qui vere sicut et nos comedit, et lacle
ab ea vere natritus est. Si enim phantasia essct
incatnatio, spectrum quoque essct salus. Duplicis
itaque natars fuit Christus : homo quidem quatenss
cernebatur; Deus sulem qualenus nom apparebet ;
comedens quidem, ut homo, vere sicut nos (habe-
bat enim carais affectiones nostris simies), quin

que astem panibus guinque millia pascens ** ut
Deus ; moriens quidem .vere Wt home, mortuum
vero quatriduanum suscitans ** ut Deus ; dormiens
in navi ut homo, ot ambulans per aquas ** ut Deus.

1R Antiocki epiecopi Prolemaidis.
Noli confundere naturss, o mon torpebis circa
dispensationem.
wmm‘:wu Htro meme

Neecit plane (72) vitam suam, nescit gui Jeoum
Christam ut verum Deum, ita et verum hominem
ignorat. Et ejusdem periculi res est, Christam
Jesum, vel Spiritum Deum, vel rarnem mostri
corporis demegare. « Omnem ergo, inquit, qui
confitebitur me coram bominibus, confitebor
etiam coram Patre meo, qui est in coelis. Qui au-
tem abnegaverit * me coram hominibes, eum eliam
abnegabo coram Patre meo, qui est in coslis V. »
Verbum caro fxélum loquebetur, et homo Jesus
Christus Domiipus majestatis docebat, mediator i ipee .
in se ad salutem Ecclesiz constitutus, et filo ipso
inter Deum et homines mediatoris sacramento
utrumque unes exsistens, dum ipse exunitis in id-
ipsum naturis naturs utriusque res eadem est: ita
tamen ut neslro careret in uiroque, ne forte Deus
esse homo nascendo desineret, et homo rursus,
Deus manendo non esset. Hxc itaque humans bea- .
titudinis fides vera est, Deum et hominem predi-
care, Verbum et carnem confiteri, neque Deum
nescire quod homosit, ] @8 neque carnem ignorare
quod Verbum sit.— Ejusdem, in eodem libro. Natus
p igitur unigenitus Deus ex Vu-gine homo, et seeun-
dnm plenitudinem temporum ‘in semetipso prove-
ctarus in Deum hominem, hunc per omnia evange-
lici sermonis moduin tenuit, ut se Filium Dei eredi
doceret, et hominis Filiwin preedicari admoneret,
locutus et gerens homo universa quz Dei sunt, lo-
quens deinde et gerens Deus universa quze homi-
nis sunt: ita tamen ut in ipso illo utriusque gere-

» Matth. x, 32, 33.

('ll) Mf x. =. A. Unicum hujus scriptoris frag-
mentum in his dialogis servatum.

(72) Nescit plane, etc. Greca non satis cum La-

tims consentiunt in hoc Hilariano loco. Sed dubita-

vimus Tndquam mutare.,

(73) %. lta legendum pato, Sirm. aa:t
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ris mmq}le nungumam néisi cum signiflcatione et A Yibv elvar Beod 8:8dty motessabar, aal Tidv dvdpr-

hominis locutus et Dei sit. Hinc itaque fallendi
simplices alque ignorantes haereticis occasio est, us
quz abeo secnndum hominem dicta sunt, dieta
esse secundum nature diving infirmilatem men-
tisntar, et uia unus atque idem est loquens o~
nia qua loquitar, de semelipeo ownia eum locutum
esse contendant. Nec sane negamus, totum illum
qui ejus mane!, natuce Sus eése scrmonem. Sed
si Jesus Christus et homo ¢t Deus est, et neque
cum homo tum primum Deus, noque cum homo tum
non ctiam et Deus, neque post hominem in Deo non
totus homo totus Deus, unum alque idem necesse
estydictorum sacramentum ejus esse, quod gene-
rum. El cum in eo secundum tempus discernis ho-

xou Umopviioy xnputtecat. T (74) ply &vlpw-
w5 elvat, dakv &ravta xal mpéttwv Emep dotly
avigomous oltw pdvtor, Hote tadty adt ff xad’
Zczpov Tivos abtivy iy pndémote dadsly, of py
#27& 200 onpaively Bedv e xal &vbgwrov. 'Eveei-
ey toryagouv 700 deke&litv vobs dwlovotépous xal
<nbg dyvoouvtag, tols alpetixols ylvetat mpbpaoes,
O3ve w3 map' ixilvoy xatd thyv dvlpwnéyra da-
anbévia Jsulopdvoug Mysw ©¢ xarn' doBéveav ¢
Osla; elpytar @ioews, xal inedfinep & sié xal ad-
2é¢ tany & mévea dadiv Ssamsp xab EA&kst, gido-
vaixely abrvols xept Eaveul mévea adtdv slpyxivar.
Kal o8t fipels dpvodipeda xévras tovs Svias abtod
Aéyoug Ti¢ IBlag adtol gioews stvat. "AAN slmsp ofs .

minem a Deo, Dei tamen atque hominis 1@% dis- B & Xpiotd¢ Evhpwmog xat Beds, xal obts & &vBpwmog

cerne sermonem. Et cum Deum atque hominem in
tempore confiteberis, Dei atque hominis in tempore
dicta dijudica. Cum vero ex * howmine et Deo rursus
totius hominis, totius etiam Dei temnpus intelligis,
si quid aliud ad demonstrationem ejus temporis di-
etum est, tempori coaplato quz dicta sunt: ul cam
aliud sit anle bominem Deus, aliud sit homo et
Deus, aliud sit posthominem et Deum totus homo,
" gotus Deus, non confundas temporibus et generibus
dispensationis sacramentum, cum pro qualitate ge-
nerum et natgrarom alium ci in sacramento bo-
Jninis necesse est sermonem fuisse non nalo, alium
adhuc morituro, alium jam terno. Nostri igitur

causa hzc omnia Jesus Christus manens, et cor-

poris nostri homo natus, secundum consuetudinem
nature nostrz locatus est, non famen -amillens
pature suz csse quod Dens est. Nam tametsi in
partu ac passione ac morte nalure nosire rem per-
egil, res tamen ipsas omnes virtule nature sue
gessit. -- Ejusdem, in eodem libro. Videsne ita
Deum et hominem praedicari, ut mors homini, Deo
vero carnis excitatio deputetar? Naturam enim Dei
in virtute resurrectionis intellige, dispensationem ho-
Iminis in-morte cognosce. Et cum sint utraque suis
gestanaturis, unum tamen Christum Jesum memento
esse qui utrumque est. Hzc igitur demonstranda a me
paucis fuerant, ut 1@9 uiriusque naturz personam
tractari in Domino Jesu Christo meminissemus, quia

téts mpartoy Beds, obte phv Ine &vBpwmog TéTe odx
fiv. xat Bk, 043k (75) pati tdv EvBpuwmov v p Ku-
plw odyd & Adyog Ivﬂ‘umoc, x2\ & Adyos Bsdg,
indvayxés ionv By xal ) adwd lvar puotfiplov
<Gy abtod AMywv, 8§ xal tol wéxov xabégznxe. Kat
Stav iv abtd xatd xaipdv tdv &vBpemoy amd Tod
Beau Sexipels, Téte Th ¢, ToU Beob xal ToU &vBpw-
nov Siaywpile fhpata. Kal dmmvixa Gxdv xat &v--
Opwmov dpodoyels, dv xatp( & 00 BGeol xal dve
Opwmov didxprvar gfhpata. “Ote 8 Ex B0l xal &v-
fpirmou, xat mdhiv &vOpionov xalddou, xat xabdivu
0:05 Tty xatpby tvwési. 'El Tu totolto hekdhgrar wpds
% ppvizclat ©d xat’ Eslvo xatpol, tv ) xaipd &
nexbévra mposdpuosov., Kal tmedfimep &do tott
=ob 100 &vBpdmov Ocds, &M B xal makiv EvBpw-
7og xat Bedg, xal &Mdo petd by &vOpmnoy xat Bsdv,
Ghog &v0pwmo;, xat Gho; Bsd¢, ph (76) suyyéps Tols
deyopévorg xat tolg yeyowdss td tij¢ olxovoplag pu-
ottiprov. "Avayxn Yip xat&k thy moibtnTa 1@V YevEv
%2} TV piciwy, DAV pdv altiv yeyaviiobar thy
butdlav, pndénw xatk td tol avbpwmov TexBévrog
pvothptoy, Eakny 8t It wposedaivoveos 1 Bavdrry,
xat &y §3n tuyydvovios alwvios. Aclfag tolvuv
tmavea, t2ita pdy, &; Xowetds ‘Thaoug, x2l te-
x0els Ev0pwmo; owpates fustégov, xatd thv ouv.
fi0eiay tii¢ fiuetépag thdlnoe @uaews, T elvat Becq.
El yap xat tv 2) téxep, xat &v 7 nalet, xat 1 Oa-
vaty, ta¢ tig fpetipas gioews wpdfsig Siwuazy,

qui in forma Dei manebat, formam servi accepit**. D dpws &ravia taiza +f Suvdpe ¢ éavtod Sempa-
Eato guotw;. — Tob avzod, ér 1§ avrd Adre. "0pd; &pa oltw Oedv- xal &vdpwrov bpoloyijsim, Lozs
by pdv Odvatoy tH GvBpimw, T & Bep ¢ saprd¢ hoyilsobar thy &vdstaciv; Thv piv ydp wod
Oeob giaty, v i Suvépss tii¢ dvagtasews voer, Ty & xatd Efpwnov olxowaplay v T Oavéty dme-
yviop Kai iredfymep Exdtepa <alg olxslaig yeyévniat @Uotawy, tva por Xpiotdv ‘Inoody txslvov pvry-
péveve, sbv Bvia dpgpérepa. Tatta & toitov yapwv 8 Bpaybwv Unddsia, Wva Exatépav glioy iv 1H
Kugly fipav ‘Insod Xpiotp voslodas pvnpovsiwpev: & vép Qv v popefl Bsob Erabe Soilov popefiv.

» Philipp. u, 7.

(14) ®p — av0pdhmou. Plura sum h. 1. in textu inter textum Lat. ac Grecum diversilas.

Latino quam in Graco. 76) — @uoT . Ali : d
(15) ov8t — xablorrxe. Magna etiam h. 1. cst tin(a. ) #h — poothpuy. Alium sensum dant La-
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¢ éxicroldiic Tijc Xpdc Bodovoiavdy.

Niv 8 obvog (78) perald Osob xal &vdpirruwy
lpdvm peoitng, Gote abtdv iv tf} w0l mpostymou
tvéTnte ouvantew dxatépay thy pisty, xal <& dv
ey 25%ovea tolg affest (79), xal ©& &fidy ovyxe-
paszavea vois t§ Eovg — Tob avrod, ér tf éxbéoe:
tov Evaryediov tov xara tév 'Iwdyrnr. Ti <ol-
wyv, atpstixé; tnadh Xpiovds dote xat &v0pwmnog.
Aadst (80) pdv s GvBpwmos, cuxopaveels 8t Osdv ;
"Exstvog iv tastp thy dvlpwnivyy piaty bfol, ob &
txstvou todpds t§eutedioar thy Oelav. — Tov avzov,
&r t® A6yp T xEpl Tii¢ dxbéoewc Tiic RlCTEWC.
Kat yap #fpézzpby tote<d migsedery, txelvov 3k o
ci3évar, xal obzwg adtdg 6 Beds Adyoq, tH ndv Ymo-
Hdpevog drep totlv dvlpromov, EvBpno; Estw, xal
4 wpochnphel &vBpwmog, drodefdpevo; dmav drep
tott Oed;, Do wt ph Eotw mAhy dmep Oeds. Odx
{81) tmedh oesapxwpdvos elvat Aéyesar xat pmixtds,
pspsudaBas thy adtov odsiav vousstéov. Oide piyvi-
vas Oed¢ autdv Siya Th¢ oixelag @lopds, xal piyvu-
a péy s xatd &iffeciav. OWev oltwg tv tavt)
OmoBéaabar, Gote wndlv adtdh mposBixne adfdave~
olas * xalis oidsv, tautdy Shov dvéyeev, Hote pndiv
abtyp aupbijvar psuwosws. MY volvuy xatd 5i¢ fipe-
téipag &cbevilag thv Evvoiav, xat 2 alsbytd ti¢
=xelpas Alddypata otoyalduevor, tx tav lowv Tdv
izutol; puyvopdvey xtispatwy pepiyfat voplow-
pey 82dv pdv xal Evlpwrov, xal tff towity ouy-

DIALOGUS II. — INCONFUSUS.
Toi (T1) driwrdrov dxioxdzov Adrovorivov, &x A Sanctissimi

21
episcopi ‘:m:l:‘.ex epistola ad Volu-

Nunc vero inter Deum et homines mediator ap-
paruit, ut, in unitate persone copulans utramque
naturam, et solita sublmaret insolitis, et insolila
solitis temperaret. — Ejusdem, in expositione
Evangelii Joannis *. Qufd igitar, heretice? cum
<Christus (Deus) sit et homo , loquitur ut homo, et
«calomniaris Deo? Ille in se maturam commendat
humanam, ta‘in illo audes dcformare divinam. —
Ejusdem, ex libro de expositione fidei. Nostrum
enim est * credere, illius autem scive : et ita ipse
Deus Verbum, cum quidquid est bominis suscepe-
“rit, homo sit, et qui assumptus homo est, cum id

p ‘otum susceperit quod Deus est, non aliud sit

quam quod Deus. Nec tamen quoniam incarnatus et
mistus esse dicitur, diminutam ejus ] @@ substan-
tiam esse existimandum est. Scit Deus seipsum
miscere absque propria corruptione et interitu,
et vere quidem miscetur : ila aulem movit in se
suscipere, ut nihil ei additamenti accrescat. Ut
ipse novit, seipsum totum infudit, ita ut nulla ei
diminutio eveniret. Ne ergo cx nostra imbecillitato
judicantes, et ex sensibilibus experientie doctri-
nis conjectantes, quemadmodum creature ex
®quo inter se miscentur, Deum et hominem com-
mistum esse putemus , nec Yerbum carni foisse
confusum, et tanquam aliquod ex eis corpus
factum esse. Absit ut ita credamus, ne forte

X338t 103 we Adyov xal ¢ Gapxd¢ doavel T oWua C jnstar eorum que confunduntar, duas natu-

ysvdurvoy. 0dtw mistedawv ph yévorro (82), phirwe
TP spimw TV guyyuvopdviey 8o glosts el piav
orbetasty dvivéxlat voplowpey. "H ydp <otadty
i8¢ &atly Exatégov @lopk pépoug, & 8 Xpuatls,
ad7ds (83) ywpdy, &AME ob ywpobpevag, Epeuviry,
oix tpeuvipevog, Tinpdv, &ik' ob TmAnpoipevos,
axaviayot Spov dv 8log, xat 3t Fhou ywpdv, Sk
205 tyyéac thy davtod Suvapy, g oixslpmay, dpnlyn
<ff @ioes tf} &vbpwrelg, ob why fi &v0pdmov @lotg
tplyn <f) Oziq. '

Zebnpravoy éxioxdémov I'abdlwy, tcle thr (86)

rérrayr vov Xpiorov.

"8 puatnplov &30 obpaviov xat imiysiov, dpw-
pivov xat ph pawvopdvou! Towoltos yip fiv xat &
evvndsls Xpiotds, obpéviog xat twiyeiog, xpatol-
pevo; xal ph xpatobpevoes, dpirpevog xal &épavog ©
obphknos xati thy i BedtyTos puowy, inlyewog 83

ras in unam substantiam deductas esse existime-
mus. Ejusmodi cnim mistio est utriusque partis
corruptio et interitue. Deus autem continens, sed
pon contentus; scrutans, pon exploratus; im-
plens, non impletus, ubique totus simul exsistens,
et per universum simul procedens, ut suam infun-
deret potentiam, utpote misericors, humang na-
turz mistus est, non tamen humana natura divins
commista est.

Severiani episcopi Gabalorum, de nafivitate
Christi.

O mysterinm vere cceleste ac terrenum, quod
cernitur, et non apparet! Talis enim erat nalus
Christus, ccelestis et terrenus, qui continebatur et
non 1@7 continebalur, qui cernebatur et qui sub
visum non cadebat; ccelestis quidem secundum

xxtd thy wig avpwrmbtytog Quaty - dphpevos xatk D divinitatis naturam. terrenus vero secundum patu-

» Epist. 3. * Tract. 78.

(77) Tob — Bodous. Ed. Rom. et Lips. Tol adzeb,
ix <) tmotodiic ¢ xpds Blouolav (ita) Tod &y~
t310o txoxdwov Avyoustivou. Minus recte.

(78) olrog. Legendum esse videtur odtw;. Apud

jaum enim loc. cit. est ifa. :

(79) a408. Hoc loco non, dubitavimus emendare
fectionem Sirm. &\ndéac. Sic quoque deinde &
ti;% ponendum fuit pro & &in01.

(90) Jal. Iia restituendum esse putavimus. Sirm.
#12° el. Quam falsam lectionem Strigelius, quia ex

Grco versionem suam, non in subsidium vocatis
Augustini verbis, concinnavit, ita exprimit : Tu
vero, cum sis homo, calumniaris Deum.
(81) o0x. Des. in ed. Rom. et Lips. Ad 6sd¢
ibid. comma ponitur.
(82) wh Yév. Des. ibid., puncto ad misTevetv, non
ad yevosevoy, posito.
83) abtés. Ed. Rom. et Lips ob.
84) ei¢ thv x. <. ). Hanc homiliam Chrysostomo
nonunulli tribvunt.
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ram humanitatis, cernebalur secundum carnem, A thv sdpxa, &bpatog xavd b mveSpa: xpavodpeves

#0n cernebatur secundum spiritum ; continebatur
secandum corpus, contineri non poterat secundumn
Verbam.

Atticl eviscovi Constantinopolitani, ex epistola ud
- Bapeychium.

'Quid ergo facere * opontuit sapicatissimum ? As-
* sumiptie carnis intervéntu, et Dei Verbi unione
bomine ex Maria nato, it wirumque, ut qui
€X utroque unitus erat Christus, divinitate dispo-
nems, in sua impassibilis natarse maneret dignitate,
et carne congrediens cum morte, simul cognatam
carnis nataram doceret mortem per mortem con-
femnere, simul oliam novi Testamenti jura morte
sua confirmanet.

Cyrilli episcopi Aluudrr::i, ez cputola ad Nesto-
m.

Et quod diverse quidem sint nature, quae in
veram. unitatem coaluerunt, unus tamen ex utraque
Deus ac Filius, non sublata naturarum differentia
propter unionem. — Ejusdem, ex epistola 188 ad-
versius Orientales. Duarum enim naturarum unio facta
est: ideo unum Christum, unum Filium, unum
Dominum econfitemur. Secundum hanc inconfuse
unionis intelligentiam, confitemur sanctam Virgi-
nem esse Deiparam, quod Dei Verbum incarnatum
et homo factum, et ex ipsa conceptione sibi tem-
plum ex ea sumptum unierit. — Ejusdem. Unus enim

xatd © odpa, dxphvyves xazh wv Adyov.

L)

Atrixod,  dxioxdgov Kwrorarewovxdisee ,
éx tiic (88) xpde BOPdyior ixwrrodiic.

Ti wolvoy Eypiiv tdv wdvoopoy mpaypatedonodes’s
Msauzsig tiic mpoodknplelons sapxds, xal dvbeet Tob
Beob Adyou mpds wv ix Maplag Gvpronoy, Exbrepa
Yivetar, Sove wdv 3§ dmpoly Avepdvov Xpiowdv,
Ssétme pdv Sratidépsvey, dx} Tob olxsiou pstvas 1i¢
&xabols plotws &fudbpavog, sapxt 8t Bavésy mpos-
opidfoavea, 6pod piv dwolelfas <ff bpogily v
oapxh; uoet Thv xatd b Gavétov Six Tol Oavdktew
Onspodiav, Guol 3t xpativesbar +ff tedevsf +ii¢

B xawviic Awdfixng 34 Sfxata.
Kvplddov, éswndm A.ué'avﬂwhs

#x (86
Neoedpsor émiorodiic. ( )'ic
Kal 8t &dpopos pdv at xpd¢ dvityea thv ddn-
Owvhv ocuveveyBeloar (87) @lonig, tfc & $& dpugoly.
Bcdg xal Yids (88). oby &g 7iig v plsewv Sapo-
pds avnpnpdvng Sid shy tvwstv. — Tov adroi, dx (89)
tiic xpd¢ tobe dxarolinobe zwrodsic. Ave Yap
pusewv tvwatg yéyove: 8id tva Xpeotdv, tva Yidv,
tva Kipiov dpohoyotpsv. Katd taltqv thv s
douyyitov bwidcew Evwoav, bpoloyobuey shy dyiav
Hapdévov Beotéxov, 8tk tdv 100 Beob Adyov capuew-
Ofjvar xal tvavlpwnioar, xal t§ adtiis tic ouldf-
Yawg tvivoar davtd v i§ adtiis Anglivia vadv.

Dominue Jesus Christus, etiamsi non ignoretm dif- c— Tot atroi. Elg yap Kipiog Trools Xpiotds, xdv

ferentia naturarum, ex quibus factam dicimus inef-
fabilem unionem.— Ejusdem. Laudantes igitur, ut
dixi, modum incarnationis, videmus duas naturas
ialer 88 convenisse unione inseparabili, sine con-
fusione, ot sine divisione. Caro enim caro est, et
non divinitas, etiamsi Dei caro facta sit Similiter
ctiam Verbum est, et non caro, etiamsi propriam
sibi carnem fecerit per dispensationem. — Ejusdem,
1 espositione Epistole ad Hebreos. Eisi enim di-
vers® ac inter se inequales intelligantur ad uni-
tatem natur® concurrisse, carnis, inquam, et Dei,
unus tamen fuctus est qui ex utrisque constat Filius.
—Ejusdem, in espositione ejusdem Epistole. Etsi
dicatur unigenitum Dei Verbum carni personaliter

4 tdv gUoswy ph dyvofitat Suapopd, 1§ &v THv
&nbppntov Evway menphylar papéy. — Tov adrov.
Alvouveeg Tolvuy, dg Eymy, tfj; tvavBpunhetws tdv
tpbmov, Spiopey &xt 8o @Uoug cuviiMov Edflag
xa0' Evwoty &Stdomactov dsuyyitwg xat diratpérwg.
‘H yap o3p adpf towi, xalod Oedtyg mg, el xal
yéyovs Bsob odp§. "Opofws & xal & Abyo; Osds
tote, xal o oXpk, sl xat 3lav troifcato Thy cdpxa
olxovopixisg. — Tov adrov elc (90) dpunrslar the
xpdc 'E6palove dxmiorodiic. El Y&p wal veolvro
Sthpopot, xat dAflaig Evigot, Tdv elig dvétnta cuv-
SeBpapnxétwy al @ious, oapxds 8 Aéyw xal Beol,
&° o el yevépavog 8 € &pgoly Yids. — Tob adrod,
slc thy dpunrvsiar ti¢ attic éxwcrolnc. Kiv st

* onitum, non dicimus tamen naturarum inter se D Méyoszo cuydv fvivadat pupx} xal’® dméotasiy é povoe

factam esse ullam confusionem, sed utramque potius
id esse quod est.—Ejusdem, ex Scholiis. Homo
nominalus est, cum sit natura Deus, quod ex Vir-
gine natum est Dei Patris Verbum, quoniam simi-
liter ac nos sanguini communicavit et carni ®'. Sic
enim in terris apparuit, 1@9 non amittens id quod
crat, sed assumens humanitatis naturam in sua

st Hebr. n 14.

@8) ix =i

S %. 7. A. Unicum fragmentum hujog
scriptoris a

heodorelo servatum.

( }tx-—tmc-eo). Hzc est quarta epistola, in
edit. Jo. Auberti, t. ¥, p. u, p

(87) ouvsv. Loco cit, est cvva.yOel:at

(88) Ih. §§. dppatépuy Xpisthg xal Yids,

ysvh¢ o0 Beob Adyog, odx avéyvelv xtva thy elg
afdas tiv ploswy memphybar gaply, obome 3%
pdov Exacépas toud’ Exsp totiv.— Tov adrod, &
tov dxd tor Zyodlwr. "AvBpwros (91) divépastas,
xalzot xat& puowv dnkpywy Beds, & tx Hapbévou (9R)
Matpds Adyos, dig peteoymuig alpato; xal capxdeg
mapaminalng fulv. “0pln y&p obww tol inl Yig,

(89) ix — tmor. Exstat in edit. Auberti, t. VI,
p. 157 seq.
(90) el; x. t. A. Intercidit iste liber.
(31 AvOpu-oc x. ©. A. lic locus cxstat in cdit.
Auberti, 1LV, p. g, p. 780,

(72) 7:1(:0. "Loco cit. est Ben3.
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xal od uebelc 3mep §v, AN’ dv poodtsr yeyowiss A ratione perfectam. — Ejusdem, de incarnatione .

tiic xaf’ Hud; &vbpwrdtntog, Tehelws dyolon xatk
By Brov Myov. — Tob avrod, xspl riijc érar-
Spusziicswg (93). Elcolv (94) Bpa tovt (93) xal mpd tig
travlpwnficens Badg akndivdg (96), xal iv &vhpw-
wétytt pepsvxdc Smep R, xal Fovr, xal fovac
00 Buarpstiov (97) olv &pa tdv tva Kipiov Ingodv
Xpiotdv, sl &vBpwnov idixiig (98), xat el Bedv 131
xige A Bva xat v altdv Xpuotdy 'Ingodv
elval Qapev(99), vhy v pioew eldbess Siapopdy, xal
davyydtoug Adan; uatypotvees (1)abtés. — Tob
abdrov, pusta t4 44a. Noelzas (2) Yap méviws g
Trepov v btépy td xatoixoly, Toutéotiy, 1) Bela u-
oK tv &v0pwmdtnee, xal ob maboloa’ Qupwdy, 4
avéyusly tva, xal pstdotacty, thy el dnsp (3) olx

£3. Td vip tvoxelv (4) Evépy Asybpsvov, odx adtd B

Téyovev dmep tatd (5) zalto tv  xurtowxel, voeltar
& pddovitepov tv Btipy. 'Ev 3¢ ye 1§ pusst w0
Adyou, xat 75 &vBpwndtytos, pévyy Auly onpalver
&agopdv tiv pisswv b Sidpopov (6). Elg yap iE
&ppoly voelzar Xpizvs. Odxolv td &avyyutov €J
pdda zeTnpmxix, onolv iv fplv Eoxnwoxévar thy
vpevov xal dvavbpwrhcavea

"Axfixoag, & &yalk, tiv peyddwv =g olxovpdvng

pwsthpav, xat tig ti¢ SidaoxaMag &xrlvag dpa-

xag" xal pep.d&-q*ac axpibis, bg o pévov petk <dv
téxov, &)X xat petd 1 cwthpioy whlog, xal thy
&végsacty, xal thy dvédnduv, thy Evwary g Bedrntog
xal tijs &vBpwmitntos dodyyutoy Edsifav.

EPAN. OUx {puny abvobs Suaipelv td¢ guceyg

. ps& vy bvwary, moldhv 3 cloov Sarpioews dpe-

splav,
OUPO. Mavixdy tote xal Opacd xatd <dv yev-

* valow bxeivov xal tiig xlorew; dpiovéuy thy yrax-

tav xevelv. “Iva 8 yuipg dg xat Amodivdpiog dovy-
yvtov Mys: yeysvijobas thy Evwsty, mposolow oot
xal a5 toUtov Puwvds. "Axoucov tolvuy adtob Aé-
Yovtos.
*Azolivaplov, &x toU xard xsgdldaor Si6liov.
Evoitas &pa t& to0 Bsob xal vol swyatog, &n-
puoupTdS mpooxuvyeds, copla xal Sdvapi dmdpywy
sldviog® dxd dedtnrog Tadra ulds Maplag En’ Loydrou
xpdvou sexlisls, xposxuviv Bedv, cople TpoxénTwy,
Suvipss xpatatodpevos: satta &nd othpatog. T piv
Uxtp dpapriag mdlog, xal f xazdpa wpgfAbev,
ot magadsvoetar, 0Ol slg dowpatov pevabindt-
osvu. — Kal ad0ic pers Bpayéa. O &vbpurno
wols &hbyorg {doig dpanboioe xatd th sdpa t &lo-
Yov, drepooiows 3 xabd doyixol. Olzw xalé Osdg
&vlpwxo; dpooisie; G xatk Thy ockpxa., Etepooloids

® Schol. c. 43. * Schol. c. 25.

(93) meph «. tvavlp. Idem est liber qui Scholio-
rum pomine modo allegatus erat.
(94) odv. Des. 1. ¢c. p.787.
(95) Ib. toslivé.
96) &). Ed. Rom. et Lips. &\nbf¢.
Siatp. Ed. Auberti . c. Siopiatéov.
Ib. clg t8exd; &vBpwrov.
Ib. ‘Ingodv Xpistlv gaply elva:,

Unus igitur est et ante incarnationem Deus verus,
et qui in humanitate mansit id quod erat, et est,
et erit. Non discernendum igitur unum Domioum
Jesum Christum, in hominem seorsum, et seorsum
in Deum : sed unum eumdemque Christum Jesum
esse dicimus, non ignorantes differentiam natara-
rum, sed eas inter se inconfusas servantes. — Ejus-
dem, post alia **. Intelligitar enim certe, tanquam
aliud in alio babitare, id est, divina natora in he-
manitate, non perpessa commistionem, aut transfa -
sionem, aut translationem, ut esset quod non erat.
- Quidquid enim habitare in alio dicitar, non ipsum
fit tale, quale est id in quo inhabitat, sed aliud in
alio potius intelligitur. At vero in Verbi natura et
humani&atis, solam nobis difierentiam designat di-
versilas naturarum : unus enim ex utraque Chri-
stus intélligitur. Ergo inconfusione, ut ante dixi,
servata, inhabitasse ait Verbum in nobis. Scit enim
unum esse Filium unigenitum carmem factun et
hominera.
Abyov. "Eva yap YRdv ole povoysvd, tdv cdpxa Ye-

Audivisti, o bone, magna orbis lumina, et doc-
trinzz 170 radios conspexisti, et didicisti accu-
rate quod non solum post  pativitalem, sed etiam
post salutiferam passionem, et resurrectionem, et
ascensionem, inconfusam divinitatis et humanitatis
unionem demonstrarint.

ERAN. Non putabam eos distinguere naturas
post unionem, sed- distinctionem prope infinitam
deprehendi.

ORTH. Furiosum et temerarium est adversus
insignes illos viros fideique duces linguam movere.
Ut autem scias etiam Apollinarium inconfusam di- .
cere factam fuisse unionem, ° hujus quoque tibi

verba proponam. Audi igitur ipsum loguentem.

" Apollinarif, ea libro compendiarie.

Uniuntur ergo Deus et corpus, adorandus opifex
qui est sapientia et potentia 2terna : hac ex divi-
nitate ; filius Marie in novissimo tempore natus,
adorans Deum, sapieatia proficiens, et virtale con-
firmatus : h®e ex corpore. Passio quidem pro

D peccato, et maledictum processit, nec prateribit,

nec in incorporeum mutabitur.— Et rursus, post
pauca. Homines brutis animalibus consubstantiales
sunt seccundum corpus rationis expers: alterius
aulem sunt substantie, quatenus ratione sunt prss-
diti. Sic etlam Deus, cum hominibus consubstantialis

1) Suaz. Th. Tnpodvres.
. (2) Noelza: x. ©. ). lisdem verbis bzc Greece (ve-
liqua Latine) leguntur in edit. Auberti, 1. c. p. 79¢.
Sed ed. Rom. ck Lips. habent véet.

(3) 5. si; 8=. Ed. Rom. e Lips. Rv, énzp.

(4) tvorx. Ib. olxelv,

(5} tot. =. Utraque editio, toslv.

(8) . @uc. %d Stap. Des. m utraque edit.
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sit secundom csrnem, allerius est supstantiz qua- A tov: xafd Adyo; xat Svdpwxos. — Kal érépwie 82

tonus. Verbum et bonto est. —Es akib sic dicit.
Mistarum rerum qualitates commiscentur, non inter-
eamtt. Quo Mt ut nonnalla & mistis sepaséiitur, ut
vinum ab aqua. Nec eommistio cum corpore, nec
qualisest corporum cum corporibus, sed .segregata
ab 171 omni mistione, ita ut, sicut res postulat,
semper divinitatis operatia vel sola sit, vel carni
adjencts, quemadmodnm factum est in jejunio Do-
mini. Admista- enim divinitate, quod ea nullius
egeat, arcebatur.fames : cum autem non oppone-
ret indigentiz suam nullius rei indigentiam, exoria
est fames ad diaboli destructionem. Quodsi cor-
porum mistie nequaquam mufata est, quanto ma-
gis divinitalis? — Et in alio loco heee dicit. Si (ignis)
cum ferro commistio, quee ferrum ipsum ignem B
facit, ita ut ea faciat que ignis sunt, ejws naturam
non mutat; nec Dei cum corpore unio, metatio
corporis est, etiamsi corpus divinas prebeat opera-
tiones fis qui attingere possunt. — His statim ad-
jungis. Si homo habet animam et corpus, manent-
que illa in unione, multo magis Christus, divinita-
tem habens cum corpore, utraque habet perma-
nentia et inconfusa. — Et rursus, post pauca.
Particeps enim est, quoad capere potcst, humana
natura * divine operationis; alia autem est, ut
minima ratione maxime : et servus est quidem
homo Dei, Deus autem servus non est hominis,
nec snus. Et ille quidem creatura est Dei, hic vero
nec hominis, nec sui ipsius est creatura. — E!
paulo post. Si quis secundum divinitatem de Chri-
sto accipit ild : « Quae videt Patrem (facere), et
ipse facit °*, » et non secundum carnem, secundom
quam differt jucarnatus a Patre non incarnato,
dividit duas operationes divinas : at non dividun-
tur : non dicit ergo divinitatem. — 179 Deinde
rursus hec quoque posuit. Quemadmodum home non
est rationis expers, propter conjunctionem partis
ratione pradilz cum ea quz ratione caret : ita
rec Salvator est creatura, licet increato Deo crea-
tura sit adjuncia. — His quoque et illa adjicis. Quod
sub aspectum non cadit, et copulatum est cum cor-~
pore quod est aspectabile, ac per hoc conspicitur,
manet nibilominus invisibile; manet vero etiam
incompositum, quatenus non una cum corpore ¢ir- p
cumscribitur. Et corpus in sua manens mensurs,
unioncm cum Deo suscipit, et vivificatur, neque
vivificatum vivificat. — Et paulo post sic iterum dicit.
Si nec animz cum corpore conjunctio, quamvis ab
initio una coaluerint, facit ut illa propter corpus
sit visibilis, neque ut alias corporis proprietates
indudt, ita ut secari ac. minui possit : quantd ma-
gis Deus, qui eamdem cum corpore nat:ram non
habet, corpori unitur immutabiliter! Qued si ho-
minis corpus manet in propria natura, idque ani-

€

& Joan. v, 19.

7) absév, Ed . Roin. et Lips. al tdv.
8) Haz. Excidisse videtur motouvea.

obra gnoi. Tav ouyxipvapivay al mmémres
xepdvwovsat , odx &mélhuvrar. “Rote twvd xal
Sulovavea amd sy suyxspacdéviwy, xaldwsp olvog
&nd Udatog. 008 mpds sdpa ovyxpasi, olit ela
cwpbtwy wpds owpatas &AL’ Exovea xal b &piyls,
Giote xat mpds 1 Sdov Exdovore thy s BsbtnToq
tvipyeiay, & 18udlewy, & dnepiyvoodar, xabd yéyovev
tn\ ti¢ wovelag v Kuplov, Empmyvopévig utv
tiic Bebtnroq natd 2d dmpoobels, f mslva bxwlieto®
obx dvibaiong 8 <ff tvdelg-sd dmpoodel, ) melva
tyévaro, mpd Th tob SiabSlov xatddvary. El 8t vy
owpdtwy § pific odx Hdyy, wéow padov f THS
Betntog; — Kal & étépy 8¢ yuplptaied gnow.
E! | mghs aldspov dvéxpases, wop dnodeixvios ad-
by (7) oldnpov, i xal <& mupds tpyageslar, od
perébals Thy guoty alirol, b8k § ol Beob ®pds v
obpa tvworg petaborly shpatés o, xaivor tod
ohpazos t&s Ociag vepyelag mapeyopévou <ol
tpadaidat Suvapévorg, — Tolzolg eb0b¢c ocurexi=-
ourdars:. El &vlpuros xat quyhy Eyst xat owpa,
xal pévet tavta dv dvéente Bvtas mokap pddlov &
Xpiotds Bedenra Exwy petd owpato;, Exes dxdsepa
S:apévovta xal ph ovyyebpeva. — Kal per’ ddira
mdAwr. Metéyer piv 7ap 1) &vdpwniv 3¢ Oelag dvep-
yela;, xaBbgov kpueveirar Exépa 3¢ domv dx Dyt~
oty peyloms. Kai Soblog piv &vBpwmog ol Beol,
& 8t Bedg ob Bollog Toi &vbpdimov, ouGk dautod. Kat
& utv molnpz od Bcol, 6 8k obte &vipdmov wolnpa,
008t tavtov. — Kal uet’ dAipa. El xatd Oérnra ik
Xptiotod dapbaver Tig w, «"A Bhéner tdv Matépa (8)
xat adtds mowel, » xal ph xatk odpxa xad' fiv
18140e1 8 capxwdels mapk sdv puh capxwiivia Ha-
<épa, Suapsl 8o Octac tvepyelag: o0 Sapsizar 8-
odx &pa Océtnea Myer.— Elr’ adfic xal zaira
ré0sixsy. “Qonep 6 &v0pwnng obx &loyos mpooxst-
pévou Tob doyixod Tp &Mdyy, olzwg obdt & Zwthp
xtlepa mpooxeipdvow @ axtioty B9 tol xticpa-
%og. — Tovraig xal tavra éxiocvydarss. Td dbpatow
xat cuvtsbity wpds cwopa Spatdv, xal & colitou
Oewprtv, péver xal ddpavov piver B xal dolvie-
zov, xa0d ob cupmsplopllstat T qupatt. Kal o
oda, pévoy bt 1ol ibiov pédtpou, mpnchaubiver Thv
npd; Osdv Bvwory xatd td {womoutodai, olive ©d
{worotobpevoy Jworoesl. — Kal pst’ dAlya xdder
ofrwg elpnxer. EL pydl (9) 4 duxiic =pds cdpa
xpdotg, xaltol 8§ dpyfic xazd cupgulav olez, dpa-
iy abthy Sid td oidpa moel, pnit dic t2 Ea ol
copatos ibpata pstabidie:, date xat zéavesdas, -
ua Phaztobodat méoyp pdldov 6 ph swpast cupguhe
6 Bedg &pedethtwg dvoltar mpds opa; Kat el ©d
cdpa tob avipmoy Emt Ti¢ 8la; @dozwg pévse,
%2\ 70076 Yo tJuywpdvov, obdt AL To0 Xpioted <d
obpa § ovyxpaos phve pesdbadsy O; pi elvae
oipa, —Kul psra sisicra xdur tavta téfaxer,

(9) wndé. Edit. Rom. et Lips. h Setv.
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‘0 yuyiy x2\ oiwpa dpoloydv g Bv 3%d tii¢ Tpagiic A matum, neque in Christo commiguo mutavit corpus,

uplozacbas, davtip pdystar, thy toadcyy Evwoy
w5 Adyouv =pdc odpa petabolhv elvar pdoxtov, tad-
mvodbdixt Juyfic Bewpovpbvry. —"Axovoor avrod
zilr Siapgribny Boan-rog. El ol ph Aéyoveeg ma-
papdvery tlv odpxa tob Kuplov Sussebolor, moddp
pidov of pndt thv dpyxhv ozcapxivedas Spodo-
Yoivieg. — Kal by 1 xepl capxioewc dordle xd-
drtavra rérpape. To piv olv, ¢ Kdbou ix Ss§iv
Bov, » ¢ ®phs Evlpwmov Aéyer: ob Yap T@ ded xal-
nudwy ExA Bpdvou 86Ens, %200 Bedg Adyos, elpyrar
s ohy dvodov thy Ex YR A& <P viv elg <hy
tmouphviov Wdwléves 865av xadd &vBpwmog, g of
drdovodor Myovoiv: « 05 vdp Aa6\3 &vébn el Tobs
obpavose: Adyes 8t adrds, Elnsv 8 Kiprog w9 Kuply
pov, KéBou &x Se§iav pou. » "AvBpdmivoy piv Td
wpbotaypa, dpyhv i xa048pg SiSobv- Belov &t
dflupa © curxadijodac ®sp, O Aerzoupyolsty at
xBuar yheddeg, xal mapasthxousry abl plprar pu-
puédes. — Kal psr’ dMya. 00 ydp igBedp Omotdaoer
wbg Exlpods, &AL’ dg avbpdmy: Hate Tdv abTdv
ehar xat Bsdv dpdpevov, xal &vBpwrov. Ot 8 o5
&vdpdmp Aéystas ), ¢« “Ews 06 tobg ExBpods oov
dxoxiBiov t@y modv oov, » Sidkaxer Havlog, Wiov
eh%b ) xatépBwpa Adywy, xatd td Oelxdv Sndadh:
¢ Katd 'H)v tvepyelag puoty, xatd © SUvasdar adtdy
ol dxotéfar davt) mivta. » "Opa &ywplotu tv
% bt =posdmy Beftnia xat dvdpwnitnta. — Kal
#sva Spaxéa. ¢« AdGasdv ps ob (10), mapd scavtd
8 86Eq §| elyov ®pd T0b dv xbopov elvar mapk aol.»
T wiv yap 8dfacor, o &vBpwmog Aéyer 7b 8k
by mpd alidvog thy 8éEav b; Bedg dmoxaliwrer,
—Kal abfic per’ ddira. AN fpel; ph) sansvwdo-
pev tarewvhy fiynodpevor thy tob Yiod 100 Ocod
®pooxUvnSLy, xal petd tig &vOpwnivys dpoubsswg,
&)’ &¢ wva Pasiéa xal bv eltelsl gavévia oTolf
o} faocdxf 358y Sofdloviss, xat pddiota Spidvesg
xat aleh td Evdupa Sofasblv, &; fppotie cwpan
6100 xal Ewrijps xdspov, xat ondppatt {wig alw-
viou, xal Spyhvey Gelow tvepysidy, xal vtz xa~
xiag dmébomg, xal bavétov xabatpetind, xal dvaord-
seasg dpymyp. Bl v&p xal thv @uow ¢ &vhpdmwy
baysv, 22)& whv {whv Ex Bsol, xat whv Slvapty i€
¥ipavod, xai thv &pstly Oslav.— Kal pust’ ddira.

ut non sit corpus. — Et post plurinia hec rersus
posuit. Qui animam et corpus confitetur tanquam
unum a Scriptara statui, secam ipse. pognat, talem
Yerbi cam corpore unionem mutationem esse di-
cens, que nec in anima cernitur. — Audi rursus
ipsum diserte clamantem. Sl impii sunt, qui: dicant

‘carnem Domini non manere, multo mgis qui om-

nino incarnatum faisse negant. — E¢ in libello di
incarnatione iterum hec scripsit. Illud ergo, 173
¢« Sede a dexteris meis **, » tanquam homini dicit :
neque enim ei qui semper * sedet in throno glo-
riz, quatenus Deus Verbum, dictum est post ascen-
sionem e terra : sed ei qui .nunc in ceelestem glo-
riam fuit exaltatus quatenus homo, ut dicunt
apostoli : ¢ Non enim David ascendit in ccelam ;
dicit autem ipse : Dixit Dominus Domino meo: Sede
@ dexteris meis **. » Ad hominem pertinet hoe
mandatum, sessioni dans principium : divina vero
est dignitas cum Deo consideré, cui ministrant
millia millium, et assistunt decies centena millia **,
— Et paulo post. Non enim ut Deo subjicit inimi-
cos, sed ut homini, sic.tamen ut idem sit Deus qui
conspicitur, et homo. Quod autem ut homini dica-
tur, « donec ponam inimicos tuos scabellum pedum
tuorum *, » docet Paulus, proprium ejus factum,
juxta divinitatem scilicet, commemorans : ¢ Se-
cundum naturem operationis, qua etiam possil
subjicere sibi omnia **. » Vide inseparabiles in una-
persona divinitatem et humanitatem. — Et post
pauca. «Glorifica me, tu (Pater), apud temetipsum
claritate quam habui, priusguam mundus esset,
apud te *. » Verbum enim glorifica, usurpat ut
homo : gloriam autem ante secula se habere ut
Deum declarat. — Et iterum post pauca. Nos vero
non abjiciamus animos abjectam putantes Filii Dei
adorationem, etiam in humana similitudine : sed
tanquam regem aliqguem etiam in vill veste regio
honore aflicienies, maxime cum videamus ipsum
quoque indumentum glorificatum, sicut convenie-
bat corpori Dei, et Salvatori mundi, 174 et se-
minivitz 2tern2, et divinarum ac¢tionum instru-
mento, et vitiornin omnium destructori, et mortis
peremplori, et resurrectionis principi. Etsi enim

Ddev fipels ©d odpa mposxuwolpey, g wdv Abyov, ) naturam habuit ex hominibus, tamen vitam habuit

0 cwpatog petéyopey, i ToU TVEUpATOS.

ex Deo, et potentiam e ccclo, divinamque virtitem.

+-Et post pauce. ldeo nos corpus adoramus, tanquam Verbum : corporis sumus participes, tanquam

Vol oot xal & xpiitog tOvV gicewy Thy xpdow
tisdywy, dvagavddy 1f] Suaplost ypopevos &m-
elshydy. O%rog xal avoMyy td sidpa, xat xtlopa, xal
tpravoy mpoanyégeuse. Kal péveor xal Soldov hvé-
pasey, Grep obBels fuav einsiv dtéhunoe momate.
Todro xat t¥jg 83 ek elpnusy &EwbFvac xadédpas,

® Ppgal. cix. 1. ** Act. m, 34.

i, 5

%7 Dan.- vi, 10.

Ecce tibi demonstratum est, eum qui primus
naturarum confusionis auctor fuit, ipsum naturarum
aperte usumn esse distinctione. Hic et stolam cor-
pus, et creaturam, et instrumentum appellavit.
Quin ctiam servum quoque nuncupavit, quod nemp
nostrum dicere unquam est ausus. Dixit preelerea
* Joan.

% Act. u, 35 * Philipp. w, 2I.

(10) 35. Onussum est Héteo, quod 1. c. sequitur.
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* fn sede a dexteris collocatum esse, et alia multa A xal &a 8t mielova napd v neviic Opiv alpdssng

quz a vana heeresi vestra rejiciuntur,

ERAN. Cur tandem igitur qui confusionem prf-
mus indaxit, tantam in verbis suis distinctionem
constituit ? .

ORTH. Cogit vis veritatis assentiri etiam eos,
qui vehementer illi repugnant. Sed, si tibi videtur,
etiam de impatibilitate Domini sermonem insti-
Suemus.

ERAN. Scis etiam musicos solere chordis quie-
tem concedere, et lias paxillorum conversione re-
mittere. Quod si etiam ea quz ratione et anima ca-
rent, quietem aliquam desiderant, absurdum nihil

fecerimus nos, qui anim= et rationis participes su--

mus, si laborem viribus metiamur. Differarous ergo
in crastinum.

ORTH. Hortatur quidem divinus David die ac
nocte divina eloquia meditari : flat tamen quod

dixisti, et in crastinum reliquam disquisitionem
reservemus.

Ex6ad)bpava.

EPAN. Kal sf 3fixote chy xpdoty xpioves tlodyw
tosaityy tvedOaixs olg Adyoig Swalpeoty;

OPO. Busleta: sfic dndelag § Sdvap xab <olg
Byav abel pagopbvovs Tols wap' eitiic Meyopbwis
ouvOdolar. "AXN’ o7 oot Soxel, xal tdv ®ep\ T dma-
0Oelag 100 Kupfou xtvfiowopav Aéyov,

EPAN. Olo®’ 8t xal 5dg yopdag of povarwnt Sua-
maley sidfact, xal yedies taisas, Tobs oxilamag
wepiotpégovreg. El 8 xat & Aéyov aml duxie
napmay ovepnpdva Selzal Tvog &dvamaving, ot'o&v
&pa Spdaopev dmeixds of uyiic xal Mdyov pesedn-

B xireg, patpodvees tff Suvdpas Tdv xéwev. *AveGali- .

peda solvuv sl abprov. .

OPO. 'O v Oelog AaB)3 vixtwp xat psd’ Hpdpay
v Oelwv mowtodar doylwy thy peréyy mapeyyud”
yeviobw 8 Spuwg drep slpnxag, xet @uAdSwpey slg
<hv Vatepalay To0 Asimopévov Thy Epsuvav.

AITAOHZX.

-

ATAAOT'OZ T'.

OPOOAOEOZ KAl EPANIITHI.

ORTHODOXUS.

175 Quod immutabilis sit Deus Verbum, et
homo factus sit, non in carnem convessus,
sed . humana perfecta assumpta natura, in- prio-
ribus disputationibus demonstravimus. Quod vero
etiam post unionem n anserit qualis erat, non
mistus, impatibilis, immutabilis, incircumscriptus,
et quod naturam assumplam integram conservarit,
perspicue nos divina Scriptura, et Ecclesiarum
doctores, et orbis terrarmm lumina docuerunt.
Restat ergo nobis ut de passionc verba faciamus :
quod longe utilissimum erit, quia inde nobis salu-
taria fluenta exhibita sint.

ERANISTES. Ego quogue perutilem hunc ser-
monem fore judico. Ceterum ordinem quo hacte-
nus usi sumus non sequar, sed ipse interrogabo.

ORTH. Ego vero respondebo, nec ordinis mu-
tationem egre feram. Nam qui veritatem patroci-
nio suo defendit, non interrogans solum, sed etiamn

IMPATIBILIS.

DIALOGUS III
ORTHODOXUS ET ERANISTES.

c

OPBOAVZOE.

“Ots pbv &vpsmvog & Oed¢ Adyos, xal tvyvlp-
snoey odx si¢ okpxa tpawels, &AL’ dvlpwmaiav
puoty tedelav Aablv, tv zolg mpdobey tEntacpuévorg
&medelfapev Myotg. "0t & xal wazd chy Ewwory
pepévnxev-oios fiv, dxfipatag, dnalhs, &vallolwrog,
aneplypagos, xal i fiv aviabe pialy &xpaipvi
Siethipnoe, cagig Auds # Osla Tpagh , xal pévvot
xal tiov 'Exxdnaiiv ol &d&axalor, xal ti¢ oixou-
wévne of guotijpes E8(8agav. Aotmdy tolvwv iy &
mepl tob mdboug mpéxertat Abyog, 5 pahota Kpodp-
yuitatog Gv. Altds Yap Hulv & cwthpua Tpsosvh-
voye vépata.

EPANIZTHE. ‘Ovnotpépov ptv xdyd téwde <dv
Ayov Omelinoa. THe péviol mpotépag oix &véopat
t4few;, &N EYO Tis tpwifioeg morhoopac.

0PO. 'Ey® 8¢ amoxpivoupat, ral obx épwifion
s tabswg thy Evakkayhv. ‘0 vip tfs dindelag
3uviyopo;, oix EpwI@V povov, aAA xal dpwtpsves,
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Byee <he AdmBalag wd xpdses. “Epov tofwy o 60u- A interrogatus, veritalis victoria potitur. Internoga

EPAN. Tiva b md0oc dxopspsvnedvas ddye ;

OPO. Tov Kipwv 4piv Tnaolv Xpeotdv.

EPAN. “Aviponos odv fipuly xapéays thy cwry-

OP8. “AvBpwnov yap stvas dv Kbpuv hpsw 'In-
ooy Xptatdv opvepodoyhioapey pévov;

EPAN. Niv Spteat ¢f tov Xpiothy shvat movedess.
OPO. YRv tob Oeou tob (wvtog dvavbpuwnd-

EPAN. °0 & toi Bsob vids 8edg ;

OPO. Ocd¢ zhv abthy obelay Ixuv 9 yeysvvy-
xéts Beip.

EPAN. G¢d¢ ofv % xéboc dmipsivev.

OPO. El doupatog T cravpy mpoonliln , <f
Osétnes w3 xdboc Sppocoy- el 8t chpxa dabv tvyv-
Spirmnoe, <l Sfxote b piv mabysdv &3¢ dxalls,
o 8 &rabls Sxobdddsts tip w&kbst;

EPAN. "AA\& cépxa tolitou ydptv wposeidnpev,
Tva 8i ToU madnrou Td &nabls dmoisivy b nhbos.

OPO. °A7adf xalsls, xal x&8og als xpocap-
pivesg.

EPAN. Elrov ¥ cépxa Dhabav tva mddi).

OPO, El gdotv Bextixhy slys vob néboug, xat 3lxa
oupxd; Exabev &v - mspiveh volvuy § cépf.

EPAN. °H Osla gioc &0dvavog, Ovnrh & 4 tii¢
oapgxds. ‘Hvdldy tolvuy off Ovyif § &O4vatos, tva
yebonsar &' txslvng Oavévov,

OPO. T gios. &0&vatov oblt 3 Ovntd ouv-
ewtépevoy dmopdvee O&vatov: xal vouto ¢4btov Sua-
yvarvat.

EPAN. ‘And8aifov touto, xal AUgov thy dpqi-
obftoy.

OPO. Thy &vdpuxelav Juyhv &Bhvatov stvar ohe,
f Ovnely;

EPAN. "ASé&vavov.

OPO. TO & cwpe Ovysiy, | d8dvatoy ;

EPAN. Anlovétt Bvnedv.

OPO. 'Ex R toltwy v péasdy gapsy cuvestd-
vat v &vlpwnoy ; «

EPAN. Otto qapéy, '

OPO. Tuvigy tolvuy td &04vatov tip Oveip.

EPAN. "A)nbéc.

OPO. "AMX 1 ouvagelas fyouv Evdioswg duopd-
s, 3 pdv Bvndv Béystar wou Oavétov wdv Bpov,
phver & &Oavatog § Juphy, xalvor tic apaprlag
ixsveynobong tdv Odvatov. "H oly #yf] <tpwpiav
stvaz tdv Odvatov;

EPAN. ‘H Osla toiro Sidaoxst Mpaph. Hap® adti
ydp pavldvopsy, G dxayopsisag T 'Adp 6 Beds
00 @uT0d TH¢ Ywhoews Ty pesddnde, trnfyayey .
:::?o; ¥ &v fudpe gayrts &x’ adtol, Oavésy &noda-

B ]

“Gen. u, 17.

igitar ut voluisti
176 ERAN. Quemnam dicis passionem susti-
nuisse ?
ORTH. Dominum nostrum Jesum Christum.
ERAN. Homo igitur nobis attulit salutem?

ORTH. Rominemne solum esse Dominum no-
strum Jesaum Christum confessi sumus?
ERAN. Nunc doce quid Christum esse credss.
ORTH. Filium Dei vivi hominem factum:.

ERAN. Dei autem Filius an Deus?
ORTH. Deus eamdem habens substantinmm cum

B Deo qui genuit.
ERAN. Deus igitur passionem sustinuit.

ORTH. Si sine corpore cruei affixus est, divini-
tati passionem tribue. Cum autem carne assumnpla
homo factus sit, cur id quod patibile est pati non
sinis, et impatibile sabjicis passioni?

ERAN. Sed ideo carnem assumpsit, ut per pati-
bile id quod erat impatibile passionewn sustineret.

ORTH. Impatibilem vocas, et passionem oscri-
bis.

ERAN. Dixi quod carnem assumpserit, ut pate-
retur.

- ORTH. Si naturam habuit capacem passionis,
etiam -sine carne pati poterat. Supervacanea igitur
est caro. :

ERAN. Divina natura immortalis est; carnis
vero, mortalis. Unila est ilaque mortali immorta-
lis, ut per illam gustaret mortem.

ORTH. Quod natura immortale est, id neque si
mortali conjungatur, mortem subit: et hoc facile
est cognoscere.

177 ERAN. Hoc demonstra, et explica id quod
dubitationi ansam prabet.

ORTH. Humanam animam immortalem esse dicls,
an mortalem? ¢

ERAN. Immortalem.

"‘ORTH. Corpus autem, mortale, an immortale?

ERAN. Mortale haud dubie.

ORTH. Ex his vero naturis constare hominem
dicimus?

ERAN. Sic dicimus.

ORTH. Immortale igitur mortali copulatum est.

ERAN. Verum est.

ORTH. Sed copulatione, sive unione soluta, mor-
tale quidem mortis legi obtemperat; manet autem
anima immortalis, quamvis peccatum mortem in-
troduxerit. An vero peenam esse mortem non putas?

ERAN. Divina hoc docet Scriptura. * Ex ea enim
discimus Deam, cum Adamo esam arboris scicntize
interdixisset, adjecisse : « Quo die comcderitis ex
ca, morle moriemini *'.»
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ORTH. Peena st igitur delinquentiam mors. A
ERAN. In confesso est.

ORTH. Quare ergo, cum anima simul et corpus
peccaverint, solam corpus mortis peenam sustiset?

ERAN. Ipsum enim maligne arborem aspexit, et
manus extendit, et fructum vetitum decerpsit : et os
rursus dentibus eumdem comminuit, et molaribus
confecit. Hunc deinde gula exceptumn trajecit in
ventriculum :-178 hic vero immutatum ad jecur
transmisit. Jecur in sanguinis naturam conversum
venz cave tradidit : illa vero proxime cobhzren-
tibus, et bz per alias corpori : alque ita in totum
corpus vetiti cibi rapina pervasit. Jure igitur solum

corpus peccati peenam sustinuit. B

ORTIL. Physicorum more de nutrimento disse-
ruisti, per quot partes procedens, et quam multas
mutationes sustinens, tandem in corporis naturam
convertatar. lllud autem considerare noluisti, quod
sine anima nihil eorum quz commemorata sunt
corpus efficiat. Derelictum enim a conjuncta sibi
anima, jacet sine spiritu, et sine voce, et sine motu :
et neque oculus ‘videt bene aut male, neque aures
sonum vocum percipiunt, nec manus moventar,
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OPO. Tipwpla tolvuv t@v fipaptyxétuy & Ba-
vatog.

EPAN. 'Quoléyyrat.

OPO. T( fimots zofvuv, Juyiic bpol xat obparog
Hpaptyxétwy, td cdpa pévov dmopdver To3 Oavdvou
Ty Tipwplay

EPAN. A0t vap elde 1d ESdov xaxidg, xat si¢
xelpag tévsive, xal tdv &nsipypévoy  xapmdv dm-
sovdnce. Kl abtd —édiv % otéua touto tols 8800~
owv Ehémtuvey, xab tal; podaig ddéavev. Elr’ alfig &
olsopdyog Tuitov Omodsfdpevos mapénepde off Yastpl *
rixelvn & &doudsasa xat (11) ©d fraze petéduwxns.
T 8¢ ye {map slc alpatos piowy petébadev Smsp
8abe, xal <ff xoldy @re6t mapadéidwxav * ixelvy 3%
<alg quppuior, xdxclvae 5t Tiv Ewy ) cwpate:
xal oltwg elg mav 8efby td odpa ij¢ dnepnuévng
Bpwrsswg ) Anostefa. Elxdrwg tolvuy td sdbpa pévov
<hv Untp i dpaptiag Onépeiv: Tpwplav.

OP®. dusiodoyixix (12) fulv & mept i TpopTic
Se§edfilubag, xat &8¢ Gswv abry poplwv d8edousa ,
xal mdoag dhhotserg dptatanévy , Dotepov elg Thy
To0 cwpato; petabillesar @Ustv. ‘Exelvo pdveoy
ouvidely obx h0éknsag, b 8lgz Juyfis Todtwv oldiv
Td sopa tav elpypévwy tpraletar. Katalsipbly
Y20 Omd <fi¢ ouvelsuypévng Yuyfic , xsltat &nvouy ,
xat Bpwvov, xal dxivnzov . xal obze épbaluhs 6pd
xaxidg , o0’ ad xakde, obte T2 Hra slodiystar v

nec ingrediuntur pedes : sed simile est organo quod  @wvdv thy hxfiv* od xtvelvrar yelpe, 0": Badifoust
musico destituitur. Quomodo igitur dixisti solum  w¢8sg - 4A)' Rorxsy dpyhvy Eatspnuévy Tob pousixad.
corpus peccasse, guod sine anima ne spirare quidem c g olv Epnoda pévov fuaptnxévar td odpa, b diya

potest?

ERAN. Accipit quidem corpus vitam ab anima, ~

sed damn paccati possessionem animaz pro-
curat. 0““‘\ ’

ORTH. Quomodo et qua ratione?

ERAN. Per oculos quidem efficit ut male videat,
per aures autem ut ea audiat quz non prosunt, et
per linguam ut nocentia loquatur, et peralia mem-
bra, qua facere est nefas.

OKTH. Beati igitur, ut apparet, habendi sunt
surdi, et oculis capti, 179 et aliis membris orbati.
Horum °‘animz enim malitie corporis participes
non flunt. Cur enim, o sapientissime, quz vitu-
peranda sunt corporis ministeria commemorasti, D
quz vero laude digna sunt: pratermisisti? Licet
_enim et amanter et humaniter intueri, et compun-
.clionis lacrymas f'undel:e, et divina oracula audire,
et egenti aures prebere, et lingua Creatorem cele-
brare, et'proximum docere necessaria, et manus
porrigere ad misericordiam, et, ut summatiin dicam,
ad omnem virtutem comparandam uti membris
corporis.

ERAN. Vera sunt hee

ORTH. Est igitur commune anime et corporis,
lum serv~ve leges, tum eas (ransgred;.

ERAN. 